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Для участия в Госпрограмме в качестве репатрианта сооте-
чественнику необходимо подать в российское консульское 
загранучреждение в стране своей гражданской принадлеж-
ности или постоянного проживания следующий пакет доку-
ментов:

џ Заполненное заявление об участии в Госпрограмме. 
Заполняется разборчиво от руки или с использованием 
технических средств на русском языке;

џ Документы, удостоверяющие личность соотечественни-
ка, проживающего за рубежом, и членов его семьи, сведе-
ния о которых внесены в заявление;

џ Свидетельства о рождении заявителя и членов его семьи, 
включенных в заявление;

џ Документы о семейном положении заявителя и членов 
его семьи, включенных в заявление;

џ Документы об образовании и (или) квалификации, о про-
фессиональной подготовке, о стаже трудовой деятель-
ности, наличии учебного звания и степени, а также сведе-
ния, характеризующие личность заявителя и членов его 
семьи, их профессиональные навыки и умения (при жела-
нии заявителя);

џ Две личные фотографии заявителя в цветном или черно-
белом исполнении размером 35×45 мм с четким изобра-
жением лица строго анфас без головного убора. 

џ Один из следующих документов, подтверждающих 
основание отнесения к репатриантам:

а) вид на жительство либо иной документ, подтверждаю-
щий постоянное проживание на территории иностранного 
государства, – для подтверждения постоянного проживания 
заявителя за пределами Российской Федерации (для граж-
дан Российской Федерации) по состоянию на 24 февраля 
2022 г.;
б) справка о выходе из гражданства Российской Федера-
ции – для подтверждения выхода заявителя в установлен-
ном порядке из гражданства Российской Федерации на осно-
вании своего добровольного волеизъявления;
в) свидетельство о рождении, выписка из домовой кни-
ги, копия поквартирной карточки, документ, содержа-
щий сведения о постановке на воинский учет, военный 
билет или иной документ – для подтверждения рождения 
(постоянного проживания) заявителя на территории 
РСФСР и наличия в прошлом гражданства СССР;
г) свидетельство о рождении, документ о заключении 
брака, свидетельство об усыновлении, свидетельство о 
смерти родственника, выписка из домовой книги, копия 
поквартирной карточки, документ, содержащий сведе-
ния о постановке на воинский учет, военный билет или 
иной документ (документы) для подтверждения наличия у 
заявителя родственника по прямой восходящей линии, 
родившегося или постоянно проживавшего на территории 
РСФСР либо территории, относившейся к Российской импе-
рии или СССР, в пределах государственной границы Рос-
сийской Федерации и имевшего соответствующую граж-
данскую принадлежность.

Ш В случае отсутствия документов, указанных в подпунк-
тах «в» и «г», заявители представляют архивные справки, 
выписки из архивных документов, копии документов 
Архивного фонда Российской Федерации и (или) иных архив-
ных документов.

Ш Обращаем внимание, что со всех документов необходи-
мо сделать обычные копии, которые Вы сдадите в работу после 
их сверки с оригиналами. При этом все документы, составлен-
ные на иностранном языке, должны быть легализованы (на 
всех представляемых немецких документах, за исключением 
паспорта/загранпаспорта и справок с места работы, должен 
стоять апостиль) и переведены на русский язык. Верность пере-
вода и подлинность подписи переводчика должны быть нота-
риально засвидетельствованы российским нотариусом, либо 
консульским должностным лицом.

Откуда брать информацию?
Более подробно узнать о Госпрограмме можно на портале «Рус-
ский век и на сайте АИС «Соотечественники» 
Рабочая группа МВД России
Телефоны: +7(495)184-02-25, +7(495)917-52-62 (тел./факс), 
+7(495)917-56-06 (тел./факс).
Электронная почта: sootech@mvd.ru.
Режим работы: понедельник-пятница с 8:00 до 20:00 по мос-
ковскому времени.
Ш Дополнительная информация по вопросам участия в Гос-
программе переселения Вы также можете обратиться в консу-
льский отдел Посольства pereselenie1@mail.ru. При этом про-
сьба указывать Ваше ФИО, адрес проживания и контактный 
телефон для обратной связи.

Полезные ссылки:
Порядок подачи и перечень документов

Запись на прием

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПРОГРАММА 
ПО ПЕРЕСЕЛЕНИЮ СООТЕЧЕСТВЕННИКОВ

В РОССИЙСКУЮ ФЕДЕРАЦИЮ

https://germany.mid.ru/ru/
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ НА САЙТЕ ПОСОЛЬСТВА РОССИИ В ФРГ
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Liebe Gäste
„Essen ist ein Bedürfnis, genießen 

ist eine Kunst“
François VI. Duc de La 

Rochefoucauld

In unserem Restaurant werden 
traditionelle Rezepte mit 

Leidenschaft neu interpretiert.

Blinis, Piroggen, Borschtsch und 
Soljanka finden Sie täglich frisch 
zubereitet, den Weg zum Gast, 

ganz nach den originalen 
Rezepten von Oma (Babuschka).

Eine Vielzahl unserer Speisen 
bieten wir Ihnen auch vegan.

Ich freue mich auf Ihren Besuch 
in unserem neuen Restaurant 

Aljonuschka an der Frauenkirche.

Ihre Tatjana Olifirenko, Inhaberin 
und Köchin „Aljonuschka“

ADRESSE
Aljonuschka Altstadt

An der Frauenkirche 13
Eingang Salzgasse 2

01067 Dresden

KONTAKT
aljonuschkadd@gmx.de

0351-33 94 83 77
0157-71-52-87-87

Öffnungszeiten
Mo: - So: 11:30 - 22:00 Uhr

Filiale Leipzig
Maximilianallee 13
04129 Leipzig
Tel.: +49 341 58195595

Filiale Dresden
An der Frauenkirche 13
Eingang Salzgasse 2
01067, Dresden
Tel.:+49 (0)159 010 465 02

Filiale Chemnitz
Markt 5, 09111
Chemnitz
Tel.:+49 371 23459760
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Бывший канцлер Германии Ангела 
Меркель призвала страны Европы объ-
единиться перед лицом глобальных кри-
зисов и войн. «Сегодня, как никогда, Ев-
ропа должна взять свою судьбу в собст-
венные руки», – заявила Мекрель, вы-
ступая перед 400 гостями в зале Matthi-
ae-Mahl в ратуше Гамбурга.

Она хотела бы видеть Европу, способ-
ную действовать как внутри страны, так и за 
её пределами, признанную и принимаемую 
всерьёз, с единым голосом в мире. Во время 
выступления в Гамбурге она ещё раз под-
черкнула, что хотела бы провести перегово-
ры с Владимиром Путиным в 2021 году, что-
бы предотвратить войну в Украине. Поми-
мо оружия, убеждена Меркель, Евросоюз, 
дабы завершить войну в Европе, обязатель-
но должен использовать дипломатию.

С 1356 года ганзейский город приглаша-
ет «благонамеренные державы» в Большой 
фестивальный зал Ратуши в феврале. Или, 
как сказал первый бургомистр Гамбурга Пе-
тер Тшенчер (СДПГ), Гамбург приглашает 
«друзей и партнёров». В эпоху позднего 
Средневековья эта трапеза знаменовала на-
чало финансового года; сегодня около 
400 человек из мира политики, бизнеса, на-
уки и культуры собираются на этот вечер, 
чтобы не только пообщаться, но и эффект-
но поужинать в кругу себе подобных – 
crème de la crème Германии и Европы.

Для Меркель это третий визит на этот ве-
ликосветский приём в городе, где она ро-
дилась. 71-летний политик уже четыре го-
да не является канцлером, но её популяр-
ность не ослабевает. В среду вечером она 
произнесла постную проповедь в тради-
ционной церкви аббатства Мария Лаах 
близ Кобленца, рассказала о том, что при-
ложила недостаточно усилий для реализа-
ции климатической политики, а в пятницу 
вечером стала почётным гостем Гамбурга 
на фешенебельном вечере, лейтмотив ко-
торого звучал как «Суверенитет Европы на 

геополитическом переломе». Вторым по-
чётным гостем наряду с Меркель в Гам-
бурге стал председатель Совета ЕС Анто-
ниу Кошта из Португалии.

Речь Меркель между подачей закусок и 
переходом к основному блюду длилась 
17 минут и представляла собой страстный 
и боевой призыв ко всем европейским 
странам сплотиться перед лицом продол-
жающихся войн и кризисов, а также к бо-
лее активному участию Европы в заверше-
нии конфликта на Украине.

Меркель подчеркнула, что её волнует не 
только аспект безопасности, но и отстаива-
ние демократии, верховенства закона, че-
ловеческого достоинства, процветания, ра-
бочих мест, защиты внешних границ, куль-
турной самобытности и общего творчест-
ва. ЕС также необходимо срочно добиться 
независимости в цифровом секторе. Это ка-
сается как программного, так и аппаратно-
го обеспечения, заявила Меркель. ЕС дол-
жен регулировать деятельность американ-
ских технологических компаний, несмот-
ря на критику со стороны правительства 
США: «Новые технические возможнос-
ти, такие как социальные сети и разра-
ботки в области искусственного интел-
лекта, означают, что правду можно на-
звать ложью, а ложь – правдой».

«Мы уже давно не ставим под сомнение 
мир в Европе, – сказала Меркель, – теперь 
европейский порядок после Второй миро-

Ангела Меркель захотела возобновить диалог с Россией
Фото: Marco Verchccnull

Фото: Gunnar Ries/Wikimedia

Александр Бойко
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вой войны пошатнулся». Война в Европе 
требует от континента ещё более тесного 
сплочения, тем более что во время второго 
срока правления президента США Дональ-
да Трампа американские интересы выхо-
дят на первый план и «закон джунглей все 
больше преобладает над силой закона».

По словам Меркель, уже в 2021 году она 
считала, что встречи с президентом России 
Владимиром Путиным не должны оста-
ваться уделом только США; в то время с Пу-
тиным встречался Джо Байден. Поэтому 
она хотела бы, чтобы Европейский союз 
выступал в качестве военного сторонника 
Украины, но при этом дипломатически ра-
ботал над прекращением войны. Эта пози-
ция, озвученная Меркель ещё в интервью 
Die Zeit в декабре 2022 года, позволила 
Москве упрекнуть ее в двурушничестве, за-
явив, что Меркель изначально не хотела по-
зволить Москве и Киеву достичь мирного 
соглашения с учётом интересов обеих сто-
рон, а стремилась лишь к тому, чтобы во-
оружить Украину перед неизбежным кон-
фликтом со своим восточным соседом.

В Гамбурге Меркель также подчеркну-
ла, что независимость и сила ЕС могут 
быть достигнуты только при наличии до-
статочного количества денег. Поэтому быв-
ший канцлер высоко оценила последнее 
торговое соглашение со странами МЕР-
КОСУР и историческое соглашение о сво-
бодной торговле с Индией, на переговоры 
по которому ушло более 18 лет. Однако в за-
ключение Меркель хотела бы «прямо при-

звать к доверию, особенно в эти времена».
На исходе последней канцлерской ка-

денции Ангелы Меркель многие немцы ис-
кренне желали её ухода из политики, обви-
няя её как в ошибках в области миграцион-
ной политики, позволившей наводнить 
Германию миллионами людей с сомни-
тельной биографией и чуждым этнокуль-
турным и религиозным менталитетом, так 
и в перегибах эпохи пандемии. Тогда канц-
лера упрекали за отход от правовых норм в 
имплементации драконовских законов в 
области пандемийных ограничений.

Однако сейчас большинство немцев с 
теплотой вспоминает времена «Мутти 
Меркель», отождествляя их с миром и спо-
койствием, а также со стабильным эконо-
мическим ростом. Возвращение Меркель 
в большую политику, судя по ощущениям, 
приветствовала бы как минимум половина 
немецких избирателей. Меркель, несом-
ненно, допускала ошибки. Однако хоро-
шее за годы ее правления все же явно пре-
валировало над плохим. Именно поэтому 
запрос на её возвращение в политику сего-
дня высок как никогда.

Фото: kremlin.ru/Wikimedia

Фото: Olaf Kosinsky/Wikipedia
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Фридрих Мерц 25 февраля в ходе госу-
дарственного визита в Китай на встрече 
с председателем КНР Си Цзиньпином в 
Пекине старался вести диалог в макси-
мально дипломатических и дружеских 
формулировках, вроде тех, что «страте-
гическое партнерство» должно быть рас-
ширено, и существует большой «потен-
циал для дальнейшего роста обеих эко-
номик». И это несмотря на то, что отно-
шения Берлина и Пекина одолевает мно-
жество противоречий.

Федеральный канцлер, безусловно, об-
ращает внимание на обостряющееся со-
перничество с Пекином: как в политичес-
ком, так и в экономическом плане. Однако 
реальные корректировки курса в отноше-
нии Народной Республики делаются лишь 
осторожно и зачастую только на словах 
или в стратегических документах. 

В 2019 году ЕС объявил Китай систем-
ным конкурентом, а в 2023 году прави-
тельство Германии опубликовало свою но-
вую китайскую стратегию и поставило за-
дачу снижения зависимости немецкой эко-
номики от Китая. Несмотря на это, прямые 
инвестиции немецких компаний в Китай 
растут: в прошлом году в Китай поступило 
€7 млрд, что примерно на 50% больше, чем 
годом ранее. Импорт из Народной Респуб-
лики вырос почти на 9%, в то время как экс-
порт из Германии резко сократился.

Фридриха Мерца в Пекин сопровожда-
ло больше боссов немецких компаний, чем 
когда-либо прежде. Канцлер и руководи-
тели компаний прекрасно понимают, что 

Китай делает все возможное, чтобы укре-
пить свою экономику за счёт Европы. 
Возьмём, к примеру, автомобильную про-
мышленность: немецкие компании уже 
давно были желанными гостями на китай-
ском рынке и отлично справлялись с по-
ставленными задачами. Однако Пекин уме-
ло использовал опыт немецких компаний 
для создания десятков внутренних конку-
рентов, которые теперь отбирают долю 
рынка у немецких производителей. В то 
же время тарифная политика Трампа отре-
зала Китай от американского рынка. Имен-
но поэтому Китай производит слишком 
много автомобилей, которые он теперь пы-
тается продать в Европе с помощью ог-
ромных государственных субсидий.

Немецким и европейским компаниям 
становится все труднее конкурировать с та-
кими низкими ценами в Народной Респуб-
лике, и теперь немецкие компании перено-
сят свои заводы в Китай не только для того, 
чтобы лучше конкурировать с китайскими 
конкурентами на внутреннем рынке (стра-
тегия переноса, известная как «Китай для 
Китая»), но и для более дешёвого экспорта 
из Китая на мировой рынок («Китай для 
мира»). В то же время в других европей-
ских странах все чаще раздаются голоса, 
обвиняющие Фридриха Мерца в том, что 
он слишком сильно ставит экономические 
интересы Германии во главу угла своей ки-
тайской политики. Мерц же тем временем 
пытается сохранить баланс в Китае: защи-
тить отечественные компании и при этом 
сохранить китайский рынок открытым.

Тарифные споры омрачают
отношения двух стран

Китайское руководство видит возмож-
ность укрепить связи с европейцами в свя-
зи с тарифным спором с США, но пока воз-
держивается от уступок. Пекин уверенно 
отвергает критику в адрес избыточных 
мощностей и экспортного контроля. Гер-
мания годами пользовалась преимущест-
вами китайского рынка, утверждает ки-
тайское руководство, а теперь настала оче-
редь китайских производителей.

Тем не менее, правительства хотят про-
должать диалог: Правительственные кон-
сультации, которые были введены при Ан-
геле Меркель и в последний раз проводи-
лись в 2023 году, должны возобновиться в 
конце этого года. Ещё до этого канцлер хо-
чет отправить нескольких министров в Ки-
тай, чтобы продолжить «интенсивный диа-
лог» с китайским правительством.

В Пекине уже подписано несколько не-
больших соглашений. Планируется акти-
визировать обсуждение вопросов измене-
ния климата и «зелёной» трансформации, 
возобновить торговлю куриными ногами 
и продлить контракт с китайским государ-
ственным телевидением на трансляцию 
матчей Бундеслиги.

Инаугурационный визит Мерца, скорее 
всего, был направлен прежде всего на 
установление отношений с китайским ру-
ководством. Ведь на кону для Германии 
стоит очень многое: немецким компаниям 
все труднее утверждаться на китайском 
рынке. Тем не менее многие из них хотят 

Визит Мерца в Китай:
канцлер борется за заказы и экономические уступки от Поднебесной

Все фото: Guido Bergmann/Bundesregierung

Александр Бойко
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расширить свой бизнес в Китае. Канцлера 
сопровождала бизнес-делегация в составе 
30 человек, в том числе генеральный ди-
ректор BMW Оливер Ципсе и генераль-
ный директор Volkswagen Оливер Блюме.

Большая бизнес-делегация подчеркну-
ла «сильную экономическую направлен-
ность поездки», отметила государствен-
ная телекомпания CGTN в видеоролике, 
распространённом через Platform X вскоре 
после прибытия Мерца. Проблемы были 
открыто обсуждены на круглом столе с ру-
ководителями и представителями прави-
тельства. К ним относятся низкий курс ки-
тайской валюты, слабый внутренний 
спрос и субсидии для экспортной отрасли. 
К этому добавляются экспортные ограни-
чения на редкоземельные металлы и под-
держка Пекином России. Мерц призвал от-
менить «субсидии, искажающие рынок», 
чтобы «консолидировать рынок, на кото-
ром мы видим избыток мощностей». В Ев-
ропе уже раздаются «призывы к защите». 
Правительство Германии не хочет протек-
ционизма, но для этого необходима «чест-
ная конкуренция».

Китай вновь заменил США в качестве 
важнейшего торгового партнёра Германии 
в 2025 году, объем торговли составит 
€251,8 млрд. Это следует из недавно опуб-
ликованных данных Федерального статис-
тического управления. Однако за этим 
скрывается «дисбаланс», как выразился 
канцлер. Китай экспортирует значительно 
больше, чем импортирует из Германии. По-
ложительное сальдо экспорта выросло до 
€89,3 млрд – почти на 28% по сравнению с 
предыдущим годом. Волна экспорта вызы-
вает беспокойство у немецкого прави-
тельства. Оно опасается сокращения рабо-
чих мест в Германии.

Такие инструменты, как антидемпинго-
вые расследования, всегда направлены 
только против конкретного продукта – не 
против целого сектора или даже целой эко-
номики. «Это означает, что меры прини-
маются только шаг за шагом против ис-
кажений, которые на самом деле очень ши-
роки», – сказал Редонне на панельной дис-
куссии, посвящённой презентации докла-
да Французского совета по планированию 
о китайском «паровом катке».

Доклад вызвал большой переполох в 
Брюсселе, поскольку в нем содержится при-
зыв к введению защитных тарифов против 
Китая в размере 30%, чтобы смягчить по-
следствия недооценённой китайской валю-
ты, юаня. Поэтому возникает вопрос, не ну-
жен ли более широкий набор инструмен-
тов для структурного, системного «про-
мышленного шока». Китайский государст-
венный капитализм приводит к искусст-
венному искажению стоимости капитала, 
что отражается на всей цепочке поставок.

Пока что уступок по торговому дисба-
лансу не было, но эксперты считают, что в 
будущем есть шанс договориться. Элиза 
Хёрхагер, представитель Федерации не-
мецкой промышленности (BDI) в Китае, 

говорит, что в Пекине все больше осозна-
ют, что высокая зависимость от экспорта 
представляет собой риск.

Однако китайская сторона требует поли-
тического обязательства, что их инвестиции 
в Германию и Европу будут приветство-
ваться. Согласованные проекты «не долж-
ны снова подвергаться испытаниям в не-
мецкой политической и правовой системе». 
Мерц был открыт для этой идеи в Пекине.

Германия ждёт китайских
инвестиций

«Мы хотим китайских инвестиций в 
Германию. Мы хотим получить рабочие 
места благодаря китайским инвестици-
ям», – сказал канцлер.

Помимо правительственных соглаше-
ний, в ходе визита было заключено не-
сколько рамочных соглашений между не-
мецкими и китайскими компаниями. На-

пример, автопроизводитель BMW и ки-
тайский производитель аккумуляторов 
CATL заключили соглашение об интенси-
фикации сотрудничества. И вишенка на 
торте: во время ужина с китайским лиде-
ром Си Цзиньпином канцлер Германии 
Фридрих Мерц получил известие о том, 
что Китай хочет заказать 120 самолётов 
Airbus. Однако по ключевым пунктам эко-
номических разногласий, таким как ки-
тайские ограничения на экспорт важней-
ших видов сырья или требования справед-
ливых конкурентных условий для немец-
кой промышленности, прогресса, очевид-
но, не было.

Тем не менее, 25 февраля Мерц заявил о 
желании «продолжить историю успеха со-
трудничества между Китаем и Германи-
ей». Си в свою очередь выразил надежду, 
что Германия будет проводить «позитив-
ную и прагматичную политику в отноше-
нии Китая».
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Бундесвер не участвует в войне в Ира-
не. Однако атаки из Ирана наносят уда-
ры и по базам бундесвера на Ближнем 
Востоке. Возникает вопрос, придётся ли 
немецкому правительству выводить 
войска из зоны конфликта или наоборот, 
отправлять их в бой, участвуя в агрес-
сивной войне против норм международ-
ного права, к началу которой Германия 
не имела никакого отношения?

28 февраля после того как американо-
израильские бомбы начали падать на Теге-
ран, а Иран начал отвечать, запуская раке-
ты и дроны по Израилю и американским во-
енным базам в регионе, немецкие солдаты 
в Иордании и Ираке, размещённые там в 
рамках международных миссий, были вы-
нуждены спрятаться в укрытиях.

Атаки были нанесены по военной базе 
вблизи Эрбиля на севере Ирака и базе бун-
десвера в Иордании, что подтвердил пред-
ставитель оперативного командования 
бундесвера. Никто не пострадал. Солдаты 
находились на защищённых позициях 
или в укрытиях, а системы противовоз-
душной обороны перехватили ракеты и 
беспилотники.

«Немецкие солдаты или немецкие кон-
тингенты не были прямой целью», – заяви-
ли в министерстве обороны. Военные базы, 
о которых идёт речь, не управляются бун-
десвером, он там лишь «гость» – вместе с 
войсками других стран, в том числе США.

Министерство обороны подчеркнуло, 
что были своевременно приняты меры пред-
осторожности для защиты немецких солдат 
на Ближнем Востоке. «Германия не являет-
ся участником войны, немецкий бундесвер 
не будет участвовать в этой войне», – по-
яснил министр обороны Борис Писториус, 
выступая 04 марта в Бундестаге. Приорите-
том федерального правительства сейчас яв-
ляется «защита немецких граждан и сол-
дат в регионе, где ситуация является край-
не динамичной и опасной».

В связи с продолжающимися военными 
действиями в регионе возникает вопрос: 
должны ли 500 или около того немецких 
солдат оставаться на Ближнем Востоке? 
Министерство обороны должно взвесить, 
сможет ли бундесвер по-прежнему выпол-
нять свои задачи на местах, не превраща-
ясь при этом в мишень.

На Ближнем Востоке бундесвер участву-
ет в двух основных миссиях: в рамках ВСО-
ОНЛ – аббревиатура расшифровывается как 
«Временные силы ООН в Ливане» – более 
200 немецких солдат охраняют морские гра-
ницы Ливана. В операции также участвует 
фрегат военно-морского флота Германии. 
Цель операции – предотвратить контрабанду 
оружия в Ливан по морю. Бундесвер также 
обучает солдат ливанских ВМС. Срок дейст-
вия мандата, который неоднократно продле-
вался бундестагом на протяжении почти 
20 лет, истекает 30 июня. Сомнительно, что 
миссия будет продолжена после этого.

В Ираке и Иордании вооружённые си-
лы Германии участвуют в международной 
операции против террористического опол-
чения ИГ, так называемого «Исламского го-
сударства». Официальное название опера-
ции отражает тот факт, что с момента её на-
чала в 2015 году она неоднократно допол-
нялась и расширялась. Оно гласит: «Про-
тиводействие ДАИШ/Укрепление потен-
циала Ирака/Миссия НАТО в Ираке». 
Цель миссии – стабилизировать обстанов-
ку в Ираке и предотвратить возрождение 
ИГ, которое все ещё активно действует в ре-
гионе. Это достигается, в частности, путём 
обучения вооружённых сил, в котором 
участвует и бундесвер.

Миссия бундесвера сосредоточена на 
курдской метрополии Эрбиль на севере 
страны, некоторые советники также рабо-
тают в столице Багдаде. Бундесвер уже вы-
водил свой персонал из Эрбиля в середине 
февраля, когда обострилась напряжён-
ность между США и Ираном.

Большинство немецких военнослужа-
щих, выполняющих эту миссию, размеще-
ны на авиабазе Аль-Асрак в Иордании. 
Там бундесвер оказывает поддержку меж-
дународной миссии, предоставляя само-
лёты-заправщики и возможности воздуш-
ного транспорта. Этот потенциал, быстрое 
предоставление которого может оказаться 
полезным в случае, если бундесверу при-
дётся быстро перебросить свои силы об-
ратно в Германию. Верхний предел чис-

Германия в зоне конфликта
Фото: x.combmvg/bundeswehrs

Александр Бойко
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ленности немецкого контингента в Иорда-
нии и Ираке составляет 500 солдат. В на-
стоящее время их «более 200» – министер-
ство обороны не хочет давать более точ-
ные сведения.

Бундестаг недавно продлил мандат ещё 
на один год, до 31 января 2027 года. «В на-
стоящее время никаких изменений не пла-
нируется», – заявил представитель опера-
тивного командования бундесвера. «Мис-
сия, срок действия которой был продлён в 
январе, будет продолжаться в соответ-
ствии с планом».

Правительство Германии пока оставляет 
открытым вопрос о том, какое будущее 
ждёт миссии на Ближнем Востоке. Это не 
единственные международные миссии: по 
данным Министерства обороны, около 
2000 немецких солдат в настоящее время 
принимают участие «в 17 развёртываниях и 
признанных миссиях» на трех континентах.

Одно можно сказать точно: на бундес-
вер ложится большая нагрузка в связи с его 
многочисленными задачами. К этому до-
бавляется угроза для немецких континген-
тов на Ближнем Востоке, безопасность ко-
торых оперативное командование бундес-
вера оценивает ежечасно. В первую оче-
редь речь пойдёт о миссии ВСООНЛ у по-
бережья Ливана, мандат которой истекает 
в конце июня. Хеннинг Отте, парламент-
ский уполномоченный по делам воору-
жённых сил, считает, что было бы пра-
вильно не продлевать эту миссию снова.

«Когда я слушаю представителей воен-
но-морского командования, я вижу, что 
там, в частности, большая нагрузка», – 
сказал Отте на недавней пресс-конферен-
ции в Берлине. «Призыв состоит в том, 
чтобы сосредоточиться на необходимых 
миссиях – и обороне альянса здесь должно 
уделяться гораздо больше внимания». По-
мимо национальной обороны, это в первую 
очередь относится к обязательствам НАТО.

ПЕРЕЕЗЖАЙТЕ ДОМОЙ! ПЕРЕЕЗЖАЙТЕ В ДОБРОГРАД!

www.domojvdobrograd.com
8 (906) 561-54-55Более подробную информацию по программе переезда

вы можете узнать у менеджера проекта: 

1. Познакомиться с Доброградом
2. Подобрать для себя недвижимость
3. Выбрать формат оплаты
4. Подготовить необходимый пакет документов для переезда
5. При наличии домашних животных подготовить для них документы и сделать 

необходимые прививки
6. Определить, какие вещи вы готовы взять с собой, и в каком количестве
7. Подумать о месте работы или учебы в новой стране
8. Если у вас есть дети, то необходимо выбрать для них школу или детский сад
9. Собрать чемодан и настроиться на переезд

Работа в медиагруппе «Берлинский телеграф»

«Берлинский телеграф» – это единственная частная русскоязычная медиа-
группа, освещающая события на всей территории Германии, а также за рубежом. 
Наши сотрудники имеют возможность работать на самых знаковых и резо-
нансных мероприятиях Германии, Европейского союза и СНГ.

Станьте частью нашей интернациональной команды и реализуйте свои самые 
смелые идеи!

Для рассмотрения Вашей кандидатуры, пожалуйста, направьте Ваше резюме по 
электронному адресу, указанному ниже.

Вакансии:

▪ журналисты
▪ редакторы
▪ менеджер по рекламе
▪ менеджер по распространению
▪ фотограф
▪ администратор

По вопросам трудоустройства, пожалуйста, свяжитесь с нами через электронную 
почту: info@berliner-telegraph.de. Тел.: + 49 159 010 46 502
Пожалуйста, заранее подготовьте Ваше резюме, и мы свяжемся с Вами быстрее.

БЕРЛИНСКИЙ
ТЕЛЕГРАФ

Фото: x.combmvg/bundeswehrs
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В Берлине в Международный жен-
ский день на улицы, по оценкам сто-
личной полиции, вышли до 20 000 чело-
век – вдвое больше, чем ожидалось. Ми-
тинг под лозунгом «феминизм, солидар-
ность, союз» на Ораниенплац в Берлин-
Кройцберге собрал внушительный кво-
рум манифестантов ещё до полудня 
08 марта.

К выходу на митинг прогрессивных ак-
тивистов призвал широкий альянс проф-
союзов, ассоциаций и общественных ини-
циатив. К нему присоединились женские 
центры и «Бабушки для будущего».

На одном плакате было написано «Ра-
венство – это не ракетостроение», на дру-
гом – «Мужчины не убивают ради люб-
ви». Выступающие критиковали тот факт, 
что насилие в отношении женщин являет-
ся частью повседневной жизни в Герма-
нии, выступали против дискриминации 
женщин на рабочем месте и против воз-
можной обязательной военной службы 
для женщин.

На фоне текущих событий на Ближнем 
Востоке на плакатах, некоторые из кото-
рых были нарисованы самими участница-
ми, можно было прочитать требование 
«Солидарность с сопротивлением в Ира-
не», а на других – девиз женских протестов 
в Иране в 2022 году: «Женщина, жизнь, 

свобода». Одна из артисток исполнила на 
сцене песню для политических заключён-
ных в Иране.

Окружной председатель Немецкой кон-
федерации профсоюзов (DGB) в Берлине-
Бранденбурге Катя Каргер обвинила феде-
ральное правительство в нападении на го-
сударство всеобщего благосостояния. Она 
призвала усилить защиту женщин от сек-
суального насилия на рабочем месте, не 
ограничивать право на неполный рабочий 
день и сохранить восьмичасовой рабочий 
день. Любой, кто хочет его отменить, не 
имеет ни малейшего представления о мире 
труда, заявила Каргер.

После митинга демонстрация направи-
лась к Rotes Rathaus, официальной рези-
денции столичного бургомистра. На вто-
рую половину дня было запланировано 
ещё несколько демонстраций, посвящен-
ных Международному женскому дню.

Демонстрации прошли и во многих дру-
гих городах. Несколько тысяч человек со-
брались на демонстрацию в Гамбурге под 
лозунгом «Объединим усилия в междуна-
родной борьбе за феминизм». Участники, 
в основном женщины, прошли маршем от 
Ландунгсбрюкена в сторону Альтона-
Альтштадта. Полиция поначалу не могла 
назвать количество участников.

Во Франкфурте женщины, вышедшие 
на митинг, также осуждали неравную 

оплату труда и патриархальные структуры. 
На различных демонстрациях, которые 
проходили в разных частях города, в том 
числе на Рёмерберге и Гауптвахе под ло-
зунгом «День борьбы за феминизм» собра-
лись до 2700 человек. Демонстрантки в сто-
лице Гессена были настроены весьма ре-
шительно: одни с возмущением рассказы-
вали о том, что на работе мужчины-
руководители их не ценят, ущемляют в пла-
не карьеры и позволяют себе отпускать в 
их адрес сексистские шутки. Другие рас-
сказывают, что развелись с мужем лишь из-
за того, что «не хотели показывать собст-
венным дочерям пример того, что можно 
оставаться жить с мужчиной, если он отно-
сится к тебе неуважительно». Третьи, по их 
словам, убеждают собственных дочерей, 
что женщина никогда не должна ставить се-
бя в финансовую зависимость от мужчины, 
чтобы не застрять в несчастливом браке.

На франкфуртском митинге видно мно-
жество женщин с наклейками «Я выбираю 
медведя» – они являются частью кампа-
нии Левой партии по пропаганде борьбы с 
мизогинией и мужским насилием. В ин-
тернете женщинам задают вопрос «С кем 
бы вы предпочли остаться в лесу наедине – 
с мужчиной или медведем?». Большинст-
во женщин принимают решение в пользу 
медведя, потому что «по статистике, мед-
ведь безопаснее».

Берлин: 20 тысяч за права женщин
Все фото: Алексей Назаров/Берлинский Телеграф

Алексей Назаров
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В Мекленбурге-Передней Померании 
также прошли многочисленные мероприя-
тия и демонстрации в честь Международ-
ного женского дня. Уже три года 8 марта яв-
ляется государственным праздником в этой 
федеральной земле. По данным полиции, 
8 марта в Ростоке на крупнейшую демонст-
рацию этого дня собралось около 2 000 че-
ловек. На транспарантах можно было про-
читать такие лозунги, как «Феминизм – для 
всех!». Ещё 500 человек приняли участие в 
демонстрации в Грайфсвальде.

Около 200 человек вышли на улицы сто-
лицы федеральной земли – Шверина под 
лозунгом «Феминизм – это хорошо для 
вас». Во время демонстрационного шест-
вия по столице земли несколько ораторов 
разных национальностей обратили внима-
ние на положение с правами женщин в 
странах их происхождения. Среди них бы-
ли женщины из Эквадора, Сирии, Камеру-
на и Албании.

В Нойбранденбурге утром 8 марта по-
чтили память жертв концентрационного 
лагеря Равенсбрюк. Уже более 40 лет 
«Женская инициатива Нойбранденбурга» 
организует здесь памятное мероприятие, 
чтобы почтить память женщин и детей, по-
гибших в Международный женский день. 
В память о них были возложены цветы к 
женскому мемориалу «Скорбящая мать» в 
районе Нойбранденбурга Оштадт.

В преддверии Женского дня министр-
председатель Мануэла Швезиг (СДПГ) под-
черкнула, что в области политики гендер-
ного равенства уже многое достигнуто. В то 
же время права и самоопределение женщин 
по-прежнему ставятся под сомнение. По-
этому важно работать вместе, чтобы обес-
печить женщинам и мужчинам равные пра-
ва и возможности, сказала Швезиг. Государ-
ственный уполномоченный по делам жен-
щин и равенства Моника Танхаузер также 
подчеркнула, что политические достиже-
ния и интересы женщин в настоящее время 
во многих местах подвергаются давлению.

6 марта в Ростоке уже состоялось на-
граждение «Женщины года – 2026». Это 
звание получила Биргит Ваниорек из 
Arbeiter-Samariter-Bund Süd-West-Meck-
lenburg. Она уже много лет занимается 
гражданской обороной и обучает параме-
диков. По словам представителей земли, 
Ваниорек также стремится привлекать 
больше женщин на волонтёрские и руко-
водящие должности в службах спасения и 
борьбы со стихийными бедствиями. На ме-
роприятии присутствовало около 300 гос-
тей, представляющих политику, волонтёр-
ство и общество. Звание «Женщина года» 
присуждается в Мекленбурге-Передней 
Померании с 2019 года.

Международный женский день берет 
своё начало с демонстрации 1911 года, на 
которой женщины протестовали за право 
голоса и улучшение условий труда. И по 
сей день многие люди отмечают 8 марта, 
чтобы привлечь внимание к проблемам ра-
венства и дискриминации во всем мире
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После внезапных атак израильских и 
американских сил на Иран утром, в ша-
бат, 28 февраля, в ходе которых погибли 
Верховный духовный лидер Ирана ая-
толла Хаменеи, министр обороны и гла-
ва Генерального штаба, глава КСИР, а 
также ещё ряд высокопоставленных ру-
ководителей Исламской республики, по-
литики и медиа европейских стран раз-
разились множеством заявлений и ком-
ментариев.

Как несложно было предположить, 
лейтмотивом публикаций оказалось мне-
ние, успешно прошедшее апробацию ещё 
в результате предыдущей 12-дневной вой-
ны между Израилем и Ираном в июне 
2025-го года: «Конечно, формально это на-
рушение международного права, но…»

Иран для большинства европейских де-
мократий – государство со спорной леги-
тимностью, к тому же стоящее по отноше-
нию к Израилю и США на позициях непри-
миримой конфронтации. А это значит, что 
по отношению к Исламской республике 
можно не применять ни нормы междуна-
родного права, ни пресловутые «правила», 
на которых, по мнению Запада, всё ещё зиж-
дется международный миропорядок.

Так, Франция, Германия и Великобрита-
ния осудили иранские атаки, выпустив со-
вместное заявление, в котором решитель-
но осудили иранские атаки на государства 
региона. Правительства трёх стран призва-
ли Тегеран немедленно воздержаться от не-
избирательных военных действий и безот-
лагательно вернуться к дипломатическим 
переговорам, как говорится в совместном 
заявлении президента Эммануэля Макро-
на, канцлера Германии Фридриха Мерца и 
премьер-министра Кира Стармера. При 

этом осуждения действий Израиля и США 
в совместном заявлении «великолепного 
трио» европейской политики не прослежи-
вается от слова «совсем». «Мы не участво-
вали в военных ударах, но находимся в тес-
ном контакте с нашими международны-
ми партнёрами, включая Соединённые 
Штаты, Израиль и партнёров в регионе», 
– говорится в совместном заявлении.

Мерц, Макрон и Стармер также подчерк-
нули, что три страны в прошлом «неодно-
кратно обращались» к иранскому режиму с 
призывом «остановить свою ядерную про-
грамму, сократить программу баллистичес-
ких ракет» и воздержаться от «дестабилизи-
рующей деятельности в регионе и в наших 
странах». Они также призвали прекратить 
«отвратительное насилие и репрессии про-
тив собственного населения».

Впрочем, говорить о том, что Западная 
Европа оказалась едина в своей оценке аме-
рикано-израильской атаки на Иран было 
бы не совсем верно. Так, Королевства Ис-
пания, Норвегия и отчасти Бельгия внесли 
незначительный диссонанс в стройный 
хор осуждения Ирана со стороны запад-
ных демократий.

Реакция Франции

Президент Франции Макрон ранее пре-
дупреждал о серьёзных последствиях вой-
ны между США, Израилем и Ираном для 
мира и международной безопасности. Ны-
нешняя эскалация опасна для всех и долж-
на быть остановлена. Франция готова по за-
просу предоставить необходимые средства 
для защиты своих ближайших партнёров.

Атака на Иран:
как Европа отреагировала на новую войну на Ближнем Востоке 

Фото: Reuters

Фото: zeta panama/X

Грегор Шпицен
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В связи с нападениями на Иран Макрон 
призывает созвать экстренное заседание 
Совета Безопасности ООН. У иранского ре-
жима теперь нет другого выбора, кроме 
как начать серьёзные переговоры о своей 
ядерной и ракетной программе и о своей де-
стабилизирующей роли в регионе, как за-
явил французский президент, он призвал к 
созыву экстренного заседания Совета Без-
опасности ООН, заявив, что война имеет 
«серьёзные последствия» для междуна-
родного мира и безопасности.

Реакция Великобритании

Великобритания предостерегает от даль-
нейшей эскалации. Премьер-министр Стар-
мер созвал совещание национальной кри-
зисной группы Cobra. Кир Стармер поддер-
жал попытки Дональда Трампа добиться 
смены режима в Иране, но столкнулся с во-
просами о том, почему его правительство от-
казалось предоставить США доступ к сво-
им военным объектам в регионе.

На Даунинг-стрит премьер-министр за-
явил: «Соединённое Королевство не игра-
ло никакой роли в этих ударах, но мы давно 
чётко заявили: режим в Иране абсолютно 
отвратителен. Они убили тысячи своих 
граждан, жестоко подавили инакомыс-
лие и стремились дестабилизировать ре-
гион». Он сказал, что Ирану «ни в коем слу-
чае нельзя позволить разработать ядер-
ное оружие. Это остаётся главной целью 
Соединённого Королевства и наших союз-
ников, включая США».

Реакция Испании

«Мы осуждаем односторонние воен-
ные действия Соединённых Штатов и Из-
раиля, которые приводят к эскалации кон-
фликта и усугубляют неопределённость и 
враждебность в международном поряд-
ке», – заявил Премьер-министр Испании 
Педро Санчес. «Мы также осуждаем 
действия иранского режима и Революци-
онной гвардии».

Реакция Норвегии

Норвегия назвала израильские авиауда-
ры противоречащими международному 
праву. Для нанесения упреждающего уда-
ра необходимо наличие неминуемой угро-
зы, «что не соответствует международно-
му праву», пояснил министр иностранных 
дел Эспен Барт Эйде. Он призвал все сто-
роны проявлять сдержанность и не отка-
зываться от дипломатических решений.

Реакция Украины

Президент Украины Владимир Зелен-
ский в прогнозируемой манера осудил 
Иран за то, что он является «соучастником 
Путина». «Важно, что Соединённые Шта-
ты действуют решительно. Всякий раз, 
когда Америка проявляет решимость, гло-
бальные преступники ослабевают. Это по-
нимание должно прийти и к русским».

Реакция Венгрии

Премьер-министр Венгрии Виктор Ор-
бан  выразил обеспокоенность тем, как уда-
ры повлияют на цены на нефть. Он заявил 
журналистам, что удары «удвоили важ-
ность нефтепровода «Дружба», проходя-
щего через Украину. Поставки российской 
нефти были прерваны с января, и Орбан об-
винил Украину в «нефтяной блокаде».

Реакция Албании

Премьер-министр Албании Эди Рама за-
явил, что Албания «твёрдо поддерживает 
Израиль и стремящиеся к миру братские 
арабские страны» и одобряет военный 
вклад США. «Мы полностью поддержи-
ваем все решительные усилия, направлен-
ные на то, чтобы раз и навсегда поме-
шать убийцам в Тегеране приобрести 
ядерный или любой другой военный потен-
циал, который может нанести ущерб Из-

Фото: UN Photo/Eskinder Debebe

Фото: Пресс-релиз канцлера Мерца о ситуации на Ближнем Востоке/Bundesregierung/Jesco Denzel
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раилю или любой другой миролюбивой 
стране на Ближнем Востоке», – сказал Ра-
ма. «Терроризм должен быть назван по 
имени. А как только он будет назван, его 
необходимо остановить».

Реакция Германии

Немецкий канцлер Фридрих Мерц при-
звал Иран немедленно прекратить свои на-
падения на Израиль и других партнёров в 
регионе. Правительство Германии реши-
тельно осуждает эти нападения, пояснил 
Мерц через пресс-секретаря правительст-
ва Штефана Корнелиуса. «Иран также 
должен воздержаться от других деста-
билизирующих действий в регионе и за его 
пределами. Руководство Тегерана должно 
прекратить насилие против собственно-
го населения».

Израильско-американская атака на Иран 
вызвала разнообразную реакцию в Герма-
нии, гораздо более бурную, чем в других 
странах Европы. В отличие от коллег по ЕС 
и Великобритании, ограничивающими за-
явлениями глав государств и правительств, 
в Германии высказались представители все-
го политического спектра. Так, член бун-
дестага от ХДС Родерих Кизеветтер высоко 
оценил атаку: «Тщательно спланированный 
военный удар явно оправдан», –- написал за-
меститель пресс-секретаря парламентской 
группы ХДС/ХСС по внешней политике.

По словам политика, Тегеран нарушает 
ядерное соглашение, стремится к созда-
нию ядерной бомбы и хочет уничтожить 
Израиль. К этому добавляется «террор ре-
жима мулл» против собственного народа. 
«Смена системы также в наших интере-
сах», – подчеркнул один из самых воинст-
венных депутатов бундестага.

Омид Нурипур («Зелёные»), вице-
президент немецкого Бундестага, под-
черкнул, что его мысли сейчас «с народом 
Ирана, со всеми теми, кто перед лицом по-
стоянного страха, угнетения и экономи-
ческих трудностей хочет только свобо-
ды». В пятницу он уже призвал усилить 
давление на Тегеран и изолировать его ис-
ламистское руководство.

Лидер Die Linke Инес Швердтнер, на-
против, раскритиковала военный удар. 
«Атаки Израиля и США на Иран противо-
речат международному праву», – заявила 
политик. Они произошли «в разгар перего-
воров» и ввергли весь регион «в войну и эс-
калацию». В результате пострадали «лю-
ди, которые только что протестовали про-
тив пыток и казней, совершаемых режи-
мом». Депутат от СДПГ Ральф Штегнер 
также рассказал о «тревожном развитии 
событий на Ближнем Востоке».

Основательница «Союза Сары Ваген-
кнехт» Сара Вагенкнехт назвала нападе-
ние «серьёзным нарушением международ-
ного права». «Нарушение международно-
го права и угроза погрузить весь регион в 
хаос. Очевидно, что США заинтересова-
ны не в демократии, а в геополитически 

мотивированной смене режима», – напи-
сала она. Правительство Германии должно 
однозначно осудить военный удар, все 
остальное «было бы двойными стандар-
тами и совершенно безответственно».

Маркус Фронмайер, заместитель лиде-
ра парламентской фракции AfD в Бундес-
таге, подчеркнул, что Иран без «режима 
мулл» станет «благом» для народа. Тем не 
менее, он предостерёг от военной эскала-
ции, которая может ввергнуть страну в 
«гражданскую войну». «Многие иранцы не 
хотят внешнего вмешательства, а хотят 
преодолеть правление мулл собственны-
ми силами», – подчеркнул политик и при-
звал правительство Германии принять 
«все необходимые меры предосторожнос-
ти» для предотвращения терактов и обес-
печить, чтобы «возможные перемещения 
беженцев» не привели к «неконтролируе-
мой миграции» в Германию.

Реакция руководства ЕС

Представители предпочли комментиро-
вать события в нейтрально-гуманитарном 
ключе, воздерживаясь от оценок того, кто 
виноват в развязывании конфликта.

Председатель Комиссии ЕС Урсула фон 
дер Ляйен назвала ситуацию «очень тре-
вожной». «Мы подтверждаем нашу непо-
колебимую приверженность делу обеспе-
чения региональной безопасности и ста-
бильности», – заявила фон дер Ляйен. В ко-
ординации со странами-членами ЕС Ко-
миссия будет оказывать поддержку граж-
данам ЕС в регионе. «Мы призываем все 
стороны проявлять максимальную сдер-
жанность, защищать гражданское насе-
ление и полностью соблюдать междуна-
родное право».

Верховный представитель ЕС по ино-
странным делам Кая Каллас также вырази-
ла свою обеспокоенность. «Я разговарива-
ла с министром иностранных дел Израиля 
Сааром и другими министрами в регионе. 
ЕС также тесно координирует свои 
действия с арабскими партнёрами, что-
бы изучить дипломатические пути. Защи-
та гражданского населения и соблюдение 
международного гуманитарного права яв-
ляются приоритетами. Наша военно-
морская миссия Aspides остаётся в со-
стоянии повышенной готовности в Крас-
ном море и готова помочь сохранить мор-
ской путь открытым», – заявила глава ев-
ропейской дипломатии.

Как видим, в большинстве стран Евро-
пы было принято решение либо однознач-
но встать на сторону США и Израиля, ли-
бо призвать все стороны противостояния к 
поиску дипломатического решения. Увы, 
судя по последним заявлениям из Тегерана 
и не менее ожесточённым комментариям 
из Тель-Авива и Вашингтона, новая война 
на Ближнем Востоке уже минула точку не-
возврата, когда вспыхнувший пожар ново-
го конфликта ещё можно было решить дип-
ломатическим путём.

Фото: Ursula von der Leyen/X

Фото: Soazig de la Moissonnière  DILA-La Documentation française

Фото: Keir Starmer/X

Фото: Виктор Орбан/Wikipedia
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Лидер партии Вайдель поддержала мо-
лодёжную организацию AfD в Северном 
Рейне-Вестфалии, где организация Gene-
ration Deutschland (GD) считается подозре-
ваемой в правом экстремизме. Председа-
тель AfD Алиса Вайдель пообещала ей под-
держку партийного руководства.

Классификация молодёжной организа-
ции земельным Ведомством по защите кон-
ституции Северного Рейна-Вестфалии яв-
ляется «ещё одним орденом, который мож-
но прикрепить к лацкану».

Основанная в январе организация Ge-
neration Deutschland в Северном Рейне-
Вестфалии ранее была классифицирована 
Службой защиты конституции федераль-
ной земли как подозрительная.

Уже в 2025 году официально распущен-
ная организация Junge Alternative NRW бы-
ла признана подозреваемой в экстремиз-
ме. Ведомство по защите конституции ви-
дит веские основания полагать, что GD в 
Северном Рейне-Вестфалии фактически 
является продолжением Junge Alternative.

На самом деле AfD хотела избавиться 
от старого балласта с помощью новой мо-
лодежной партии. Внутренняя разведка 
классифицировала Generation Deutschland 
как «подтверждённо правоэкстремист-
ское» движение, и руководство партии опа-
салось его запрета. Поэтому новая органи-
зация Generation Deutschland была напря-

мую присоединена к материнской партии. 
Однако это не изменило решения консти-
туционных защитников. Они считают но-
вое название прежде всего трюком, на-
правленным на введение в заблуждение 
властей. Хотя молодёжная организация 
AfD была основана только в январе, она 
уже находится под наблюдением как «по-
дозреваемая в праворадикализме».

Новым, однако, является то, как руко-
водство партии реагирует на обвинения. Ве-
дущие политики AfD постоянно дистанци-
ровались от «Молодой альтернативы». 
Generation Deutschland, напротив, теперь 
получает поддержку от Алисы Вайдель: 
«Мы полностью поддерживаем Generation 
Deutschland», – заявила лидер партии в сво-
ей речи в Марле. Что она не сказала прямо, 
но, вероятно, хотела выразить своим «ре-
версным» заявлением: мы абсолютно рав-
нодушны к решению Ведомства по защите 
конституции. Партия считает данную спец-
службу политически односторонним орга-
ном, который используется Министерст-
вом внутренних дел для борьбы с AfD.

AfD уже несколько лет находится под 
прицелом Ведомства по защите конститу-
ции. В настоящее время вся партия, как и 
молодёжное крыло партии в Северном Рей-
не-Вестфалии, классифицируется как «по-
дозреваемая в праворадикализме». Это 
означает, что Ведомство может использо-

вать средства разведки (например, вербо-
вать информаторов) для наблюдения за 
партией. Федеральная AfD оспорила клас-
сификацию «подтверждённая правоэкст-
ремистская организация» в рамках уско-
ренного судебного разбирательства – и вы-
играла дело.

Решение Административного суда Кёль-
на: в AfD существуют антиконституцион-
ные тенденции. Однако из этого нельзя сде-
лать вывод о наличии антиконституцион-
ной основной тенденции. Партия с востор-
гом встретила данное решение и, по-
видимому, испытала прилив энтузиазма, 
чтобы более резко атаковать Ведомство по 
защите конституции. Решение по основно-
му делу ещё не вынесено.

Вайдель призвала разрозненную регио-
нальную организацию AfD, имеющую наи-
большее число членов, к единству. Осо-
бенно в самой густонаселённой федераль-
ной земле партии необходима «способная 
действовать и влиятельная» ячейка AfD.

Региональная организация должна вос-
приниматься как «единая и заслуживаю-
щая доверия», агрессивно выступающая 
против правительства и вовлекающая 
всех, кто хочет участвовать в политичес-
кой жизни, сказала Вайдель.

В AfD Северного Рейна-Вестфалии за 
власть борются умеренное и крайне пра-
вое крыло.

Под крылом Вайдель:
AfD встаёт на защиту своей молодёжной организации

Фото: AfD 

Грегор Шпицен
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26 февраля 2026 года в Берлине на ме-
мориале Плётцензее состоялась тор-
жественно-траурная церемония возло-
жения цветов в честь советского и та-
тарского поэта Мусы Джалиля, в кото-
рой приняли участие Чрезвычайный и 
Полномочный Посол Российской Феде-
рации в Германии Сергей Нечаев, со-
трудники Посольства России, предста-
вители Отдела по увековечению памя-
ти погибших при защите Отечества, 
представители Российского дома науки 
и культуры, руководитель Торгово-эко-
номического представительства Рес-
публики Татарстан в Лейпциге Т. М. Га-
таулин, сопредседатель союза татар Гер-
мании В. Вагизова, а также представи-
тели татарской общины в Германии.

Мемориал посвящён памяти жертв на-
цизма, казнённых в тюрьме Берлин-
Плётцензее, и расположен на бывшем мес-
те казни заключённых, примыкающем к 
нынешнему исправительному учрежде-
нию Плётцензее.

Посол России в ФРГ С.Ю.Нечаев ска-
зал на церемонии: «Мы продолжаем регу-
лярно посещать мемориальные комплек-
сы и захоронения советских воинов, что-
бы бережно сохранять историческую 

правду и передавать её из поколения в по-
коление. Только на территории Германии 
покоятся более 700 тысяч советских 
граждан – это павшие в боях, военноплен-
ные, угнанные на принудительные рабо-
ты. Многие из них погибли в тюрьмах и ла-
герях. Среди них – Герой Советского Со-
юза, выдающийся поэт Татарстана Муса 
Джалиль, казнённый в берлинской тюрьме 
Плётцензее. В этих же застенках были за-
мучены и другие выходцы из Татарстана – 
участники подполья и антифашистского 
сопротивления».

Старший политрук и военный коррес-
пондент фронтовой газеты «Отвага» Муса 
Джалиль, будучи раненым, попал в плен на 
Ленинградском фронте в июне 1942 года.

Как раз в это время гитлеровцы, столк-
нувшись с провалом блицкрига и перспек-
тивой затяжной войны, изменили свою 
стратегию и начали разыгрывать нацио-
нальную карту, стараясь привлечь к сотруд-
ничеству коллаборационистов из предста-
вителей малых народов СССР. В августе 
1942 года был подписан приказ о создании 
легиона «Идель-Урал» из числа советских 
военнопленных народов Поволжья, в пер-
вую очередь татар. Муса Джалиль, входив-
ший в подпольный комитет лагеря воен-
нопленных, вместе с товарищами принял 
решение вступить в легион, чтобы подгото-
вить восстание «Идель-Урал» изнутри.

Талантливый мастер живого и печатно-
го слова сумел заслужить доверие у новых 
руководителей и получил право занимать-
ся культурно-просветительской работой 
среди легионеров, а также издавать газету 
легиона. Джалиль, разъезжая по лагерям 
для военнопленных, устанавливал кон-
спиративные связи и под видом отбора са-
модеятельных артистов для созданной в ле-
гионе хоровой капеллы вербовал новых 
членов подпольной организации.

«Моабитская тетрадь»: последний подвиг Мусы Джалиля

Александр Бойко

Все фото: Посольство России в Берлине
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Легион «Идель-Урал» так и не стал пол-
ноценной боевой единицей. Первое же от-
правленное на советский фронт подразде-
ление в полном составе перешло на сторо-
ну партизан. В других частях регулярно 
поднимались мятежи, процветало дезер-
тирство. Даже те части, которые формаль-
но сохраняли верность Рейху, фактически 
были небоеспособны. Отчаявшиеся гитле-
ровцы перебросили легион на Западный 
фронт, но и там его солдаты не снискали 
особых лавров в боях на стороне нацистов, 
предпочитая разбегаться, уходить к мест-
ным партизанам или сдаваться союзникам.

Однако гестаповцы в гитлеровской Гер-
мании тоже не зря ели свой хлеб. Подполь-
щиков вычислили, и в августе 1943 года 
все руководители подпольной организа-
ции, включая Мусу Джалиля, были аресто-
ваны. Это произошло всего за несколько 
дней до начала общего восстания легиона 
«Идель-Урал».

Арестованных отправили в застенки 
берлинской тюрьмы Моабит. Там Джалиль 
ухитрился из обрывков газет соорудить се-
бе импровизированный блокнот, куда за-
писывал свои стихи.

25 августа 1944 года подпольщики Му-
са Джалиль, Гайнан Курмашев, Абдулла 
Алиш, Фуат Сайфульмулюков, Фуат Була-
тов, Гариф Шабаев, Ахмет Симаев, Абдул-
ла Батталов, Зиннат Хасанов, Ахат Атна-
шев и Салим Бухалов были казнены в тюрь-
ме Плётцензее.

Немцы, присутствовавшие в тюрьме и 
видевшие их в последние минуты жизни, 
рассказывали, что держались они с удиви-
тельным достоинством. Помощник над-
зирателя Пауль Дюррхауер рассказывал: 
«Мне ещё не приходилось видеть, чтобы 
люди шли на место казни с гордо подня-
той головой и пели при этом какую-то 
песню».

Перед казнью Муса Джалиль сумел пе-
редать блокнот с 93 своими стихотворени-
ями своему соседу по камере бельгийцу 
Андре Тиммермансу. Тот, вернувшись в 
Бельгию после войны, передал их в совет-
ское консульство в Брюсселе. Оттуда их пе-
реправили в Москву, где позже стихи ока-
зались в руках поэта Константина Симо-
нова, который объединил их в сборник под 
названием «Моабитская тетрадь», издан-
ный отдельной книгой.

Указом Президиума Верховного Совета 
СССР от 2 февраля 1956 года за исключи-
тельную стойкость и мужество, проявлен-
ные в борьбе с немецко-фашистскими за-
хватчиками, Залилову Мусе Мустафовичу 
(Мусе Джалилю) присвоено звание Героя 
Советского Союза (посмертно), а в 1957 го-
ду Мусе Джалилю посмертно была при-
суждена Ленинская премия за цикл стихов 
«Моабитская тетрадь».

Стихи Мусы Джалиля, переведённые 
на 60 языков мира, считаются примером ве-
ликого мужества и стойкости даже перед 
лицом неминуемой смерти.
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СДПГ скрипя зубами решил поддер-
жать закон о проведении реформы Об-
щеевропейской системы предоставле-
ния убежища. Однако это не значит, что 
все противоречия социал-демократов с 
партнёрами по черно-красной прави-
тельственной коалиции канули в Лету.

Черно-красное правительство сразу пос-
ле вступления в должность сделало пер-
вый шаг на пути к ужесточению миграци-
онной политики. Теперь наступает очередь 
второго шага – гораздо более комплексно-
го и сложного, чем первый, когда речь шла 
об улучшении контроля над границами Гер-
мании и возвращении просителей убежи-
ща. Однако все участники согласны с тем, 
что данные меры способны сократить миг-
рацию по всей Европе. Даже СДПГ, кото-
рая с огромной неохотой решила поддер-
живать некоторые пункты закона, рассмот-
ренного в бундестаге 27 февраля.

Речь идет о немецком законе, который 
переносит европейские директивы по ре-
форме Общеевропейской системы предо-
ставления убежища (CEAS) в немецкое за-
конодательство. После того как все стра-
ны-члены ЕС сделают это, CEAS вступит в 
силу в июне. Это фундаментальное согла-
шение было достигнуто после долгих лет 
работы коалиционного правительства в 

Брюсселе под руководством тогдашнего 
федерального министра внутренних дел и 
социал-демократа Нэнси Фезер и отчасти 
вопреки сопротивлению партнёра по коа-
лиции – партии «зелёных». Однако у пра-
вительства не хватило сил перенести его в 
немецкое законодательство.

Теперь эта задача возложена на нового 
министра внутренних дел Александра До-
бриндта, который воспользовался возмож-
ностью ужесточить некоторые общеевро-
пейские требования, хоть это и не понра-
вилось социал-демократам, продолжаю-
щим стоять на принципиальных позициях 
гуманизма в вопросах миграции.

Общая цель европейских государств – 
лучше управлять и контролировать мигра-
цию в ЕС. Именно поэтому они пытаются 
принимать как можно больше миграцион-
ных решений на внешних границах ЕС. 
В первую очередь это касается южных и 
юго-восточных стран-членов, которые на 
протяжении многих лет особенно страда-
ют от миграционного давления. В прош-
лом это означало, что эти государства по-
зволяли многим мигрантам проникать во 
внутренние страны ЕС без систематичес-
кого учёта. Теперь ситуация изменится.

Страны на внешней границе будут обя-
заны подвергать прибывающих мигрантов 
так называемой процедуре скрининга и 

вносить всю полученную информацию в 
европейскую базу данных Eurodac. В тече-
ние нескольких дней на границе будет при-
ниматься решение о том, какой тип проце-
дуры предоставления убежища применим. 
Люди, прибывшие из страны, где уровень 
защиты по всей Европе составляет менее 
20%, будут направляться непосредственно 
на так называемую пограничную процеду-
ру. Это призвано ускорить процесс отказа 
в случае с мигрантами, вызывающими со-
мнения у пограничников.

Так называемые Дублинские правила 
будут по-прежнему применяться к людям, 
у которых есть основные шансы получить 
защиту в ЕС. Это означает, что страна ЕС, 
в которую они въехали первой, будет отве-
чать за их процедуру предоставления убе-
жища. Однако, поскольку это привело бы к 
неравному бремени, CEAS предусматри-
вает солидарную систему распределения, 
при которой государства ЕС должны при-
нимать мигрантов пропорционально чис-
ленности своего населения и экономичес-
ким показателям – если только они не со-
гласятся платить соответствующую ком-
пенсацию в общий фонд, что позволит пе-
ренаправить поток мигрантов на другие 
страны, готовые принять их при покрытии 
расходов Брюсселем.

Что изменится в Германии с реформой
Общеевропейской системы предоставления убежища CEAS 

Фото: Marg/Johnson/VA

Владислав Санкин
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В будущем мигранты больше не смогут 
выбирать процедуру получения убежища 
в Германии. По логике CEAS, больше не 
должно быть так называемой вторичной 
миграции, то есть мигрантов, путешеству-
ющих по ЕС по своему желанию (напри-
мер из Греции в Германию).

Однако Федеральное министерство 
внутренних дел ФРГ в это не верит. Поэто-
му ведомство Александра Добриндта 
включило в немецкий закон о ЕЭП центры 
вторичной миграции. Это учреждения, в 
которых будут размещаться люди, подав-
шие прошение об убежище в другой стра-
не ЕС. Это должно облегчить его получе-
ние, когда они должны быть переведены в 
соответствующую страну ЕС.

Такие центры уже существуют, напри-
мер, Дублинский центр в Айзенхюттен-
штадте, Бранденбург. Но планы Добринд-
та идут дальше: хотя вторичные миграци-
онные центры не будут иметь ограждения, 
в них будут действовать строгие ограниче-
ния на пребывание, например, в ночное 
время. Это связано с тем, что просители 
убежища, которые должны были быть ре-
патриированы, часто скрывались в послед-
ний момент. Теперь федеральные земли 
могут создавать такие центры. Однако бу-
дет ли от них польза, зависит также от же-
лания сотрудничать в рамках ЕС. До сих 
пор этого часто не хватало. В общем, на-
сколько эффективным окажется CEAS, по-
кажет только время.

У СДПГ возникли особые проблемы с 
центрами вторичной миграции. Она опаса-
лась, что там могут сложиться условия, по-
хожие на условия содержания под стра-
жей. В ходе многомесячных переговоров с 
ХДС/ХСС ей удалось добиться того, что 
семьи с детьми будут находиться в центрах 
только шесть месяцев вместо максималь-
ных двенадцати. В целом СДПГ постара-
лась укрепить права детей в связи с CEAS – 
в том числе и потому, что она решает про-
блему, понятную партиям. Например, все 
дети-беженцы теперь имеют доступ к обя-
зательной медицинской страховке.

Именно эти выборочные упрощения 
обеспечили коалиции большинство на го-
лосовании в Бундестаге. В конце концов, 
СДПГ все ещё помнит голосование по во-
просу о приостановке воссоединения семей 
для тех, кто имеет право на дополнитель-
ную защиту. Тогда СДПГ удалось добиться 
большинства лишь с большим трудом.

Добриндт проталкивал своё понимание 
закона в размеренной, но эффективной ма-
нере. Он стремился к диалогу с отдельны-
ми социал-демократами; в ходе прямого об-
щения социал-демократы, похоже, были 
весьма впечатлены его красноречием. Од-
нако Добриндт уже работает над дальней-
шим ужесточением CEAS на европейском 
уровне: например, рассматривается вопрос 
о том, можно ли вообще передать процеду-
ры предоставления убежища на аутсор-
синг из ЕС. СДПГ ясно дала понять, что на 
дальнейшее ужесточение мер она пойти не 

может. Так что хрупкое перемирие по во-
просам миграции в правительственной ко-
алиции – явление явно временное.

Партия AfD раскритиковала тот факт, что 
массовая иммиграция не замедляется из-за 
зависимости от других стран ЕС. «Это по-
литическая эквилибристика, которая ни-
чего не изменит», – заявили в партии.

Зелёные и левые также критиковали за-
кон, хотя и с разных точек зрения. Обе пар-
тии сетуют на самое резкое изменение за-
кона о предоставлении убежища с 1993 г.

«Это смена парадигмы», – говорит экс-
перт партии зелёных Лукас Беннер. «Вы пе-

регнули палку с этим внедрением». Левая 
партия раскритиковала введение бесчело-
вечной системы содержания мигрантов 
под стражей.

«Федеральное правительство исполь-
зует эту возможность, чтобы в будущем 
еще больше изолировать просителей убе-
жища и все чаще сажать их под замок, в 
том числе детей», – сказала Клара Бюн-
гер, эксперт Левой партии по внутренним 
делам. «Такая политика бесчеловечна и 
рассматривает беженцев как преступни-
ков, а не как людей, которые были изгнаны 
со своей родины и нуждаются в защите».

Фото: Rimidolove

Фото: seventyfourimages/Envato
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Рынок аренды в Германии сегодня жи-
вёт по простому правилу: хороший вари-
ант исчезает быстрее, чем вы успеете от-
крыть ссылку второй раз. Это ощущение 
знакомо всем, кто в последние годы ис-
кал жильё в Берлине, Гамбурге, Мюнхе-
не, Кёльне или Лейпциге. За сухими ис-
ториями про «50 человек на просмотре» 
стоит вполне измеримая реальность. По 
расчётам экономистов, между третьим и 
четвёртым кварталами 2025 года число 
объявлений об аренде сократилось более 
чем на 10%. Если сравнивать с 2015 го-
дом, предложений стало примерно на 
20% меньше. Это не единичная просад-
ка, а длительный тренд: на рынке просто 
физически меньше объектов, которые 
выходят в открытую аренду.

На этом фоне цены продолжают расти 
темпом, который заметно опережает об-
щую инфляцию. В четвёртом квартале 
2025 года, по данным индекса, который от-
слеживает новые договоры аренды, сред-
няя ставка в новых контрактах по стране 
была на 1,1% выше, чем кварталом ранее, 
и на 4,1% выше, чем год назад. Особенно 
заметный рост год к году фиксировался в 
Кёльне, Лейпциге и Гамбурге. При этом по-
требительские цены в Германии по итогам 

2025 года выросли в среднем на 2,2%. Раз-
рыв понятен даже без сложных формул: 
жильё дорожает быстрее, чем «средняя 
корзина» товаров и услуг.

Почему так происходит, если Германия 
уже много лет пытается сдерживать рост 
аренды? Ответ в том, что рынок разъехал-
ся сразу в двух направлениях. С одной сто-
роны, спрос устойчиво превышает пред-
ложение. С другой стороны, меняется 
структура самого предложения: всё боль-
ше квартир уходят в сегмент, где цена фор-
мально сложнее контролируется и сравни-
вается. Экономисты отмечают рекордную 
долю временной и меблированной аренды 
в объявлениях. По их оценкам, по стране в 
2025 году более 17% всех объявлений уже 
приходилось на такие варианты, а в круп-
нейших городах доля приближалась к чет-
верти, в Мюнхене доходя примерно до тре-
ти. Для арендатора это означает простую 
вещь: «дешёвого и обычного» жилья в от-
крытом доступе становится меньше, а 
«временное и дороже» попадается чаще.

На язык повседневности это переводит-
ся так. Молодой специалист или студент 
приезжает в город и видит в объявлениях 
много квартир «на срок», «меблирован-
ных», «для временного проживания». Цена 
в таких предложениях часто выше, а усло-

вия гибче для арендодателя. На бумаге это 
выглядит как нормальный продукт рынка, 
на практике многие воспринимают это как 
обход ограничений, которые действуют для 
обычных долгосрочных договоров в напря-
жённых регионах. Поэтому власти сегодня 
всё чаще говорят не только о том, что нуж-
но строить больше, но и о том, что правила 
игры на аренде должны быть понятнее 
именно в таких «пограничных» форматах.

Дефицит предложения начинается со 
строительства, точнее, с его недостаточных 
объёмов. По оценке исследователей, чтобы 
рынок приблизился к равновесию, в 
2021–2025 годах нужно было вводить око-
ло 372,6 тысячи новых квартир ежегодно. 
На следующие пять лет оценка снижается, 
но всё равно остаётся высокой – примерно 
302 тысячи квартир в год. Фактическая ди-
намика отстаёт: в официальных материа-
лах федерального министерства, отвечаю-
щего за строительство и жильё, говорится, 
что в 2024 году количество введённых 
квартир составило около 250 тысяч. При 
этом ранний индикатор будущего строи-
тельства, то есть разрешения, в последние 
годы снижался, что означает: даже если зав-
тра рынок станет «дешевле и проще» быст-
ро это не отыграется – от разрешения до вво-
да жилья в эксплуатацию проходят годы.

Германия в тисках аренды:
почему жильё дорожает быстрее инфляции

Фото: A.Savin/wikimedia.org

Анна Штуккерт
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Проблема в том, что нехватка жилья – 
это не одна причина, а связка факторов. 
После 2022 года выросли проценты по кре-
дитам, подорожали материалы и работа, 
увеличились требования и сроки. В ре-
зультате часть проектов стала нерента-
бельной, часть девелоперов притормозила 
стройку, а муниципалитеты не всегда 
успевают быстро проводить планы через 
согласования. В статистике по разрешени-
ям это видно, как долговременное охлаж-
дение по сравнению с пиковыми годами. 
Когда новых квартир мало, всё давление 
уходит в аренду: покупка становится 
сложнее, и всё больше людей остаётся в 
найме дольше, чем планировали.

На спрос работает и демография, и миг-
рация рабочей силы, и внутренняя мобиль-
ность. Города притягивают студентов, спе-
циалистов, молодые семьи, а вместе с ни-
ми растёт конкуренция за каждый квадрат-
ный метр. Одновременно старые квартиры 
«не освобождаются» так быстро, как рань-
ше: кто-то боится менять жильё из-за рос-
та новых ставок, кто-то держится за кон-
тракт с относительно низкой арендой, по-
тому что переезд означает скачок расхо-
дов. Рынок становится вязким: предложе-
ние сжимается, а спрос сохраняется.

Парадоксально, но на фоне сжатия 
предложения растёт ещё один сегмент: ко-
роткие и временные формы проживания. 
Для одних это удобная опция, например на 
время проекта или стажировки. Для дру-
гих – вынужденный компромисс, потому 
что долгосрочный договор получить слож-
но. И здесь возникают новые вопросы для 
государства. Если правила аренды рассчи-
таны на «обычный» долгосрочный дого-
вор, но рынок всё чаще предлагает «вре-
менный» вариант, то регулирование начи-
нает отставать от реальности.

Именно на это сейчас пытаются отве-
тить законодатели. В феврале 2026 года на 
федеральном уровне был опубликован за-
конопроект, который усиливает защиту 
арендаторов и отдельно нацелен на «серые 
зоны» – меблированную аренду и краткос-
рочные договоры. Среди идей – сделать 
надбавку за мебель более прозрачной и рас-
считываемой по понятным правилам, а так-
же устранить правовую неопределён-
ность, которая облегчает обход ограниче-
ний в напряжённых регионах. Там же об-
суждаются рамки для индексных догово-
ров, чтобы рост по индексу не превращал-
ся в автоматический лифт цен.

Всё это дополняет более широкий набор 
инструментов, которые действуют уже сей-
час. Например, «тормоз аренды» в напря-
жённых регионах позволяет ограничивать 
стартовую ставку в новых договорах отно-
сительно местной «сравнимой» аренды, но 
эта мера охватывает не всю страну и рабо-
тает по-разному, потому что применение за-
висит от решений земель и муниципалите-
тов. На практике это выглядит так: правила 
есть, но рынок быстро находит сегменты, 
где контроль слабее или сложнее доказуем.

Берлин – отдельный пример того, как ре-
гиональные власти пытаются удержать 
жильё в «обычном» рынке. В городе давно 
действует запрет на целевое использова-
ние жилых помещений не по назначению, 
который направлен против превращения 
квартир в туристические апартаменты, 
офисы или долгий простой. На уровне рай-
онов параллельно усиливается борьба с 
«жильём на время» там, где оно становит-
ся инструментом вытеснения жителей. На-
пример, в так называемых социально охра-
няемых районах Берлина (Milieuschutz-
зоны) временная аренда рассматривается 
как фактор, который поднимает цены и ме-
няет социальную структуру кварталов.

Важно честно сказать: ни один из инст-
рументов не работает мгновенно. Строи-
тельство требует времени, упрощение пра-
вил тоже не превращает проекты в новые 
дома за сезон, а ограничения в аренде не-
избежно сталкиваются с вопросом испол-
нения. Но главная тенденция уже сформи-
ровалась: в условиях дефицита предложе-
ния государство одновременно пытается 
увеличить строительство и закрыть «ла-
зейки», которые ускоряют рост цен в от-
дельных сегментах.

Для арендатора вывод пока выглядит 
жёстко. На рынке остаётся меньше объяв-
лений, конкуренция растёт, и средний уро-
вень новых договоров продолжает ползти 
вверх, опережая инфляцию. Это означает, 
что «стратегии выживания» становятся 
частью нормы: искать заранее, расширять 
географию, соглашаться на временное 
жильё как переходный этап, или, наоборот, 
держаться за старый контракт, потому что 
смена квартиры слишком дорога.

Но для страны в целом это ещё и эконо-
мический вопрос. Если жильё становится 
узким горлышком, городам сложнее при-
влекать специалистов, предприятиям труд-
нее нанимать сотрудников из других ре-
гионов и стран, университетам сложнее 
удерживать студентов. Поэтому тема арен-
ды – это не только о комфортной жизни, но 
и о конкурентоспособности Германии.

Рынок жилья реагирует на простую 
математику: дефицит квартир неизбежно 
гонит цены вверх. Пока объемы строит-
ельства не достигнут нормы, а правила не 
охватят меблированные и краткосрочные 
форматы, высокая аренда в мегаполисах 
останется частью повседневности.

Фото: Avda/wikimedia.org
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В Германии действует установленный 
законом минимальный размер заработ-
ной платы. Каков его текущий размер? 
Как изменялся этот нижний предел с 
2015 года? И когда он будет снова повы-
шен? На эти вопросы мы постараемся от-
ветить в нашем обзорном материале.

Закон о минимальной заработной плате 
действует в Германии уже более десяти 
лет. Но каков текущий размер этой мини-
мальной заработной платы? Что действует 
в отдельных отраслях и в других европей-
ских странах? И какие последствия грозят 
работодателю, если он не выплачивает ми-
нимальную заработную плату? Обзор ос-
новных вопросов, касающихся минималь-
ной заработной платы.

Что такое минимальная
заработная плата?

Минимальная заработная плата – это 
нижний предел заработной платы, кото-
рый по закону не может быть ниже. Это 
означает, что, за редким исключением, лю-
бой работающий не может зарабатывать 
меньше за час. Если работодатель в Герма-
нии платит меньше, он подвергается уго-
ловному преследованию.

Законный минимальный размер зара-
ботной платы в Германии действует во 
всех отраслях и регионах. Кроме того, су-

ществуют более высокие отраслевые ми-
нимальные размеры заработной платы, то 
есть обязательный нижний предел зара-
ботной платы для определённой отрасли.

Минимальный размер заработной пла-
ты призван защитить работников от экс-
плуатации и несоразмерно низкой зара-
ботной платы, так называемой демпинго-
вой заработной платы. По данным Минис-
терства труда, минимальный уровень за-
работной платы также является основой 
для справедливой и эффективной конку-
ренции. Кроме того, он обеспечивает 
большую стабильность в системах соци-
ального обеспечения.

Каков размер минимальной зара-
ботной платы с января 2026 года?

С 1 января 2026 года минимальная зара-
ботная плата составляет €13,90. Уже в 
2025 году минимальная заработная плата 
была повышена с €12,41, действовавшего 
с 2024 года, до €12,82.

Законом установлено, что минимальная 
заработная плата является брутто-почасо-
вой заработной платой и не зависит от 
успеха. Минимальная заработная плата 
также не включает взносы работодателя в 
систему социального страхования. Это 
означает, что работодатель оплачивает 
взносы в систему обязательного медицин-

ского страхования и пенсионного страхо-
вания в дополнение к валовой почасовой 
заработной плате.

Пример расчёта: одинокий человек ра-
ботает в Мекленбурге-Передней Помера-
нии с налоговым классом I 40 часов в неде-
лю на основе минимальной заработной 
платы. В 2026 году из €2224 брутто в месяц 
ему останется около €1608 нетто.

Когда в следующий раз будет
повышен минимальный

размер заработной платы?

С 1 января 2027 года минимальный раз-
мер заработной платы в Германии повы-
сится с €13,90 брутто в час до €14,60. Об 
этом приняла решение так называемая ко-
миссия по минимальной заработной плате. 
Этот независимый орган, в состав которого 
входят представители работодателей и ра-
ботников, каждые два года рекомендует фе-
деральному правительству корректировки.

В коалиционном соглашении черно-
красного правительства под руководством 
Фридриха Мерца (CDU) было указано воз-
можное повышение до €15 в 2026 году. Кор-
ректировка в таком размере была предме-
том спора между ХДС и СДПГ.

Предыдущие повышения лишь компен-
сировали потерю покупательной способ-
ности из-за инфляции. К такому выводу 

Минимальная заработная плата в 2026 году:
каков размер минимальной заработной платы в Германии 
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приходит в своём последнем отчёте о ми-
нимальной заработной плате Институт эко-
номических и социальных наук профсоюз-
ной фонда Hans-Böckler-Stiftung (WSI). Со-
гласно отчёту, за последние десять лет ми-
нимальная заработная плата выросла в ре-
альном выражении лишь на 15% по сравне-
нию с уровнем, установленным при её вве-
дении. Причиной этого является исключи-
тельно повышение в 2022 году до €12.

При введении в 2015 году минимальная 
заработная плата составляла €8,50 в час. 
С тех пор она неоднократно повышалась.

Какова будет минимальная
заработная плата в отраслях

в 2026 году?

Минимальная заработная плата в от-
раслях является обязательной для всех ра-
ботников определённой отрасли. При этом 
не имеет значения, связаны ли компании 
коллективными договорами. Профсоюзы 
и работодатели договариваются о ней в хо-
де коллективных переговоров.

Минимальная заработная плата в 
сравнении с другими странами ЕС

Германия входит в число стран ЕС с са-
мыми высокими минимальными заработ-
ными платами. В 2026 году лидируют Люк-
сембург (€15,25), Нидерланды (€14,71) и 
Ирландия (€14,15). Германия в настоящее 
время занимает четвёртое место с €13,90, 
опережая Бельгию (€13,08) и Францию 
(€12,02).

Когда был введён законный
минимальный размер

заработной платы?

Законный минимальный размер зара-
ботной платы действует с 1 января 2015 го-
да. Он регулируется Законом о минималь-
ной заработной плате (MiLoG), который 
был принят Бундестагом и Бундесратом в 
2014 году. В нем определено, кому и когда 
должна выплачиваться минимальная зара-
ботная плата, как определяется ее размер и 
как обеспечивается и контролируется её со-
блюдение.

Основой для минимальной заработной 
платы в отраслях являются Закон о коман-
дировании работников (AEntG) и Закон о 
предоставлении работников (AÜG).

Кто получает минимальную
заработную плату?

В Германии около 3,7% всех работни-
ков получают минимальную заработную 
плату. По данным Федерального статисти-
ческого управления, он выплачивается 
примерно на 15,9% всех рабочих мест в 
секторе низкооплачиваемого труда (по со-
стоянию на апрель 2024 года).

Законный минимальный размер зара-
ботной платы распространяется на всех ра-
ботников старше 18 лет. Сюда входят и ино-
странные работники, если они работают в 
Германии. По данным Министерства тру-
да, при этом не имеет значения, работают 
ли они у отечественного или иностранного 
работодателя.

Минимальная заработная плата также 
не зависит от рабочего времени или объ-
ёма работы. Поэтому работодатели долж-
ны выплачивать ее также работникам, за-
нятым на мини-работе, и сезонным работ-
никам. Стажёры также имеют право на ми-
нимальную заработную плату, однако для 
них действуют некоторые исключения 
(см. следующий раздел).

На кого не распространяется
минимальная заработная плата?

В принципе, ни в одной отрасли не до-
пускается выплата заработной платы ниже 
установленной законом минимальной за-
работной платы. Однако в законе о мини-
мальной заработной плате есть исключе-
ния. Согласно Министерству труда, лица, 
на которых распространяются следующие 
критерии, могут получать меньшую зара-
ботную плату:

лица, работающие на общественных џ
началах, и лица, проходящие добро-
вольную службу;
долгосрочные безработные в течение џ
первых шести месяцев после возвра-
щения на рынок труда;
участники мер по содействию заня-џ
тости;
самозанятые лица;џ
надомные работники в соответствии џ
с законом о надомном труде;
стажёры в соответствии с законом о џ
профессиональном образовании;
стажёры, проходящие обязательную џ
практику в рамках школьного или 

Фото: pressmaster
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высшего образования;
стажёры, проходящие добровольную џ
практику продолжительностью до 
трех месяцев с целью профессио-
нальной ориентации или поступле-
ния в вуз;
молодые люди в возрасте до 18 лет, џ
не имеющие профессионального об-
разования;
молодые люди, участвующие в про-џ
грамме начальной квалификации для 
получения образования или другой 
профессиональной подготовки.

Кто принимает решение о размере 
минимальной заработной платы?

Размер минимальной заработной платы 
определяется независимой комиссией. Со-
гласно MiLoG, так называемая комиссия 
по минимальной заработной плате должна 
каждые два года проверять, какой мини-
мальный уровень заработной платы обес-
печивает минимальную защиту работни-
ков, позволяет обеспечить справедливую 
конкуренцию и не ставит под угрозу заня-
тость в Германии. Для этого она должна 
ориентироваться на динамику заработной 
платы, установленной коллективными до-
говорами.

Если комиссия по минимальной зара-
ботной плате предлагает корректировку, 
федеральное правительство может ввести 
её в действие в виде обязательного поста-
новления. Однако согласно MiLoG оно мо-
жет только внедрить предложение без из-
менений и не может самостоятельно уста-
навливать порог заработной платы.

Как формируется комиссия по
минимальной заработной плате?

В комиссию по минимальной заработ-
ной плате входят шесть членов с правом го-
лоса из ассоциаций работодателей и проф-
союзов. Кроме того, согласно MiLoG, в ко-
миссию входят председатель с правом го-
лоса и два научных консультанта без права 
голоса.

Федеральное правительство назначает 
всех членов комиссии по предложению ве-
дущих организаций работников и работо-
дателей. Оно должно переназначать их 
каждые пять лет. Все члены комиссии ра-
ботают на добровольной основе.

Что делать, если работодатель
не платит минимальную

заработную плату?

Если работодатель платит заработную 
плату ниже минимальной, работники мо-
гут подать на него в суд с обратной силой 
за три года. Для этого они могут обратить-
ся за консультацией к адвокату, профсоюзу 
или производственному совету.

Работники также могут анонимно сооб-
щать о компаниях в «Финансовый кон-
троль нелегальной занятости». На веб-

сайте таможни есть поисковая система, с 
помощью которой можно найти соответст-
вующий орган. Компетентным является ве-
домство, расположенное вблизи соответ-
ствующего места работы, а не вблизи мес-
та проживания работника.

Кроме того, федеральное правительст-
во предлагает горячую линию по вопросам 
минимальной заработной платы. Она до-
ступна по номеру 030/60280028 с поне-
дельника по четверг с 8:00 до 20:00. Со-
трудники могут предоставлять общую ин-
формацию, но не могут давать юридичес-
кие консультации.

Какие санкции грозят за нарушение 
закона о минимальной

заработной плате?

В принципе, если нет права на мини-
мальную заработную плату в отрасли, 
всегда должна выплачиваться общая ми-
нимальная заработная плата. Таможня 

предоставляет обзор условий труда в соот-
ветствии с коллективными договорами.

Если работодатель нарушает эти требо-
вания закона о минимальной заработной 
плате, штрафы могут составлять от €200 
до €500 000. Здесь важна частота, умысел и 
сотрудничество с органами власти, так на-
зываемое обязательство по содействию. За 
нарушение законных контрольных обязан-
ностей, например, документирование ра-
бочего времени, грозит штраф до €30 000.

В случае штрафов на сумму более €200 
дополнительно производится запись в 
центральном реестре предприятий. При 
штрафе от €2500 предприятия могут быть 
временно исключены из конкуренции за го-
сударственные контракты на поставку, 
строительство или оказание услуг. Кроме 
того, в соответствии с Трудовым кодексом, 
в случае доплаты удержанного минималь-
ного размера оплаты труда работодатель 
должен уплатить как свою, так и долю ра-
ботника в социальном страховании.

Ваш путь к успеху
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Мода давно живёт по логике «быст-
рого оборота»: коллекции сменяются ча-
ще, чем сезоны, склады переполняются, 
а возвраты из онлайн-магазинов стали 
привычной частью покупательского по-
ведения. Но у этой скорости есть тене-
вая сторона: непроданные вещи не пы-
таются «спасти» распродажей, ремон-
том или передачей на повторное ис-
пользование, а просто уничтожают. Но-
вые правила Евросоюза призваны оста-
новить именно эту практику. Евроко-
миссия утвердила меры, которые запре-
щают уничтожение непроданных одеж-
ды, обуви и аксессуаров, а также вводят 
обязанность раскрывать данные о том, 
сколько таких товаров компании всё же 
списывают как отходы.

Для Германии тема особенно чувстви-
тельна по двум причинам. Во-первых, стра-
на уже столкнулась с ростом текстильных 
отходов. По данным Федерального статис-
тического ведомства (Destatis), в 2023 году 
в Германии было собрано около 175 тысяч 
тонн текстильных и одёжных отходов от 
частных домохозяйств, что соответствует 
примерно двум килограммам на человека. 
Это на 55 процентов больше, чем десять 
лет назад. Во-вторых, Германия – один из 
крупнейших рынков онлайн-торговли в Ев-
ропе, а значит, вопрос возвратов и их даль-
нейшей судьбы здесь звучит громче, чем в 
ряде других стран.

В Брюсселе подчёркивают: речь идёт не 
о красивом лозунге, а о конкретном эколо-
гическом и экономическом эффекте. По 
оценке Еврокомиссии, в Европе ежегодно 
уничтожают (чаще всего сжигают) 4–9% не-
проданного текстиля, и это даёт около 
5,6 млн тонн выбросов CO₂. В качестве срав-
нения Комиссия приводит показатель, со-
поставимый с чистыми выбросами Швеции 

за 2021 год. Логика проста: если вещь уже 
произведена, то её уничтожение означает, 
что ресурсы потрачены дважды – на произ-
водство и на отходы, при этом полезный 
цикл использования так и не начался.

Новые правила затрагивают именно эту 
«невидимую» часть индустрии – то, что 
происходит с товаром после того, как он не 
был продан или был возвращён. Теперь 
уничтожать непроданные одежду, обувь и 
аксессуары нельзя; вместо этого бизнесу 
предлагается то, что в нормальной хо-
зяйственной логике и так выглядит естест-
венно: лучше управлять запасами, эффек-
тивнее обрабатывать возвраты и использо-
вать альтернативы – перепродажу, восста-
новление, пожертвования или повторное 
использование. Но ключевой момент в дру-
гом: запрет подкрепляется прозрачно-
стью. Компании должны будут публико-
вать данные о том, сколько непроданной 
продукции они выбрасывают. Для рынка 
это означает переход от привычной «прак-
тики молчания» к ситуации, когда каждое 
списание превращается в цифру, которую 
можно сравнить и проверить.

В Германии это накладывается на уже 
действующие правила обращения с тексти-
лем. С 1 января 2025 года в стране действует 
обязанность раздельного сбора текстиль-
ных отходов, закреплённая в немецком за-
конодательстве, и адресована она прежде 
всего муниципалитетам и публичным опе-
раторам утилизации. Иными словами, госу-
дарство уже выстраивает инфраструктуру, 
где старый текстиль должен уходить не в об-
щий мусор, а в отдельные каналы. Запрет на 
уничтожение непроданных товаров допол-
няет эту систему сверху: он бьёт по источ-
нику «лишнего» ещё до того, как вещь ста-
новится отходом домохозяйства.

Сроки для бизнеса прописаны жёстко и 
заранее. Для крупных компаний запрет нач-

нёт действовать с 19 июля 2026 года, для 
средних – с 2030 года. Единый формат от-
чётности о выбрасываемых непроданных 
товарах заработает с февраля 2027 года. 
Это важно и для Германии, потому что 
именно здесь сосредоточены крупные иг-
роки розницы и логистики, а также евро-
пейские подразделения международных 
брендов. В практическом смысле компа-
ниям придётся пересмотреть весь «хвост» 
после продажи: обработку возвратов, сор-
тировку, ремонтопригодность, повторную 
упаковку и каналы перепродажи. Иначе 
вместо удобного списания появятся и рас-
ходы, и репутационные риски, потому что 
цифры списаний станут видимыми.

Что изменится для потребителя? Ско-
рее всего, не одномоментно и не одинако-
во во всех сегментах. Но общая тенденция 
ясна: если уничтожение как «быстрое ре-
шение» закрывается, у брендов растёт сти-
мул точнее планировать производство и ак-
тивнее распродавать остатки, а также раз-
вивать официальные каналы second-hand и 
ремонта. Это может означать больше «вто-
рых жизней» для вещей и более прозрач-
ную судьбу товара после возврата. Парал-
лельно возрастёт значение раздельного 
сбора: если текстиль в Германии и так дол-
жен собираться отдельно, то в идеале и не-
проданное будет не исчезать, а возвра-
щаться в оборот – через перепродажу, по-
жертвования или переработку.

В итоге Европа меняет простое прави-
ло: произведённая вещь не должна превра-
щаться в отход ещё до того, как её кто-то ис-
пользовал. Для Германии, где текстильных 
отходов становится больше и где онлайн-
покупки давно стали массовой нормой, 
это не абстрактная «зелёная политика», а 
попытка навести порядок в цепочке, где 
слишком долго самым удобным финалом 
было уничтожение.

Конец эпохи уничтожения: новые правила ЕС для текстильной индустрии

Фото: PxHere

Мария Смирнова



BERLINER TELEGRAPH  202626

Парадокс нового поколения в том, 
что оно почти постоянно «на связи» – и 
всё чаще остаётся один на один со своим 
ощущением одиночества. По данным не-
давнего репрезентативного опроса сре-
ди молодых людей 14–20 лет, около по-
ловины подростков в Германии призна-
ются, что часто или время от времени 
чувствуют себя одинокими. Для многих 
это не редкое настроение, а то, что вос-
принимается как ежедневная нагрузка. 
Девушки сталкиваются с этим заметно 
чаще, чем юноши, и по силе пережива-
ния одиночество в их оценке оказывает-
ся сопоставимо со школьным стрессом, 
тревогой за будущее и эмоциональным 
истощением.

Самое важное в этой цифре даже не её 
масштаб, а то, как подростки описывают 
саму проблему. Они чаще воспринимают 
одиночество не как «личную слабость», а 
как социальное явление. То есть как 
следствие того, как сегодня устроены от-
ношения, общение и ожидания. Это поко-
ление выросло в среде, где контакты мож-
но поддерживать бесконечно, но качество 
этих контактов постоянно проверяется лай-
ками, реакциями и чужими идеальными 
картинками. И здесь социальные сети вы-
ступают одновременно и как «спасатель-
ный круг», и как источник дополнительно-
го давления.

Подростки действительно используют 
соцсети как способ не чувствовать себя 
одинокими. Для многих это первая при-
вычная реакция: открыть ленту, написать 
кому-то, включить короткие видео, «за-
полнить тишину» внешним шумом. Но ис-
следователи фиксируют неприятную зако-
номерность: чем интенсивнее использова-
ние платформ, тем выше уровень одино-
чества. Это не означает, что соцсети обяза-
тельно «вызывают» одиночество в прямом 
смысле. Скорее речь о ловушке, где одно 
подталкивает другое: человеку плохо – он 
уходит в ленту, лента усиливает сравнения 
и тревогу, контакт становится поверхност-
нее, и на выходе чувство пустоты не исче-
зает, а закрепляется.

Почему так происходит, если социаль-
ных возможностей стало больше? Потому 
что связь и близость – не одно и то же. Лен-
та, даже самая дружелюбная, устроена как 
поток: она даёт ощущение присутствия дру-
гих, но редко даёт опыт принадлежности. 
Подростки хорошо чувствуют эту разницу. 
В опросах они часто называют самым эф-
фективным способом справиться с одино-
чеством не онлайн-контент и переписку, а 
живые встречи и совместные занятия. 
Обычная прогулка, тренировка, кружок, 
творческое дело или время с друзьями ра-
ботают лучше «умной» рекомендационной 
ленты. Это звучит почти банально, но имен-
но банальные вещи становятся дефицитом.

Есть ещё один слой, который усиливает 
проблему. У подростков часто появляется 
ощущение, что они должны быть «доступ-
ными» всегда. Не ответил – значит, игно-
рируешь. Вышел из чата – значит, обидел-
ся. Не поставил реакцию – значит, равно-
душен. Так формируется психологическое 
напряжение, которое внешне выглядит как 
общение, но, по сути, превращается в по-
стоянную проверку статуса и отношений. 
Девушки, как правило, сильнее вовлечены 
в эмоциональную сторону такого общения, 
и потому чаще сообщают о сравнении, тре-
воге и переживании «социальной оценки».

Отдельная тема – школа. Исследование 
показывает интересный разрыв: подавля-
ющее большинство подростков считают, 
что школа должна помогать в вопросах 
одиночества и эмоциональных труднос-
тей. Но на практике очень немногие гото-
вы обратиться к учителю или школьным 
специалистам, если им плохо. Причины по-
нятны: страх быть непонятым, стыд, опа-
сение, что проблему «раздуют», а также 
привычное ощущение, что школа – это в 
первую очередь место требований и оце-
нок, а не поддержки.

И всё же именно школа остаётся тем 
пространством, где можно влиять на ситу-
ацию системно. Подростки проводят там 
значительную часть дня, и школа форми-
рует не только знания, но и социальные свя-
зи. Проблема в том, что одиночество редко 

Одиночество в сети:
почему «быть на связи» не значит «быть вместе» 
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Дарья Кучма



27BERLINER TELEGRAPH  2026

становится темой, о которой говорят спо-
койно и профессионально. Его либо замал-
чивают, либо замечают уже тогда, когда 
оно перешло в тревожность, депрессив-
ные эпизоды или серьёзные конфликты. 
Между тем специалисты в детско-под-
ростковой психиатрии давно называют 
одиночество важным сигналом риска: не 
диагнозом, а ранним предупреждением. 
То есть тем, на что стоит реагировать рань-
ше, чем появится «большая беда».

Что может работать в школьной среде? 
Судя по ответам самих подростков, им 
нужны не разовые лекции «про психику» и 
не формальная классная беседа. Нужны 
устойчивые форматы, где можно говорить 
о социальном давлении, самооценке, кон-
фликтах и цифровых привычках без стыда 
и без морализаторства. В идеале это соче-
тание трёх вещей.

Во-первых, пространство для живого 
общения. Школьная среда часто заточена 
на успеваемость, а «социальное» остаётся 
на перемене и после уроков. Но именно со-
вместные проекты, кружки, спортивные 
активности, волонтёрство и творческие за-
нятия создают чувство принадлежности. 
Там подросток чувствует себя частью 
группы не потому, что «подписан», а пото-
му что он участвует и нужен.

Во-вторых, навыки эмоциональной 
устойчивости. Не в формате «держи себя в 
руках», а как реальные инструменты: как 
распознавать свои состояния, как говорить 
о них, как просить о помощи, как поддер-
живать другого, не превращаясь в психоло-
га. Это важнее, чем кажется: подростки час-

то не умеют переводить внутренний дис-
комфорт в слова, и тогда он превращается в 
раздражение, закрытость или уход в экран.

В-третьих, грамотный разговор о циф-
ровой среде. Не демонизация соцсетей, а 
разбор механизмов. Почему бесконечная 
прокрутка затягивает. Почему сравнение в 
ленте действует сильнее, чем сравнение «в 
классе». Почему публичность отношений 
иногда разрушает отношения. И как вы-
страивать личные правила: отключать уве-
домления, устраивать «экранные паузы», 
договариваться с друзьями о нормальной 
доступности, а не о круглосуточной. В этом 
смысле важно не противопоставлять «соц-
сети» и «реальную жизнь». Подростки не 
уйдут из цифрового мира, он встроен в их 
повседневность. Но школа, семья и об-
щество могут помочь сделать так, чтобы 
цифровое не заменяло человеческое. Что-
бы переписка поддерживала встречу, а не 
вытесняла её. Чтобы «быть на связи» не 
означало «быть одиноким среди людей».

И ещё одна деталь, которую часто недо-
оценивают взрослые. Подростки сами не 
хотят жить только в ленте. Многие чувству-
ют, что проводят там слишком много вре-
мени, и одновременно не умеют разорвать 
привычку. Это не слабость характера, а 
свойство среды, которая устроена так, что-
бы удерживать внимание. Поэтому задача 
взрослых – не обвинять, а строить понят-
ные альтернативы. Там, где появляется ре-
альная общность, потребность «затыкать 
одиночество» экраном становится меньше.

Одиночество среди подростков – не мо-
да и не «особая чувствительность поколе-
ния». Это сигнал, что общество меняется 
быстрее, чем успевают перестроиться от-
ношения, школы и городская среда. И если 
сегодня каждый второй подросток хотя бы 
иногда чувствует себя одиноким, то важ-
ный вопрос звучит не так: «почему они си-
дят в соцсетях», а так: «где у них есть мес-
то, чтобы быть вместе по-настоящему».

Фото: drazenphoto/Envato



Литр дизельного топлива на немец-
ких заправках уже стоит более €2: рост 
цен на энергоносители заставляет гер-
манских политиков нервничать. Одна-
ко, что делать немецкому государству: 
вмешаться в качестве регулятора или 
оставить ценообразование на откуп рын-
ку, в правительстве пока не решили.

После обострения ситуации в Иране це-
ны на нефтепродукты выросли ещё силь-
нее, чем цены на нефть. Это напрямую от-
разилось на ценах на бензин в Германии. 
По данным портала сравнения Benzin-
preis.de, утром 4-го марта литр Super E10 
стоил в среднем почти €2,05. Цена дизель-
ного топлива также составляла €2,05. На 
предыдущей неделе средние цены остава-
лись на уровне €1,78 за литр Super E10 и 
€1,74 за литр дизельного топлива. Сред-
недневной показатель по стране компенси-
рует сильные колебания в течение дня, по-
этому его легче сравнивать в долгосрочной 
перспективе. Учитывая текущие показате-
ли, вероятен дальнейший рост цен. В по-
следний раз дизельное топливо превышало 
отметку в €2 в сентябре 2022 года.

Основными движущими силами счита-
ются два фактора. Во-первых, движение 

танкеров с нефтепродуктами практически 
остановилось из-за блокады Ормузского 
пролива. Во-вторых, инфраструктура неф-
тепереработки уже пострадала: Saudi Ara-
mco остановила работу крупнейшего неф-
теперерабатывающего завода в Саудов-
ской Аравии Ras Tanura после атаки бес-
пилотника в этом регионе. Кроме того, об-
ломки ракеты упали на нефтеперерабаты-
вающий завод Аль-Ахмади в Кувейте, но 
не повлияли на работу.

По мнению наблюдателей рынка, рост 
цен может продолжиться. «Европейские 
торговцы нефтепродуктами ожидают 
очень серьёзных перебоев, сокращения по-
ставок и роста цен в зависимости от того, 
как долго продлится конфликт и насколько 
возможна торговля через Ормузский про-
лив», – пишет Бенедикт Джордж, старший 
эксперт по европейскому рынку нефти в 
агентстве ценовой информации Argus 
Media. Джордж отмечает, что примерно пя-
тая часть импорта дизельного топлива в ЕС 
проходит через Ормузский пролив. Если пе-
ребои в работе пролива продлятся дольше, 
Европа может попытаться импортировать 
больше дизельного топлива из США. «Од-
нако в этом случае цены будут чрезвычайно 
высокими», – предупреждает он.

Более того, цены на бензин растут и в 
США, что может стать проблемой для аме-
риканского правительства. «У американ-
цев очень твёрдые представления о том, 
сколько они должны платить за бензин», 
– сказал агентству Bloomberg Патрик де 
Хаан, руководитель отдела анализа сырье-
вых товаров в Gasbuddy. «Если цены вы-
растут, это может быстро стать поли-
тическим бременем».

Как на топливный кризис отреаги-
ровали немецкие политики

ХДС/ХСС и СДПГ договорились о со-
здании рабочей группы по вопросам роста 
цен на энергоносители. Ее возглавят руко-
водители парламентских групп Зепп Мюл-
лер (ХДС) и Арманд Цорн (СДПГ), которые 
отвечают за экономические и энергетичес-
кие вопросы в своих парламентских груп-
пах. Таким образом лидеры коалиции хотят 
противостоять впечатлению, что они недо-
статочно серьёзно относятся к проблемам.

Йенс Шпан, глава парламентской груп-
пы ХДС/ХСС, и Александр Хоффманн, 
председатель парламентской группы 
ХСС, направили совместное послание сво-
им депутатам. В нем они заверили их: «Мы 

Цены на немецких заправках вновь улетели в небеса…
И кажется, это еще не предел

Александр Бойко
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сохраняем спокойствие и ведём подгото-
вительную работу». Новая рабочая груп-
па будет «изучать варианты действий».

Однако в то же время они отметили, что 
пока совершенно неясно, «является ли 
рост цен на бензин и газ лишь краткосроч-
ным эффектом неопределённости или же 
в действительности возникнут узкие мес-
та и долгосрочные последствия». Это за-
висит от дальнейшего хода войны, а также 
от того, как быстро Ормузский пролив сно-
ва станет «судоходным». Шпан и Хофф-
манн пишут, что «быстрые решения» ни-
чего не дадут.

Правительство Германии придержива-
ется аналогичной точки зрения. Оно пока 
не планирует никаких конкретных мер по 
облегчению положения автомобилистов, 
таких как торможение цен на топливо.

Министр экономики от ХДС Райхе за-
явила, что в настоящее время в Германии 
нет дефицита нефти и газа. Хотя на рынках 
наблюдаются колебания цен из-за войны 
на Ближнем Востоке, проблем с объёмами 
нет. «Ситуация остаётся нестабильной».

Райхе сослалась на стратегический неф-
тяной резерв. Что касается газового рынка, 
то Германия благополучно переживёт по-
следние недели зимы. На прошлой неделе 
уже были произведены закачки в газовые 
хранилища. Германия получает большую 
часть газа по трубопроводам и имеет дол-
госрочные контракты.

Немецкое правительство не собирается 
входить в кризисную ситуацию неподго-
товленным, и у него есть инструменты для 
действий. Однако пока нет оснований для 
их использования. «На данный момент 
цель состоит в том, чтобы обеспечить 
спокойствие на рынках», – сказала Райхе. 
«Рост цен сигнализирует о дефиците», – 
заявила председатель Совета экономичес-
ких экспертов Германии Моника Шнит-
цер. «Если что-то является дефицитным, 
то потребление должно быть снижено. 
В этой ситуации было бы неправильно со-
здавать впечатление, что все как всегда, 
предлагая скидку на топливо».

Клеменс Фюст, глава мюнхенского ин-
ститута Ifo, высказал аналогичное мнение. 
Если ценовой сигнал будет отключён скид-
кой, это повредит немецкой экономике в це-
лом, предупредил он.

Давление на федеральное правительст-
во исходит от федеральных земель. «Цены 
на бензин уже растут. Люди сразу же 
ощущают это на своих кошельках», – за-
явила министр-президент земли Меклен-
бург-Передняя Померания Мануэла Шве-
зиг (СДПГ). Она ожидает от правительства 
большего, чем просто оценка краткосроч-
ных и долгосрочных последствий для на-
селения и экономики.

«Целевая группа, согласованная коали-
ционными партиями в федеральном пра-
вительстве, должна быстро предста-
вить осуществимые предложения», – ска-

зала Швезиг. Она так же открыта для про-
веренных мер, как и для новых идей. Ми-
нистр-президент земли Рейнланд-Пфальц 
Александр Швайцер (СДПГ) объявил, что 
эта тема будет обсуждаться на конферен-
ции министров-президентов в четверг.

Себастьян Ролофф, представитель по 
экономической политике парламентской 
группы СДПГ, также считает необходи-
мым подготовить возможную реакцию. 
«Если конфликт продолжится и цены на 
нефть будут постоянно расти, государ-
ство должно быть готово принять 
контрмеры и смягчить цены», – сказал он. 
«Мы не должны допустить, чтобы не-
большой экономический рост, который 
сейчас наметился в Германии, был снова 
заторможен». Рост цен на энергоносите-
ли, скорее всего, снова подстегнёт инфля-
цию в еврозоне, которая недавно выровня-
лась около целевого значения в 2%.

Лидер ХСС Маркус Зедер заявил, что не-
обходимо посмотреть, к чему приведут со-
бытия на Ближнем Востоке: «Это будет 
нелегко». Но одно ему ясно: «Если это за-
тянется», то «повышение цен на CO₂ не 
может быть реализовано в такой фор-
ме». Однако дальнейшее повышение цен в 
настоящее время не планируется.

В 2022 году уже была предусмотрена 
скидка на топливо, когда конфликт на Укра-
ине привел к стремительному росту цен на 
энергоносители. Цены на газ в то время 
также были ограничены светофорной коа-
лицией. Глава рабочего крыла ХДС Ден-
нис Радтке предостерёг от простого копи-
рования этих мер. «Мы не должны сейчас 
«впадать в акционизм», – сказал Радтке. 
«Но если вы придёте к выводу, что необхо-
димо организовать финансовую поддерж-
ку, поскольку колебания цен носят не толь-
ко краткосрочный характер, то она дол-
жна быть целенаправленной». В то время 
светофорная коалиция «сожгла миллиар-
ды, не обеспечив никакого облегчения». 
В случае необходимости помощи она дол-
жна быть направлена на малые и средние 
доходы. «Все раздражаются, когда речь 
заходит о бензине, но помощь должна до-
ходить до тех, кто в ней действительно 
нуждается».

Однако Дирк Визе, парламентский сек-
ретарь парламентской группы СДПГ в Бун-
дестаге, выступил в защиту светофорного 
тормоза цен на топливо. «На мой взгляд, в 
то время это было вполне логично», – ска-
зал он. Визе призвал Федеральное ведом-
ство по борьбе с картелями внимательно 
следить за динамикой цен на бензоколон-
ках. «Меня всегда поражает, как быстро 
нефтяные компании используют соответ-
ствующие изменения, чтобы очень быст-
ро повысить цены», – сказал Визе. «Как мо-
жет быть так, что бензоколонки заполне-
ны, закупки уже сделаны, но при этом про-
исходят такие непомерные скачки цен?»

У нежелания правительства Мерца суб-
сидировать цены на топливо есть объек-
тивные причины. Новый вариант торможе-
ния цен на топливо обойдётся в миллиарды 
и ляжет дополнительным бременем на и 
без того напряженный федеральный бюд-
жет. Поэтому действует принцип надежды: 
учитывая экономические последствия, кан-
цлер Мерц рассчитывает на скорое прекра-
щение атак США и Израиля на Иран.

Конечно, рост цен на бензин «наносит 
ущерб нашей экономике», заявил Мерц во 
вторник, отвечая на вопрос журналиста во 
время встречи с президентом США До-
нальдом Трампом в Белом доме в Вашинг-
тоне. «Поэтому мы все надеемся, что эта 
война закончится как можно скорее», – до-
бавил Мерц. Он выразил надежду, что из-
раильская и американская армии поступят 
правильно, и новое правительство сможет 
восстановить мир и свободу.

Однако бензиновая промышленность 
также находится под пристальным внима-
нием из-за повышения цен. Ассоциация ав-
тозаправочных станций, представляющая 
интересы арендаторов и владельцев АЗС, 
обвинила нефтяные компании в том, что 
они повышают цены больше, чем необхо-
димо. По словам представителя ассоциа-
ции Герберта Рабля, они добавят ещё 
«2-3%» к ценам, которые им самим при-
дётся платить больше из-за войны. «Цены 
на бензоколонках будут продолжать рас-
ти. Я опасаюсь, что это начало ценовой 
спирали», – заявил во вторник Михаэль 
Келлнер, представитель по энергетичес-
кой политике парламентской группы «зе-
лёных» в Бундестаге. «Задача картельно-
го ведомства – проверить, насколько об-
основаны скачки цен».

Лидер Левой партии Инес Швердтнер 
раскритиковала то, что энергетические ком-
пании получают «рекордные прибыли» за 
счёт потребителей. «Мы уже видели это 
после начала конфликта на Украине: неф-
тяные и газовые компании получили огром-
ные сверхприбыли, исчисляемые миллиар-
дами, в то время как многие работники не 
знали, как им оплатить свой следующий 
счёт за отопление». И заодно призвала 
ввести налог на сверхприбыли корпораций.

Как бы то ни было, немецким автомоби-
листам в ближайшие недели следует ожи-
дать высокой волатильности цен. Реко-
мендуется использовать приложения для 
тщательного сравнения ценовых тенден-
ций и планировать свои поездки на заправ-
ку в вечерние часы, когда цены обычно де-
шевле. Для тех, кто может обойтись без ав-
томобиля, пересадка на общественный 
транспорт в столице пока остаётся более 
финансово предсказуемой альтернативой.

Однако наиболее дальновидные гер-
манские автолюбители уже отправились в 
Польшу и Чехию для того, чтобы как сле-
дует заправить своих железных коней. Це-
ны у восточных соседей пока что остаются 
гораздо более привлекательными.
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В честь 60-летия ITB Berlin ведущую 
международную выставку туристичес-
кой индустрии посетили около 97 000 по-
сетителей из разных стран и целевых 
рынков. По словам организаторов, не-
смотря на сложные условия, выставка 
стала стабильным местом встречи. Кон-
фликт на Ближнем Востоке привёл к 
ограничению международного воздуш-
ного сообщения в последние дни, поэто-
му некоторые посетители и экспоненты 
не смогли приехать в Берлин.

С 5601 экспонентом из 166 стран мира 
выставка осталась на уровне прошлого го-
да по охвату и количеству участников. В те-
чение трех дней проходили интенсивные 
дискуссии, развивались существующие от-
раслевые контакты и завязывались новые 
деловые отношения. По данным выставки, 
в ходе неё были заключены деловые сдел-
ки на общую сумму €47 млрд. По данным 
опроса, проведённого организаторами, 
около 90% посетителей намеревались по-
сетить выставку в следующем году.

Ввиду неопределённости развития си-
туации на Ближнем Востоке партнёры по 
диалогу из туристической отрасли вырази-
ли надежду на скорейшее восстановление 
мира, прекращение нападений и контрнас-
туплений. Нынешняя ситуация с застряв-

шими путешественниками, ракетными ата-
ками и атаками беспилотников, вероятно, 
повлияет на планы отдыхающих в этом го-
ду. Многие игроки отрасли ожидают, что 
аспекты безопасности, предсказуемости и 
надёжности станут гораздо более важны-
ми при выборе направления. Это может 
привести к некоторому отказу от дальнего 
отдыха, от чего выиграют европейские 
страны и Германия.

Европейские отельеры взяли курс 
на развитие цифровизации и авто-

матизацию рабочих процессов

Представители гостиничного бизнеса 
на ITB были настроены в целом оптимис-
тично. Крупные игроки, которые также 
имеют сильное присутствие на Ближнем 
Востоке, думают о долгосрочной перспек-
тиве и указывают на региональную дивер-
сификацию, пока ситуация не успокоится. 
Ситуация на немецком рынке с текущей не-
платёжеспособностью крупного операто-
ра Revo может открыть возможности для 
роста для других операторов.

Основанные в Германии сети хостелов 
Meininger и A&O уже взяли курс на рост. 
Последняя в начале выставки объявила о 
намерении переоборудовать здание в Бер-
лине в крупнейший в Европе хостел на 
2 500 мест. Совсем недавно группа прио-
брела бренд хостелов Schulz. Компания 
Meininger также реализует множество про-
ектов и планирует их расширение.

Одной из главных тем выставки стали 
технические решения для всех возможных 
сфер гостиничной индустрии, позволяю-
щие автоматизировать и оцифровать рабо-
чие процессы и тем самым работать макси-
мально эффективно. Многочисленные экс-
поненты в этой области продукции также 
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продемонстрировали, насколько сложно 
поддерживать обзор всех этих предложе-
ний и классифицировать их. Даже для 
крупных гостиничных групп это задача для 
экспертов. Отдельные отели часто бывают 
ошеломлены массой предложений и стре-
мительным развитием рынка поставщиков. 
По опыту BWH Hotels, консалтинг стано-
вится все более важным для ее членов. 
«Речь идёт не только о получении прибы-
ли, но и, прежде всего, о том, за счет че-
го», – говорит Маркус Смола, управляю-
щий директор BWH Hotels Central Europe.

Plaza Hotelgroup уделяет особое внима-
ние человекоподобным роботам и пред-
ставила на своём стенде пример робота-
рецепциониста. В настоящее время его ис-
пользование ограничено многоязычным 
общением с гостями. Однако в будущем 
его планируется запрограммировать на 
другие сферы применения, и тогда он смо-
жет работать, например, в службе уборки.

Современная международная
политика выводит туриндустрию

из равновесия

Проходившая в это же время Конвенция 
ITB Berlin собрала 24 000 участников. Бо-
лее 400 докладчиков обсудили проблемы и 
возможности мировой индустрии туризма 
в рамках 200 сессий и 17 тематических на-
правлений.

В рамках основной темы «Приведение 
туризма в равновесие» основное внимание 
было уделено таким вопросам, как искус-
ственный интеллект в планировании путе-
шествий, устойчивый рост, новые рыноч-
ные структуры, устойчивость и ответст-
венность компаний, принимающих рын-
ков и дестинаций. В частности, участники 
дискуссии рассказали о системах раннего 
предупреждения на основе данных, стра-
тегиях борьбы с чрезмерным туризмом и 
растущем разрыве между премиальным и 
массовым рынками.

В Берлине туристическая отрасль рас-
сказывала о своём возвращении после пан-
демии. Однако война на Ближнем Востоке 
омрачила крупнейшую в мире туристичес-
кую выставку. Насколько устойчива ин-
дустрия к кризису?

На стенде Дубая в Берлине на больших 
экранах можно увидеть все, что может 
предложить эмират: длинные пляжные 
променады, роскошные курорты, экскур-
сии по пустыне. Но большинство мест для 
сидения пустуют, на столах стоят неис-
пользованные бокалы. Только 15 из 65 
участников выставки отправились в путе-
шествие, говорит представитель роскош-
ного отеля. Большинство его коллег за-
стряли в Дубае – из-за иранских атак на 
Объединённые Арабские Эмираты.

Это крайне неудачное время для Меж-
дународной туристической ярмарки (ITB) 
в Берлине, где на этой неделе представили 
себя 6 000 экспонентов из 160 стран. Вооб-
ще-то предполагалось, что 60-я по счёту 

крупнейшая в мире туристическая ярмар-
ка будет посвящена принимающей стране 
Анголе и темам, связанным с искусствен-
ным интеллектом. Но новая война на 
Ближнем Востоке затмила собой все: «Ге-
ополитические потрясения и кризисы – 
главные темы этого года», – объявила 
пресс-служба ITB.

Экспоненты из Дубая – не единствен-
ные, кто отсутствует: Израиль и круизные 
операторы Tui Cruises и MSC отменили 
своё участие. Судоходные компании хотят 
сосредоточиться на своих роскошных лай-
нерах, которые в настоящее время забло-
кированы в Персидском заливе – в том чис-
ле и с пассажирами на борту.

Как война на Ближнем Востоке влияет 
на туристические компании и на поведение 
миллионов туристов? Смещаются ли сей-

час туристические потоки от Омана к Бал-
тийскому морю, от дальних поездок к 
ближним, как это было во время пандемии? 
И насколько устойчива к кризисам индуст-
рия, которая процветает в условиях мира?

В начале выставки бывший министр 
иностранных дел Германии Йошка Фишер 
был настроен пессимистично: «Я не вижу 
плавного выхода из этого кризиса». Объ-
единённым Арабским Эмиратам, Катару 
и другим небольшим государствам «при-
дётся адаптировать свою бизнес-мо-
дель». Представитель отеля из Дубая, на-
против, спокоен. Несмотря на изображения 
горящего роскошного отеля, разрушений в 
аэропорту Дубая и десятков тысяч застряв-
ших путешественников. «Все в порядке», – 
говорит он и улыбается. Гости постоянно 
спрашивают, когда будет следующий рейс 
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домой, «но до тех пор они лежат у бассей-
на, говорят, что ведут свой обычный биз-
нес». Нет никаких причин для волнения.

На оманском стенде также нет разгово-
ров о затяжной войне. Недавно иранские 
беспилотники нанесли удар по торговой га-
вани Дукма. Один из туроператоров не бес-
покоится о каких-либо долгосрочных по-
следствиях, поскольку в среду его компания 
все еще направляла 119 туристов через сто-
лицу Маскат. Ситуация на местах спокой-
ная. «Но что я могу сказать?» – говорит он, 
глядя в будущее, – «это не в моей власти».

Настроение в круизной индустрии со-
вершенно иное: год назад ассоциация Clia 
еще праздновала увеличение числа пасса-
жиров почти на +7% по сравнению с доко-
ронными временами. Судоходные компа-
нии говорили о «динамизме» в отрасли, 
восторгались «устойчивым туризмом» и 
благотворным «глобальным экономичес-
ким влиянием» индустрии путешествий 
на кораблях. Год спустя от былого гламура 
почти ничего не осталось. Вместо красоч-
ной рекламы поставщики предпочитают 
сосредоточиться на ограничении ущерба.

После нападения Ирана на Катар и Эми-
раты более 7000 круизных пассажиров за-
стряли в Персидском заливе. Круизная ас-
социация отменила свою пресс-конферен-
цию на выставке.

Какие потери грозят немецкой тур-
индустрии из-за новой войны на 

Ближнем Востоке

Нервы у представителей туристической 
отрасли на пределе. «Если беспилотник на-
несёт удар по Турции сейчас, летом у нас 
будут большие проблемы», – говорит Ма-
рия Линнхофф из ассоциации туристичес-
ких агентств VUSR. «Клиенты уже зво-
нят в наши агентства и спрашивают, 
стоит ли им вообще лететь в Турцию в свя-
зи с войной на Ближнем Востоке».

Беспокойство вполне обоснованно: 
вскоре после начала вооруженного кон-
фликта британская авиабаза Акротири на 
Кипре подверглась первой атаке беспилот-
ников. Еще два беспилотника были перех-
вачены. «До сих пор Кипр был одним из лю-
бимых направлений для немецких турис-
тов. Но ситуация может измениться», – 
говорит Линнхофф.

Ситуация в восточном Средиземно-
морье, на которое, по данным DRV, вместе 
с курортными регионами Турции и Греции 
приходится 20% немецкого пакетного ту-
ризма, уже напряжена. Аналитический 
центр Tourism Economics в Оксфорде (Ве-
ликобритания), предполагающий, что вой-
на в Персидском заливе продлится макси-
мум два месяца, представил первые про-
гнозы влияния на туризм в Дубае и сосед-
них странах.

«По нашим оценкам, в результате кон-
фликта число прибытий на Ближний Вос-
ток в 2026 году может сократиться на 
11-27% в годовом исчислении по сравнению 

с нашим декабрьским прогнозом роста 
13%», – объясняет директор оксфордского 
аналитического центра Tourism Economics 
Хелен Макдермотт. «В абсолютном выра-
жении это означает сокращение числа 
международных посетителей на 23-38 
миллионов человек по сравнению с перво-
начальным прогнозом». По ее оценкам, по-
тери доходов составят от $34 до $56 млрд.

Официально немецкая туристическая 
индустрия старается сохранять спокойст-
вие. «Немцы по-прежнему стремятся пу-
тешествовать в этом году и обеспечива-
ют стабильный спрос на отдых на высо-
ком уровне», – заявил президент DRV Аль-
бин Лойдль в начале ITB. Большая часть от-
пусков уже была забронирована за послед-
ние шесть месяцев. «В конце января коли-
чество бронирований на летний сезон вы-
росло на семь процентов по сравнению с 
предыдущим годом, а количество гостей 
увеличилось на +4%».

Но сезон бронирования ещё продолжа-
ется. Помимо региона Персидского зали-
ва, профессионалы турбизнеса сейчас 
обеспокоены такими направлениями, как 
Мексика и Куба, где наблюдается резкий 
спад из-за политических рисков и угроз 
безопасности.

То же самое касается и США, где коли-
чество посетителей и продажи бронирова-
ний сократились на двузначный процент 
по сравнению с и без того слабым преды-
дущим годом - по данным опроса YouGov, 
37% из них вызваны ростом расходов, но 
31% также связан со строгими правилами 
въезда. В результате Германия, являющая-
ся самым важным направлением дальнего 
отдыха, опустилась с 8-го на 14-е место.

Себастьян Эбель, генеральный дирек-
тор лидера мирового туристического рын-
ка Tui, предполагает, что клиенты будут пе-
реключаться на другие направления, что 
уже заметно. «Такие направления, как Гре-
ция, Испания, Италия или острова Зелено-
го Мыса, быстро набирают гостей», – за-
явил руководитель в понедельник.

Ганноверская группа не так сильно 
представлена на Ближнем Востоке, как дру-
гие поставщики услуг – по крайней мере, 
пока, поскольку у Tui амбициозные планы 
на этот регион. В сентябре компания заклю-
чила тесное партнёрство с правительством 
Омана. Султанат приобретает 1,4% акций 
Tui AG. Одновременно с этим было создано 
совместное предприятие. Оно должно по-
строить несколько отелей под брендом Tui, 
первые пять – в Дофаре. Tui намерена со-
здать в Омане так называемый кластер, ко-
торый также будет предлагать свои собст-
венные рейсы и местные операции. До сих 
пор Tui придерживалась своих планов, не-
смотря на войну на Ближнем Востоке.

Детлеф Шроер и его команда провели 
несколько изнурительных дней и ночей. И 
не только из-за торговой ярмарки, где мно-
гие дискуссии крутились вокруг последст-
вий войны в Иране, – с субботы главный ди-
ректор по продажам компании Schauins-
land, предоставляющей пакетный отдых, 
находился в кризисном режиме. «Когда по-
ступили первые сообщения, зазвонил те-
лефон, и тут началось».

Компания имеет опыт работы в кризис-
ных ситуациях. Существуют установлен-
ные процедуры по информированию кли-
ентов и их доставке домой. «Это работа, 
усилия и беспокойство для нас – и это 
очень дорого. Но это часть бизнеса».
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В настоящее время компания Schauins-
land изучает вопрос о том, когда она начнёт 
принимать новые заказы на затронутые на-
правления. Обычно спрос быстро восста-
навливается, как только кризис стихает. 
«Но я не хотел бы сейчас спекулировать на 
эту тему. Для этого ещё слишком рано».

Немецкие туроператоры только-только 
оправились от последствий пандемии ко-
ронавируса. Теперь на них обрушивается 
следующий кризис. «На данный момент 
общий страх заставляет клиентов повре-
менить с бронированием. Но если авансо-
вые платежи за поездки иссякнут, многие 
туроператоры могут обнаружить, что 
их ликвидность сокращается», – отмечает 
эксперт турагентства Линнхофф.

«Туриндустрии пошли на пользу
суровые уроки пандемии»

Отрасль и без того испытывает нехват-
ку €50 млн, поскольку после создания обя-
зательного немецкого Фонда безопаснос-
ти путешествий (DRSF) в течение шести 
месяцев производились двойные страхо-
вые выплаты, возврат которых блокирует-
ся Федеральным министерством юстиции.

Индустрия может извлечь уроки из пан-
демии: в то время туроператоры впервые 
разрешили своим клиентам отменить по-
ездку, если они заплатили за неё доплату в 
размере €50-60 во время бронирования. 
«Такие гибкие билеты нужно срочно пред-
лагать снова», – рекомендует Линнхофф. 
«Тогда у обеспокоенных клиентов больше 
не будет причин откладывать бронирова-
ние билетов».

Страны Арабского Востока старают-
ся не показывать своей озабочен-

ности. Но она заметна

На стенде Emirates ITB молодые люди 
пробуют мягкие кресла Airbus A380 и дела-
ют селфи в «бортовом лаунже». Однако на 
этой ITB все обошлось без пышных празд-
неств для гостей: авиакомпания отменила 
обычные вечерние приёмы на выставке. 
В отличие от предыдущих лет, стюардессы 
из Дубая на стенде также отсутствуют: 
вместо них на борту находится 20 человек 
из немецкого отдела продаж. «Мы хотим 
дать понять нашим партнёрам по прода-
жам и участникам отрасли, что наша при-
верженность установившимся партнёр-
ским отношениям остаётся неизменной, 
несмотря на сложившуюся ситуацию», – 
заявил представитель компании.

Как будут развиваться события на Ближ-
нем Востоке, популярном у немцев регио-
не отдыха, – вопрос спорный. «На Ближ-
нем Востоке будет временный спад в ка-
честве места отдыха», – считает Дже-
ральд Виссел из авиационной консалтин-
говой компании Airborne Consulting. Ле-
том поездки в этот регион – как частные, 
так и деловые – все равно будут сокра-

щаться, потому что там слишком жарко. 
«Если война к тому времени закончится, я 
не вижу никакого долгосрочного ущерба», 
– говорит Виссел. «Но если она затянется 
до осени, то восстановление, безусловно, 
займёт больше времени».

Война затронула не только попу-
лярные туристические направле-

ния, но и логистические и пассажир-
ские хабы Персидского залива

По данным Tourism Economics, негатив-
ные последствия могут проявиться и за пре-
делами региона Персидского залива. Катар 
и Объединённые Арабские Эмираты счита-
ются важными центрами, аэропорты кото-
рых обслуживают около 14% международ-
ного транзитного потока. 

«Это неизбежно скажется и за преде-
лами региона», – говорит эксперт Макдер-
мотт. «Нынешние перебои затронут ту-
ристические потоки, которые обычно про-
ходят через ближневосточные хабы, – 
ожидает она, – включая важные сообще-
ния между Европой и Азиатско-Тихооке-
анским регионом».

Соответственно, неспокойна и авиаци-
онная отрасль. «В настоящее время мы с 
большой тревогой следим за развитием си-
туации», – говорит Маркус Орт, глава от-
дела продаж Lufthansa City Center. «Одна-
ко пока ещё слишком рано делать досто-
верные заявления о влиянии войны на ту-
ристическую отрасль». Это касается как 
туризма, так и деловых поездок.

Эксперты ожидают поддержки со сто-
роны правительств стран Персидского за-
лива. В конце концов, авиация – это ключе-
вая бизнес-модель.

Заслуживает внимания заявление авиа-
ционного ведомства Объединённых Араб-
ских Эмиратов: Главное управление граж-
данской авиации ОАЭ заявило, что возь-
мёт на себя все расходы, связанные с за-
стрявшими пассажирами. Речь идёт о пи-
тании и обслуживании около 20 000 пасса-
жиров. Клиентам национальных авиаком-
паний также будет оказана помощь в пере-
бронировании билетов.

В Дубае, Абу-Даби и Дохе огромные 
средства были и остаются вложенными в 
инфраструктуру аэропортов и парк само-
лётов национальных авиакомпаний. В по-
следние годы там наблюдается стреми-
тельный рост авиаперевозок. Только меж-
дународный аэропорт Дубая увеличил ко-
личество пассажиров на +3,1% до 95,2 млн 
в 2025 году. В Дохе рост составил +3% – до 
54,3 млн пассажиров. А в Абу-Даби было 
обслужено 32,5 млн пассажиров – на 
+12,8% больше, чем в предыдущем году.

ITB прощается с гостями
до 2027 года

Примечательно, что в 2027 году роль 
принимающей страны взяли на себя Маль-
дивы. В презентации основное внимание 
было уделено защите морских экосистем и 
устойчивому туризму. Официальная стра-
на-хозяйка 2027 года представляет курор-
ты, дайвинг и культурные программы.

Были также определены сроки следую-
щей выставки ITB Berlin 2027, которая 
пройдёт с 16 по 18 марта 2027 года. Пере-
нос сроков учитывает межкультурные ас-
пекты и позволяет мусульманским экспо-
нентам принять участие в выставке после 
окончания Рамадана.
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Лондонская книжная ярмарка – это 
глобальный рынок для продажи, прав и 
распространения контента в печатных, 
аудио-, теле-, кино- и цифровых кана-
лах. Каждую весну более 25 000 профес-
сионалов издательского дела собирают-
ся в Лондоне во время ярмарки, чтобы 
наладить связи, обменяться новостями 
и дать старт своему деловому году.

Участники выставки – международные 
компании, представляющие всю отрасль: 
крупные игроки в сфере торговли и науки, 
а также небольшие независимые изда-
тельства и сервисные компании. Бестсел-
леры, академические тексты, детские кни-
ги или графические романы – ассортимент 
ярмарки весьма впечатляет. Это меропри-
ятие – отличная возможность познако-
миться с вдохновляющими инновациями, 
передовыми технологиями, новыми авто-
рами и историями – просто прогуляться по 
проходам будет вдохновляюще.

Лондонская книжная ярмарка 2026, ко-
торая проходит в столице Великобритании 
с 10 по 12 марта, стала последней выстав-
кой в Hammersmith/Kensington Olympia. 
Со следующего года мероприятие переез-
жает на другой конец города – в London 
ExCel: туда же, где дважды в год проводит-
ся MCM London Comic Con. Хотя это не 
центр столицы, но зато туда проще до-
браться из аэропортов и там дешевле гос-
тиницы. Немаловажный штрих для ино-

странных участников, для которых лон-
донские цены могут стать неприятным от-
кровением.

На переполненной главной сцене ди-
ректор Лондонской книжной ярмарки Эм-
ма Лоу приветствовала участников первой 
сессии London Book Fair 2026.

«Очень приятно видеть эти залы, за-
полненные людьми из издательского биз-
неса, этим утром. Это огромный труд мо-

ей команды и, по сути, всей издательской 
индустрии, чтобы эта ярмарка состоя-
лась. И мне очень нравится, когда план 
сбывается. Это моя первая ярмарка в ка-
честве директора, поэтому для меня лич-
но это тоже очень волнительный мо-
мент», – сказала Эмма Лоу.

Генеральный директор одного из круп-
нейших британских издательств Penguin 
Random House U.K. Том Уэлдон также по-
ведал собравшимся гостям некоторые не-
безынтересные аспекты издательского де-
ла. В ходе 45-минутной беседы Уэлдон рас-
смотрел широкий спектр вопросов, акту-
альных для издательского мира в 2026 го-
ду, от бизнес-проблем до геополитики, ис-
кусственного интеллекта и вопросов прав 
на глобальном рынке в отношении сделок 
с применением английского права.

Уэлдон указал, что Penguin Random 
House организовала свою работу вокруг 
трех «основополагающих принципов» в 
отношении искусственного интеллекта: 
компания сделает все возможное, чтобы за-
щитить свою (и своих авторов) интеллек-
туальную собственность; компания будет 
отстаивать «человеческое» творчество; и 
компания будет «ответственно внедрять 
инновации» с помощью ИИ.

Против искусственного интеллекта в ли-
тературе на Лондонской книжной ярмарке 
тысячи авторов протестовали при помощи 
«пустой книги» в рамках акции «Не кради-
те эту книгу», таким образом подчёркивая 

Александр Бойко

Все фото: Александр Бойко/Берлинский Телеграф
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свое негативное отношение к компаниям, 
«скармливающих» работы профессио-
нальных писателей искусственному ин-
теллекту без их разрешения.

«Правительство Великобритании не 
должно легализовать кражу книг в инте-
ресах компаний, занимающихся искусст-
венным интеллектом», – гласит обратная 
сторона обложки новой книги, распрост-
раняемой на Лондонской книжной ярмар-
ке в этом году.

На сайте акции говорится: «Компании, 
занимающиеся искусственным интеллек-
том, создают свои продукты, копируя мил-
лионы книг без разрешения и оплаты. Пра-
вительство Великобритании рассматри-
вает возможность легализации этого 
крупномасштабного воровства. Мы при-
зываем их отказаться от этой идеи. Ком-
пании, занимающиеся искусственным ин-
теллектом, должны платить за книги, 
как и все остальные».

В заявлении добавляется: «Если они 
этого не сделают, то мы останемся с пу-
стыми страницами, писателями без опла-
ты и читателями, лишёнными следующей 
книги, которую они полюбят».

Составитель книги, Эд Ньютон-Рекс, 
композитор и активист по защите автор-
ских прав, сказал, что индустрия ИИ «по-
строена на украденных работах... взятых 
без разрешения и оплаты».

«Это не преступление без жертв – ге-
неративный ИИ конкурирует с людьми, 
на чьих работах он обучен, лишая их 
средств к существованию», – сказал Нью-
тон-Рекс. «Правительство должно защи-
щать творческие личности Великобри-
тании и отказаться от легализации кра-
жи творческих работ компаниями, зани-
мающимися ИИ».

Британские авторы с возмущением от-
реагировали на основное предложение 
правительства в ходе консультаций, кото-
рое предлагает разрешить компаниям, за-
нимающимся искусственным интеллек-
том, использовать произведения, защи-
щённые авторским правом, без разреше-
ния владельца – за исключением случаев, 
когда владелец дал понять, что хочет отка-
заться от этого.

Примечательно, что Германия была 
представлена на Лондонской книжной яр-
марке отдельным павильоном, в котором 
объединилось большинство немецких из-
дательств: павильон был организован в 
рамках программы внешней торговли пра-
вительства Германии. Эта инициатива по-
зволяет немецким экспонентам демонст-
рировать свои продукты и услуги под прес-
тижным брендом «Сделано в Германии».

Предлагая платформу для покупки, про-
дажи и нетворкинга, общий павильон не-
мецких издательств также выступил в ка-
честве визитной карточки Германии. Фе-
деральный информационный стенд стал 
центральным местом встреч и предоста-
вил гостям выставки ценную информацию 
о книгоиздательской отрасли ФРГ.
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Половина украинских беженцев, при-
бывших в Германию в начале войны на 
Украине, нашли работу через три с по-
ловиной года после переезда. Об этом 
свидетельствуют результаты нового ис-
следования, проведённого научно-ис-
следовательским институтом Феде-
рального агентства по труду.

Для сравнения: мигранты и беженцы, 
прибывшие в 2015 году, в том числе мно-
гие люди из Сирии и Афганистана, достиг-
ли показателя в 50% только через шесть 
лет после своего прибытия. Таким обра-
зом, украинцы интегрируются в рынок тру-
да значительно быстрее, чем предыдущие 
группы иммигрантов.

Это не является неожиданностью: укра-
инцы получили более быстрый доступ к 
языковым курсам, не проходили процеду-
ру предоставления убежища и могли быст-
рее начать работать. Они также воспользо-
вались различными программами под-
держки тогдашнего правительства «свето-
форной коалиции», были включены в 
структуры поддержки центров занятости и 
стали бенефициарами системы граждан-
ского дохода.

Правда и то, что уровень занятости 
украинцев – 50% – по-прежнему значи-
тельно ниже, чем у всего населения, кото-
рый в июне прошлого года составлял 68% 
для работающих трудоспособного возрас-
та. Это также связано с особенностями 

украинской иммиграции и некоторыми 
препятствиями, которые создает немецкое 
государство. «Картина, которую показы-
вает наше исследование, является неод-
нозначной», – так подытожила результаты 
соавтор исследования Юлия Косякова. 
Она является руководителем отдела иссле-
дований в области миграции, интеграции 
и международного рынка труда в Институ-
те рынка труда и профессиональной ори-
ентации (IAB) и профессором по исследо-
ваниям в области миграции в Университе-
те Отто-Фридриха в Бамберге. Эта неодно-
значность проявляется во многих облас-
тях, например, в уровне занятости, типе ра-
бочих мест и получении пособий.

Сегодня в Германии проживает чуть бо-
лее миллиона украинцев, которые прибыли 
в страну в связи с войной в своей родной 
стране, начавшейся 24 февраля 2022 года, и 
которым была предоставлена временная за-
щита на основании так называемой дирек-
тивы ЕС о массовом притоке беженцев. 
В своём исследовании учёные IAB удели-
ли особое внимание украинским бежен-
цам-женщинам. Многие из них прибыли в 
Германию с маленькими детьми, а мужчи-
ны призывного возраста в основном оста-
лись в своей стране.

Это оказывает большое влияние на ста-
тистику: согласно исследованию, уровень 
занятости украинских беженцев значи-
тельно различается в зависимости от пола 
и увеличивается в зависимости от продол-

жительности пребывания. Только через 
31 месяц разрыв между мужчинами и жен-
щинами снова сокращается.

«Женщины из Украины  находят пер-
вую работу медленнее, потому что у них 
нет возможности оставить детей. Тем, 
кто не может найти место в детском са-
ду для своего ребёнка, трудно выйти на ры-
нок труда», – говорит исследовательница 
миграционных процессов Юлия Косякова.

Соответственно, в сентябре 2025 года 
только 21% украинских женщин с детьми 
младше трех лет и без партнёров были за-
няты по найму. Однако, по мнению иссле-
довательницы, это далеко не единственная 
причина таких различий. Кроме того, 
вступление в сектор здравоохранения и об-
разования – области, в которых украин-
ские беженцы часто имеют образование – 
в Германии очень строго регламентирова-
но и требует более высокого уровня владе-
ния языком. «Это затрудняет вступление 
на рынок труда для многих украинских 
женщин», – говорит Косякова.

Ещё один фактор: многие женщины бо-
рются с травматическим опытом войны. 
«Они страдают от высокого психологичес-
кого стресса и проблем со здоровьем», – ска-
зала Юлия Эрнер, руководительница про-
граммы поддержки «Fast-Track für ein Leben 
in Deutschland» (Ускоренный путь к жизни в 
Германии) Фонда интеграции Германии. 
Она занимается молодыми украинцами, ко-
торые приехали в Германию из-за войны.
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Гендерный разрыв в сфере занятости на-
блюдается не только среди украинских бе-
женцев, но и в целом между женщинами и 
мужчинами, ищущими убежища. При 
этом не имеет значения, из Сирии, Афга-
нистана или других стран они прибыли и 
как долго уже находятся в стране.

Согласно последним данным IAB, в 
2024 году, через девять лет после переезда, 
76% мужчин трудоспособного возраста, 
ищущих убежища, работали, но только 
35% женщин.

Международное сравнение показывает, 
насколько серьёзным является разрыв меж-
ду полами: в среднем по ЕС в 2021 году ра-
ботали 41% женщин, которые когда-то при-
были в качестве беженцев, а в таких стра-
нах, как Испания, Франция или Дания, да-
же более половины, как показывают дан-
ные ОЭСР. В Германии, напротив, этот по-
казатель составил только 32%.

Если украинцы все же устраиваются на 
работу, картина получается неоднознач-
ной: через почти три года полноценные ра-
ботники достигают примерно 72% от сред-
ней заработной платы всех полноценных 
работников. Тем не менее, значительная 
часть остаётся в нижнем сегменте доходов.

На третьем году после переезда почти 
половина украинских женщин и мужчин 
работали в «системно значимых облас-
тях», например, в сфере обслуживания 
центральных инфраструктур. В то же вре-
мя значительная часть продолжала рабо-

тать в сфере низкооплачиваемого труда и 
выполнять вспомогательные работы. Это 
особенно касается украинских женщин 
(38%), которые работали, например, убор-
щицами, в торговле или в сфере здравоох-
ранения.

Несмотря на рост занятости, согласно 
исследованию, многие по-прежнему полу-
чают высокие пособия, в том числе потому, 
что многие украинские женщины работа-
ют только неполный рабочий день. Соглас-
но исследованию IAB, 41% работающих 
обеспечивают себе проживание только за 
счет дополнительных пособий. В статис-
тике учитываются те, кто проживает в од-
ном домохозяйстве. Общая картина: 67% 
украинских женщин и 61% мужчин про-
живают в семьях, получающих пособия по 
безработице.Семьи с детьми особенно час-
то получают дополнительные пособия.

В первые месяцы и годы после начала 
российско-украинского конфликта, как 
уже упоминалось, в основном прибывали 

женщины, часто с маленькими детьми. Си-
туация изменилась. В конце августа 2025 
года Украина ослабила правила выезда для 
мужчин в возрасте от 18 до 22 лет. С тех 
пор количество просьб о предоставлении 
убежища от этой группы в Германии зна-
чительно увеличилось.

«В последние месяцы в Германию все ча-
ще приезжают молодые украинские муж-
чины без детей. Для этой группы многое 
происходит быстрее на рынке труда, в 
том числе потому, что им не нужно забо-
титься о детях», – сказала Юлия Косяко-
ва. Они также чаще устраиваются на рабо-
ту, например, в строительстве, где меньше 
препятствий, связанных с изучением язы-
ка и получением разрешений.

В своём коалиционном соглашении 
ХДС и СДПГ договорились, что беженцы 
из Украины, прибывшие в Германию пос-
ле 31 марта 2025 года, больше не будут по-
лучать пособие по безработице, а будут 
подпадать под действие закона о пособиях 
для просителей убежища. Критики опаса-
ются высоких административных затрат и 
негативного влияния на будущую интегра-
цию украинцев на рынке труда, которые до 
сих пор находились под пристальным вни-
манием центров занятости. Кабинет ми-
нистров принял законопроект об измене-
нии правового статуса в прошлом году. 
В ближайшее время Бундестаг должен при-
нять решение по этому вопросу.
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Почти два миллиона квартир в Герма-
нии пустуют. Но это не помогает спра-
виться с нехваткой жилья в Германии. 
Новые цифры показывают, в каких рай-
онах страны неминуемо появляются объ-
явления о свободных квартира  и поче-х
му сотни тысяч квартир навсегда исчеза-
ют с рынка свободного жилья ФРГ. Увы, 
сухие цифры статистики говорят о том, 
что проблема дефицита жилья, в особен-
ности в крупных немецких мегаполисах, 
вряд ли будет решена к кратко- и даже в 
среднесрочной перспективе.

Нехватка жилья в крупных городах – 
это перманентное состояние немецких ме-
гаполисов со все более негативными по-
бочными эффектами. Согласно анализу, 
проведённому Институтом Пестеля, в на-
стоящее время в Германии не хватает 
1,4 млн квартир. Данная проблема ограни-
чивает не только свободу передвижения, в 
особенности для молодых людей, ищущих 
работу или место в университете, но и 
создаёт огромные трудности для компаний 
из динамично развивающихся регионов, 
которые испытывают огромные трудности 
с набором персонала.

Страдает от подобного дефицита не 
только экономика: обещание решить про-
блему дешёвого и доступного жилья ста-
новится одним из ключевых пунктов 
предвыборных программ ведущих поли-
тических партий.

И все же некоторые заинтересованные 
группы – в первую очередь организации по 
защите окружающей среды, а также архи-
текторы – борются против нового строи-
тельства на окраинах городов или в приго-
родах, в какой бы форме оно ни осущест-
влялось. Аргументами служат предотвра-
щение уплотнения земель, потребление ре-
сурсов и выбросы CO₂. Кроме того, считает-
ся, что прежде, чем строить новые кварти-
ры, необходимо проверить, что еще можно 
сделать со старыми, уже существующими.

На первый взгляд аргументация про-
тивников безусловного строительства но-
вого жилья кажется оправданной: в конце 
концов, если 1,4 миллиона квартир на рын-
ке не хватает, а около 1,9 миллиона квар-
тир пустуют – логично было бы предполо-
жить, что наилучшее решение в данном 
случае лежит на поверхности – необходи-
мо свести вместе спрос и предложение.

Однако зачастую пустующие квартиры 
расположены на окраинах и вдали от го-
родских рынков труда, поэтому государ-
ство должно предоставлять тем, кто соби-
рается там жить, экономическую компен-
сацию. Например, увеличение масштабов 
финансирования городского развития и 
джентрификации для полузаброшенных 
районов, финансирование реконструкции 
и льготное предоставление кредитов на по-
купку жилья в не слишком привлекатель-
ных местах.

Год назад бывший министр строи-
тельства от СДПГ Клара Гейвитц предста-
вила «стратегию действий по возвраще-
нию на рынок труда пустующей недвижи-
мости» с рядом мер для все более приходя-
щих в упадок населённых пунктов в сель-
ских районах, особенно на востоке страны. 
Целью стратегии было заявлено «обеспе-
чение растущего населения подходящим и 
доступным жильем».

Однако представленный Институтом 
Пестеля анализ показывает, что эта идея не 
учитывает суровую реальность. В резуль-
тате большая часть квартир, которые в на-
стоящее время пустуют, уже не пригодна 
для проживания. «Более половины квар-
тир, которые долгое время пустуют, 
больше не доступны на рынке», – говорит 
Маттиас Гюнтер, главный экономист Ин-
ститута Пестеля. В частности, в сельских 
регионах это часто двухсемейные дома, в 
которых вторая, меньшая по размеру жи-
лая единица использовалась, например, 
детьми в прежние годы, но пустует с тех 
пор, как они съехали.

«В регионе Альтенбургер Ланд, напри-
мер, 13-15% квартир пустуют», – говорит 
Гюнтер. «Маловероятно, что кто-нибудь 
когда-нибудь переедет в них обратно».

Анализ продолжается: «Небольшая, но 
растущая доля владельцев, похоже, боль-
ше не желает выставлять свои квартиры 
на продажу. Среди них, в частности, по-
жилые владельцы двухквартирных домов, 

Как решить проблему дефицита на рынке жилья в Германии?
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которые не сдают вторую половину в 
аренду, поскольку она никогда не предна-
значалась для сдачи третьим лицам. Кро-
ме того, обычно недвижимость пол-
ностью оплачена, и владельцы не зависят 
от доходов от аренды».

Кроме того, есть квартиры и дома, нуж-
дающиеся в ремонте, в регионах, где рефи-
нансировать модернизацию за счет аренд-
ной платы практически невозможно, «по-
тому что даже юридически возможное по-
вышение арендной платы за модерниза-
цию не может быть реализовано на рынке».

По данным Института Пестеля, ссыла-
ющегося на аналогичную оценку Феде-
рального института исследований в облас-
ти строительства, городского хозяйства и 
территориального развития (BBSR), даже 
при желании из упрямой долгосрочной ва-
кансии можно было бы ежегодно выво-
дить только десять тысяч квартир.

«Миграция и отсутствие конкурентос-
пособного жилья работают против сокра-
щения вакансий, особенно в структурно сла-
бых районах», – утверждают исследователи 
по городскому планированию из Бонна. Дру-
гими словами, сотни тысяч единиц жилья – 
это «брошенные» активы, потерянные на-
всегда и не представляющие практически ни-
какой ценности для рынка жилья. «В целом, 
долгосрочный уровень вакантных площадей, 
определенный в 2022 году, похоже, в значи-
тельной степени потерян для предложения 

жилья населению», – таков страшный вывод 
делают эксперты Института Пестеля.

Продолжающаяся деиндустриализация 
в ранее процветающих небольших райо-
нах на юго-западе страны, например, ско-
рее всего, ещё больше усугубит проблему. 
Там, где ещё недавно управляемые вла-
дельцами машиностроительные предпри-
ятия давали работу сотням людей, теперь 
утрачивается экономическая основа и со-
здаются вакансии завтрашнего дня. Ника-
кая программа по финансированию креди-
тования покупки пустующего жилья на 

вторичном рынке, как бы хорошо она ни 
была организована и профинансирована, 
не сможет смягчить эту проблему.

Поэтому единственным решением про-
блемы нехватки на рынке жилья является 
строительство новых квартир и домов на 
новых площадках. Сто лет назад градост-
роители и архитекторы вполне убедитель-
но доказали, что это возможно и без гото-
вых жилых комплексов с зелёными на-
саждениями и чрезмерных требований к 
соблюдению стандартов «зелёного строи-
тельства».
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Разговор о равной оплате в Германии 
давно вышел за рамки лозунгов, потому 
что у него есть простое измерение в ев-
ро. По данным федерального статисти-
ческого ведомства, в 2025 году женщи-
ны в среднем получали 22,81 евро брут-
то в час, мужчины – 27,05 евро. Разница 
составила 16%, и по сравнению с 2024 го-
дом показатель не изменился. Для мас-
штаба: десять лет назад разрыв был за-
метно выше, но сейчас прогресс замед-
лился – и это как раз главный повод для 
дискуссии.

Статистика объясняет, что значитель-
ная часть разницы связана со структурой 
рынка: женщины чаще работают непол-
ный день, чаще заняты в отраслях и про-
фессиях с более низкой оплатой и реже ока-
зываются на позициях с высокими надбав-
ками и бонусами. Но даже если сравнивать 
работников с сопоставимой квалификаци-
ей, стажем и характером задач, остаётся 
так называемый скорректированный раз-
рыв – 6%. Это не означает, что в каждом 
конкретном случае можно автоматически 
говорить о дискриминации, но показыва-
ет: различия не сводятся только к «разным 
профессиям» и «разным часам».

Ещё сильнее картина меняется, если 
смотреть не на оплату часа, а на деньги за 
месяц и год. Для этого используют показа-
тель, который учитывает сразу три компо-
нента: разницу в почасовой оплате, разни-

цу в оплачиваемом рабочем времени и раз-
ницу в доле занятых женщин и мужчин. 
В 2025 году такой «общий» разрыв соста-
вил 37% и также не изменился по сравне-
нию с 2024-м. Он показывает не то, сколь-
ко недоплачивают за одинаковую работу, а 
то, как складывается разница в доходах на 
уровне всей экономики.

Внутри этого показателя есть конкрет-
ные механизмы. Мужчины в среднем ра-
ботали чуть более 34 часов в неделю, жен-
щины – чуть менее 28 часов, то есть на 
18% меньше оплачиваемого времени. Раз-
ница в участии в рынке труда тоже замет-
на: работали около 81% мужчин и около 
74% женщин. Когда эти факторы склады-
ваются вместе, получается тот самый боль-
шой разрыв, который семьи чувствуют не 
в процентах, а в бюджете.

География Германии добавляет ещё 
один важный слой. Разница в почасовой 
оплате между востоком и западом остаёт-
ся значительной: 5% в восточных землях 
против 17% в западных. А если смотреть 
на общий показатель с учётом часов и за-
нятости, то выходит 22% на востоке и 39% 
на западе. На уровне земель разброс ещё 
сильнее: самый низкий уровень в 2025 го-
ду зафиксирован в Мекленбурге-Перед-
ней Померании (17%), затем идёт Саксо-
ния-Анхальт (20%). В западных землях 
максимум – в Баден-Вюртемберге и Бава-
рии (по 41%), рядом Гессен, Нижняя Сак-
сония и Саар (по 40%). Эксперты связыва-

ют восточно-западную разницу, в том чис-
ле, с исторически более высокой заня-
тостью женщин на востоке и большей до-
лей полной занятости.

Почему это важно? Потому что в Герма-
нии речь идёт не только о зарплате как та-
ковой, но и о модели жизни. В западных 
землях, особенно в семьях с детьми, гораз-
до чаще встречается схема, где один парт-
нёр работает полный день, а второй оста-
ётся на частичной занятости. Это влияет 
не только на текущий доход, но и на карье-
ру, шансы на повышение, пенсионные пра-
ва и финансовую самостоятельность через 
десять-двадцать лет.

Отдельный маркер – разница между час-
тным сектором и государственным. По 
оценкам статистиков, в 2025 году «нескор-
ректированный» гендерный разрыв (то 
есть разница в средней почасовой оплате 
без дополнительных поправок на отрасли, 
должности и рабочие часы) в сфере об-
щественной службы составил 4%, тогда 
как в частной экономике – 17%. Здесь иг-
рает роль прозрачность правил: там, где 
зарплаты сильнее привязаны к тарифным 
сеткам и установленным процедурам, про-
странство для необъяснимых различий 
обычно меньше. В частном секторе боль-
шую роль играют индивидуальные над-
бавки, бонусы и переговоры, и именно там 
разница заметнее.

В обществе часто звучит аргумент: «у 
молодых всё лучше». И в этом есть доля 

Гендерный разрыв в оплате в Германии: статистика 2025 года
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правды. Европейская статистика показы-
вает, что разрыв чаще всего меньше среди 
молодых работников и нередко растёт с 
возрастом, в том числе из-за перерывов в 
карьере. В немецкой реальности этот мо-
мент обычно совпадает с периодом рожде-
ния детей и перераспределением времени 
внутри семьи. Если один партнёр сокра-
щает занятость на несколько лет, вернуть-
ся обратно в прежний темп непросто даже 
при сильной мотивации. И здесь проблема 
упирается не столько в «желание», сколько 
в инфраструктуру: доступные детские са-
ды, продлёнки, гибкие графики и практика 
равного участия обоих родителей в уходе 
за ребёнком.

Есть и налоговый фактор, который в Гер-
мании регулярно обсуждают экономисты. 
Совместное налогообложение супругов 
(Ehegattensplitting) может снижать стиму-
лы для «второго заработка» увеличивать 
количество рабочих часов, если его доход 
ниже дохода партнёра. Это не означает, 
что одна реформа исправит рынок труда, 
но означает, что правила государства тоже 
формируют повседневные решения семей.

Сравнение с Евросоюзом добавляет кон-
текст. По данным Eurostat, средний разрыв 
по ЕС в почасовой оплате составляет 
11,1% (данные за 2024 год), и Германия на-
ходится выше этого уровня. Есть и редкое 
исключение, которое часто приводят как 
контраст: Люксембург – единственная 
страна ЕС, где показатель стал отрица-
тельным (-0,8%), то есть в среднем женщи-
ны зарабатывали чуть больше мужчин. 

Это не «идеальный мир без неравенства», 
а результат структуры рынка труда и со-
става занятых групп, но сам факт показы-
вает, что разрыв не является «законом при-
роды» и может меняться при другой кон-
фигурации экономики.

В ближайшие месяцы тема может вый-
ти на новый виток и по юридическим при-
чинам. В ЕС действует директива, которая 
усиливает требования к информированию 
о зарплатах и к понятным, гендерно-
нейтральным критериям оплаты. Страны 
должны внедрить её в национальные зако-
ны к 7 июня 2026 года. Для Германии это 
означает, что разговор о разрыве будет всё 
чаще переходить из общественных дис-
куссий в плоскость конкретных процедур 
компаний: как формируются зарплатные 
диапазоны, кто и за что получает надбав-

ки, и по каким критериям принимаются ре-
шения о повышении.

Самый честный вывод из статистики 
2025 года такой: разрыв не исчез и не «са-
моисправляется». Да, за десять лет Герма-
ния прошла путь от более высоких значе-
ний к нынешним 16%, но сейчас динамика 
замедлилась. Причины лежат сразу в не-
скольких плоскостях – от распределения 
часов и отраслей до карьерных пауз и се-
мейной инфраструктуры. Поэтому и со-
кращать разрыв можно только комплекс-
но: строить условия, при которых женщи-
ны не вынуждены сокращать занятость 
против своей воли; делать оплату более по-
нятной и проверяемой там, где она сегодня 
зависит от «внутренней кухни»; и снижать 
цену жизненного этапа, когда появляются 
дети и риск финансового отката для жен-
щины становится максимальным.

Фото: iLixe48
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Немецкий концерн Puma начинает 
2026 год с рекордного убытка и програм-
мой масштабной перезагрузки. За 2025 год 
компания получила рекордный минус: 
чистый убыток составил около 644 млн 
евро, а выручка просела до примерно 
7,3 млрд. Для бренда, который почти во-
семь десятилетий продаёт идею «спорта 
как стиля», это не просто неудачный се-
зон. Это момент, когда рынок показыва-
ет: привычные приёмы больше не рабо-
тают, а промахи в стратегии быстро ста-
новятся видны в цифрах.

Снаружи всё выглядело знакомо. Puma 
по-прежнему заметен в футболе, в бего-
вых линейках, в коллаборациях и модных 
силуэтах. Но внутри год оказался тяжёлым 
и дорогим. На складах скопилось слишком 
много товара, спрос в ряде ключевых ре-
гионов охладился, а перестройка бизнеса 
потребовала списаний и разовых расхо-
дов. В результате компания не только ушла 
в исторически глубокий убыток, но и поте-
ряла позиции в «высшей лиге» спортив-
ных брендов: ещё недавно Puma воспри-
нимали как третьего игрока после Nike и 
Adidas, а сейчас она всё чаще фигурирует в 
сравнениях уже позади быстрорастущих 
конкурентов вроде New Balance, Skechers 
и Lululemon.

Почему год получился таким
болезненным?

У Puma в 2025 году совпали сразу три 
проблемы, и каждая усиливала другую. 
Первая – переполненные склады и необхо-
димость распродавать. Избыточные запа-

сы в спортивной индустрии почти всегда 
ведут к скидкам. Скидки бьют по марже. 
А когда скидки становятся привычным 
способом продаж, бренд теряет ощущение 
«желанности». В 2025-м Puma пришлось 
активнее стимулировать продажи у опто-
вых партнёров и в собственных каналах, 
чтобы сдвинуть залежавшийся товар. Ком-
пания прямо признаёт, что на валовую мар-
жу давили промо-акции в опте, резервы по 
запасам и «очистка» дистрибуции. В циф-
рах это видно по операционному результа-
ту: год завершился с отрицательным EBIT 
около −357 млн евро, а разовые эффекты 
от реструктуризации и списаний состави-
ли порядка 192 млн. Проще говоря, деньги 
уходили на то, чтобы убрать последствия 
прошлых решений.

Вторая – сбой в спросе и усталость от 
старых хитов. Мировой рынок спортивной 
обуви и одежды переживает фазу, когда по-
купатель стал осторожнее. После всплеска 
«athleisure» и огромного спроса в годы пан-
демии рынок вернулся к более жёсткой кон-
куренции: людям важнее реальная цен-
ность продукта, а не логотип. На этом фо-
не выигрывают бренды, у которых есть 
«момент» и новая история. New Balance 
стал модным символом без шума, Skechers 
держит объём за счёт широкой аудитории 
и комфорта, Lululemon продолжает стро-

Puma в минусе:
рекордный убыток, переполненные склады и трёхлетний план перезагрузки

Фото: Photo Credits/Christoph Maderer

Фото: Arthur Hoeld/CEO Photo Credits/Christoph Maderer

Никита Маслов



43BERLINER TELEGRAPH  2026

ить премиальный фитнес-образ. Puma же в 
2025-м оказалась между мирами: ей нужно 
было одновременно распродавать прош-
лое и доказывать, что она может быть сно-
ва желанной в будущем.

Третья – дорогая реструктуризация. Пе-
резагрузка бренда стоит не только реклам-
ных бюджетов. В 2025-м Puma запустила 
программу «reset» и расширила план эко-
номии: до конца 2026 года компания соби-
рается сократить примерно 900 офисных 
позиций по миру, а общий масштаб «пере-
стройки оргструктуры» с начала 2025 года 
оценивается примерно в 1 400 корпоратив-
ных ролей. Параллельно идёт упрощение 
продуктового портфеля, закрытие нерента-
бельных магазинов и пересборка каналов 
продаж. Для бизнеса такого масштаба это 
означает расходы на изменения, компенса-
ции, логистику и списания. В итоговых 
цифрах год «тянет вниз» именно сочетание 
слабых продаж и затрат на перестройку.

Отдельно на результат влияет финансо-
вая сторона. Puma нарастила долговую на-
грузку, чтобы поддерживать оборотный ка-
питал и финансировать переходный пери-
од; в конце 2025 года чистый долг подско-
чил примерно до 1,06 млрд евро, тогда как 
годом ранее был несопоставимо ниже. На 
фоне убытка руководство предложило не 
выплачивать дивиденды за 2025 год. Для 
инвесторов это сигнал, что компания сей-
час выбирает финансовую устойчивость 
вместо привычной «нормальности» в виде 
регулярных выплат.

Смена игры: что делает новый
руководитель

Поворотный момент связан и с кадра-
ми. Летом 2025 года на пост генерального 
директора пришёл Артур Хёльд, ранее дол-
го работавший в Adidas. Его тезис звучит 
прямо: Puma нужна не косметика, а перест-
ройка, и на это потребуется примерно три 
года. 2025 год он называет «годом перезаг-
рузки», 2026-й – переходным, а первые ре-
зультаты, по замыслу, должны стать по-
настоящему заметны с 2027-го, когда в про-
даже будут коллекции, созданные уже в ло-
гике обновлённой стратегии. На ближай-
ший год компания прямо закладывает про-
должение давления на цифры: ожидается 
снижение продаж в низких или средних од-
нозначных процентах, а операционный ре-
зультат может остаться отрицательным.

Отдельно компания указывает, что пе-
реходный период сильнее всего заметен в 
Северной Америке: там продажи проседа-
ют из-за намеренного «расчищения» кана-
лов и сокращения избыточных скидочных 
объёмов. Это типичная дилемма для брен-
да, который возвращает себе контроль: в 
коротком горизонте вы теряете оборот, за-
то в долгом получаете более здоровую 
структуру продаж и меньше зависимости 
от промо-гонки.

План требует и технических вложений. 
На 2026 год Puma закладывает инвестиции 
порядка 200 млн евро, делая акцент на циф-
ровых системах, собственных каналах и 

проектах, которые должны поддержать 
конкурентоспособность бренда дальше. 
Параллельно компания укрепляет финан-
совую «подушку»: расширяет кредитные 
линии и проводит рефинансирование, что-
бы пережить год, когда прибыль ещё под 
давлением.

В этой истории есть и культурный слой. 
Puma исторически живёт в тени большого 
семейного раскола: бренд основал Ру-
дольф Дасслер, брат основателя Adidas, и с 
тех пор «соперничество двух берегов» в 
Херцогенаурах стало частью немецкой ин-
дустриальной мифологии. Но мифология 
не продаёт кроссовки сама по себе. Сегод-
ня бренду нужно заново объяснить, за что 
его выбирают, когда у покупателя на полке 
десятки альтернатив и когда конкуренты 
умеют превращать продукт в событие.

Смысл стратегии можно описать так: 
компания сокращает распыление и кон-
центрируется на направлениях, которые 
приносят устойчивый спрос и маржу.В 
2026 году ставка делается на футбол, где 
важно быть заметной на фоне чемпионата 
мира, на бег (платформа NITRO), на тре-
нинг через партнёрство с HYROX и на бо-
лее «премиальную» спортивную моду 
(Sportstyle Prime & Select), где бренд хочет 
укрепить линейку, опираясь на архив и бо-
лее сильный сторителлинг. Это попытка пе-
рестать распыляться и вернуть ощущение, 
что у Puma есть чёткое лицо.

Вторая часть плана – переработка дист-
рибуции и роли опта. Исторически Puma, 
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как и многие европейские бренды, сильно 
зависела от крупных ритейлеров. Теперь 
курс меняется: меньше случайного при-
сутствия «везде понемногу», больше кон-
троля над тем, где и как продаётся продукт. 
Отсюда – болезненные решения: уход из 
каналов, которые размывают бренд, за-
крытие убыточных точек, рост доли собст-
венных продаж и активная работа с аутле-
тами. В публичных комментариях менед-
жмент прямо говорит, что выкупает часть 
товара у партнёров, чтобы его не «слива-
ли» на распродажах и не превращали 
бренд в вечную скидку. Это дорого в мо-
менте, но логично, если цель – восстано-
вить ценность марки.

Третья часть – инвентарь. В 2025-м запа-
сы оставались высокими (около 2,06 млрд 
евро), и компания ставит цель вернуться к 
более нормальному уровню к концу 2026 го-
да. Это звучит технически, но для одежды и 
обуви это ключевой показатель. Пока скла-
ды полны, любая новая коллекция упирает-
ся в старую, а у маркетинга нет свободы: вы 
не можете уверенно продавать новое, если 
вынуждены распродавать прошлое. Поэто-
му «очистка» складов становится не бух-
галтерской процедурой, а фундаментом 
для перезапуска продукта и бренда.

Четвёртая часть – дисциплина скидок и 
пересборка цены. Новый менеджмент 
стремится уйти от «дешёвого образа» и 
уменьшать агрессивные распродажи, что-
бы не разрушать доверие оптовых парт-
нёров и собственных каналов. Внутри ин-
дустрии это одна из самых трудных опера-

ций: скидки легко включаются и очень 
трудно выключаются, потому что покупа-
тель быстро привыкает. Но без этого бренд 
не становится желанным, а остаётся «ра-
зумной покупкой по акции».

Риски и возможности: почему
«три года» выглядят реалистично

Оптимистичный сценарий для Puma – 
это 2027 год, когда компания, очистив 
склады и урезав лишнее, сможет снова рас-
ти быстрее рынка. Но именно здесь скры-
ваются риски.

Во-первых, рынок не ждёт. Nike и Adi-
das сохраняют сильные позиции благодаря 
масштабу и узнаваемости, а новые конку-
ренты растут за счёт того, что быстрее под-
хватывают тренды. Puma придётся однов-
ременно строить дисциплину в продукте и 
попадать в культурный момент, иначе пе-
резагрузка останется бухгалтерским уп-
ражнением.

Во-вторых, ставка на прямые продажи 
не гарантирует успеха. Да, собственные ка-
налы дают контроль над ценой и картин-
кой бренда. Но они требуют инвестиций в 
цифровую инфраструктуру, логистику, 
клиентский сервис и маркетинг, а в 2026 го-
ду компания сама ожидает переходный 
год, когда прибыльность ещё под давлени-
ем. Это перестройка, которую нужно фи-
нансировать, не потеряв устойчивость.

В-третьих, добавились новые внешние 
обстоятельства. В начале 2026 года объяв-
лено о сделке, по которой китайская Anta 

Sports договорилась о покупке крупного па-
кета акций (около 29%). Для Puma это по-
тенциальный стратегический ресурс и уси-
ление акционерной базы. Но это и источ-
ник вопросов: китайский рынок чувстви-
телен к модели продаж и к тому, кто кон-
тролирует дистрибуцию. Руководство ком-
пании не скрывает, что в краткосрочной 
перспективе изменения могут давить на ди-
намику в регионе, а значит эффект от 
«стратегического инвестора» не обяза-
тельно будет мгновенным.

Тем не менее у Puma есть сильные сто-
роны. Бренд узнаваем, у него мощное на-
следие в футболе, и в беговом сегменте он 
умеет делать технический продукт. Парт-
нёрство с HYROX даёт выход к быстро-
растущей фитнес-аудитории. А если ком-
пания действительно сократит хаос в ас-
сортименте и перестанет размывать себя 
бесконечными релизами, у неё появится 
шанс вернуть главное: ощущение, что 
Puma не догоняет чужую повестку, а пред-
лагает свою.

2025 год стал для Puma болезненным 
уроком о цене «неправильного объёма». 
В спортивной индустрии масштаб без точ-
ности превращается в груз. Новый руково-
дитель признаёт это прямо и потому не обе-
щает чудес за сезон. Три года на перезаг-
рузку звучат честно. Вопрос в том, сумеет 
ли компания за эти года сделать не только 
бухгалтерскую уборку, но и то, что слож-
нее всего: снова стать брендом, который по-
купают не из-за скидки, а потому что его 
действительно хотят.

Фото: Photo Credits/Christoph Maderer
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В Германии можно учиться долго и 
по-разному: менять специальности, де-
лать паузы, совмещать занятия с рабо-
той. Университеты редко отчисляют 
«по календарю», если человек формаль-
но остаётся студентом. Но два недавних 
решения административных судов по-
казали важную границу: свобода учёбы 
не означает, что государство обязано го-
дами помогать с оплатой жилья, если 
обучение превращается в бесконечный 
статус без понятного результата.

Самая заметная история произошла в 
Шлезвиг-Гольштейне. 49-летний мужчина 
числился студентом 68 семестров, то есть 
около 34 лет, и получал Wohngeld – жи-
лищное пособие для людей с низким дохо-
дом. Когда ведомство прекратило выпла-
ты, он подал иск. Однако административ-
ный суд Шлезвига встал на сторону ведом-
ства. Судьи указали, что заявитель не 
учился «серьёзно и целенаправленно», а 
значит требование продолжать выплачи-
вать пособие выглядит как злоупотребле-
ние. Важно: суд не запрещал ему учиться 
дальше. Он лишь подтвердил право госу-
дарства отказать в помощи на аренду при 
такой траектории.

Похожий спор рассматривали в Рейн-
ланд-Пфальце. Там мужчина поступил в 
университет 26 лет назад, несколько раз ме-
нял направления, а затем много лет оста-
вался на киноведении, сильно выйдя за 
рамки обычной длительности обучения. 
Он просил Wohngeld, заявляя, что «почти 

закончил», и объяснял задержку пандеми-
ей, изменениями в университете и пробле-
мами со здоровьем. Но суд поддержал от-
каз: в материалах дела не было убедитель-
ных признаков реального прогресса и по-
нятной перспективы завершения обуче-
ния. Ключевой вывод тот же: в таких об-
стоятельствах Wohngeld не превращается 
в бессрочный источник оплаты аренды.

Чтобы понять логику судов, важно пом-
нить, чем Wohngeld является и чем не явля-
ется. Это не «студенческая льгота», а ад-
ресная помощь на жильё для домохозяйств 
с низкими доходами. Для студентов базо-
вым механизмом поддержки считается 
BAföG, в котором уже заложена доля на 
проживание и аренду. Поэтому студентам 
Wohngeld доступен редко и, как правило, 
только в исключительных ситуациях. Ког-
да же студент пытается опереться на Wohn-
geld, ведомство и суд неизбежно смотрят, 
соответствует ли ситуация смыслу посо-
бия: помогает ли оно человеку пройти 
сложный период и приблизиться к самос-
тоятельности, или финансирует затянув-
шееся «ожидание диплома».

В обоих делах решающим стало поня-
тие «злоупотребление». Речь не о том, что 
человек нарушил запрет на долгую учёбу, 
а о том, что государственная выплата в кон-
кретной конфигурации перестаёт отве-
чать своей цели. Для суда имеет значение 
общая картина: сколько лет длится обуче-
ние, насколько оно последовательное, 
есть ли результаты, меняется ли статус по-

стоянно, и выглядит ли правдоподобно за-
вершение. Если этого нет, суд признаёт от-
каз допустимым.

Эти решения быстро стали предметом 
широкой дискуссии ещё и потому, что жи-
лищный вопрос в Германии остаётся од-
ним из самых болезненных. Высокая арен-
да, дефицит доступного жилья и очереди 
на общежития делают любые истории о 
многолетних выплатах особенно раздра-
жающими для тех, кто справляется без под-
держки или безуспешно пытается её полу-
чить. Но есть и обратная сторона, которую 
нельзя игнорировать: длинные учебные 
траектории иногда связаны не с бездейст-
вием, а с работой, семейными обязаннос-
тями или кризисами. Поэтому суды и не 
вводят «лимит семестров» для всех. Они 
оценивают именно то, что касается пуб-
личных денег, то есть оправданность про-
должения выплат.

Для студентов и тех, кто рассчитывает 
на помощь с жильём, главный практичес-
кий вывод звучит просто: статус «я учусь» 
сам по себе не гарантирует Wohngeld, осо-
бенно если обучение давно вышло за рам-
ки нормальных сроков. В спорных случаях 
решающим становится, выглядит ли учёба 
реальным проектом, а не формальностью. 
Когда прогресс можно показать и причины 
задержек объяснимы, история выглядит 
иначе. Если же годы складываются в «веч-
ный режим» без ясного движения к дипло-
му, суды всё чаще проводят черту: учиться 
можно дальше, но аренду придётся опла-
чивать без Wohngeld.

Учёба без конца и пособие на жильё: где суды проводят черту

Фото: LightFieldStudio/Envato
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Для Германии, великой спортивной 
державы, любое место кроме первого дол-
жно рассматриваться как поражение. Од-
нако времена, когда Германия задавала 
тон в подавляющем большинстве олим-
пийских дисциплин, к сожалению, давно 
канули в Лету. Ныне наша страна нахо-
дится на вторых ролях и довольствуется 
пятым местом в общем зачёте.

Ещё печальнее, что, если бы не саноч-
ники и бобслеисты – представители дис-
циплин, в которых Германия традиционно 
сильна, ФРГ опустилась бы по итогам Зим-
них Олимпийских игр в Северной Италии 
даже на 16-ю позицию.

Биатлон (одна медаль в смешанной 
эстафете)

Хотя биатлонисты удивили всех бронзой 
в смешанной эстафете, после этого их хва-
тило лишь на несколько результатов в пер-
вой десятке. Ванесса Фойгт, Филипп Хорн 
и эстафетная команда не попали на подиум, 
заняв четвёртое место. Это не фиаско, на-
против, это очень хорошие результаты.

Но ещё никогда немецкий биатлон не за-
воёвывал на Олимпийских играх только од-
ну медаль. И упущенные медали – это не 
невезение, не совпадение. Причины тому: 

слишком много ошибок в стрельбе, низкая 
скорость на лыжне, не всегда идеально по-
добранное к условиям трассы снаряжение. 
Это показывает реальное место, на кото-
ром сейчас находится немецкий биатлон: 
позади абсолютных мировых лидеров.

Горные лыжи
(две серебряные медали)

За первые четыре дня соревнований не-
мецкие горнолыжники завоевали две ме-
дали. Эмма Айхер завоевала серебро в ско-
ростном спуске, а затем заняла второе мес-
то в командной комбинации вместе с Ки-
рой Вайдле-Винкельманн. В каждом виде 
она была буквально на волосок в отдале-
нии от золота.

После этого у немецких горнолыжниц 
ничего не получалось. После отличных 
первых стартов в слаломе-гиганте и слало-
ме Лена Дюрр сдала, а Айхер также не 
смогла найти идеальную линию. Мужская 
горнолыжная сборная на нынешней Олим-
пиаде не запомнилась ничем.

Прыжки с трамплина
(одна золотая медаль)

Даже Филипп Раймунд вошёл в исто-
рию Олимпийских игр. Он приехал в Пре-

даццо без победы в Кубке мира, а затем с 
обычного склона влетел прямо на золотой 
пьедестал к золоту. Это была одна из са-
мых неожиданных золотых медалей Игр – 
и одна из самых эмоциональных.

Увы, эта медаль в прыжках с трамплина 
оказалась для Германии единственной. Ан-
дреас Веллингер улучшил свои результаты 
в мужском зачёте, но Пиус Пашке и Фе-
ликс Хоффманн не справились с задачей.

На этот раз для болельщиков немецкие 
прыгуньи, на запомнились ничем выдаю-
щимся.

Фигурное катание (бронза в парах)

Две недели в Италии в очередной раз 
продемонстрировали очарование фигур-
ного катания. Когда Минерва Хазе и Ники-
та Володин заняли первое место после ко-
роткой программы, телезрители в Герма-
нии возлагали большие надежды на олим-
пийскую победу. В итоге они получили 
бронзовую медаль.

Однако в одиночных разрядах в муж-
ском и женском катании германский Союз 
конькобежцев не смог выставить ни одно-
го сколь-нибудь выдающегося претенден-
та. И это представляет собой огромную 
проблему.

Пятое место Германии:
Саночники и бобслеисты спасают престиж державы

Грегор Шпицен
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Бобслей (три золота, четыре
серебра, одна бронза)

Тройной подиум в мужской двойке, 
двойная победа в четвёрке, золото и сереб-
ро Лауры Нольте и Лизы Баквиц в двойке. 
Все остальные страны-участники в дан-
ной чисто немецкой дисциплине выполня-
ли лишь роль статистов. Блестящий ре-
зультат!

Санный спорт (три золота, одно
серебро, одна бронза)

Макс Лангенхан стал двукратным олим-
пийским чемпионом в индивидуальной и 
командной эстафетах. Юлия Таубитц пре-
одолела свою олимпийскую травму после 
падения в Пекине и тоже стала олимпий-
ской чемпионкой. Даяна Айтбергер и Маг-
далена Матшина взяли серебро в премьер-
ном заезде женских двоек. А Тобиас 
Вендль и Тобиас Арльт стали самыми 
успешными немецкими зимними олим-
пийцами, завоевав бронзу и командное зо-
лото. И здесь немецкие саночники достой-
ны самых бурных оваций.

Скелетон (трижды серебро,
трижды бронза)

В глазах общественности спортсмены-
скелетонисты все ещё остаются в тени спо-
ртсменов-саночников и бобслеистов. Од-
нако немецкая команда поразила впечат-
ляющим послужным списком. Сюзанна 
Крехер и Жаклин Пфайфер заняли второе 
и третье места в женском зачёте, Аксель 
Юнгк и Кристофер Гротхер сделали то же 
самое, а затем завоевали ещё одно серебро 
и бронзу в команде.

Лыжные гонки (одна бронза в
командном спринте)

Бронза Лауры Гиммлер и Колетты Рыд-
зек стала главным достижением команды 
по лыжным гонкам с точки зрения резуль-
тата и благодаря впечатляющему спринту 
Рыдзек на финише, которым она поразила 
зрителей.

Фристайл (золотая медаль
для Даниэлы Майер)

Когда Даниэла Майер действительно вы-
играла золото в лыжном кроссе, её уже бы-
ло не остановить. Ее товарищей по коман-
де не остановили ни барьеры, ни огражде-
ния, ни меры предосторожности. Они бро-
сились к ней и едва не задушили её в объя-
тиях. Эмоциональные кадры, которые на-
долго останутся в памяти. Как и выступле-
ние Майер, которая доминировала в сорев-
нованиях от квалификации до финала.

Итог: бобслеисты и саночники вновь 
спасли сборную Германию от катастрофи-
ческого результата. Однако пятое место 

для сборной Германии – страны с величай-
шими олимпийскими традициями – это от-
нюдь не триумф. Хочется верить, что через 
четыре года Германии окажется по силам 
не только подняться на строчку выше в фи-

нальном зачёте, но и взойти на пьедестал 
почёта по итогам Олимпийских Игр. Одна-
ко для этого важно вернуть лидерство в 
лыжах и биатлоне, перестав зависеть лишь 
от успехов в санных видах.

Фото: microgen/Envato

Фото: 121a0012/Wikipedia



BERLINER TELEGRAPH  202648

В последние дни зимней Олимпиады 
в Северной Италии бобслеисты – одни 
из главных «добытчиков» олимпийско-
го драгоценного металла для своей стра-
ны – обеспечили сборной Германии пя-
тое место в итоговом медальном зачёте. 
Вообще в спортивном мире существуют 
две традиции подсчёта итоговых ре-
зультатов – по общему количеству меда-
лей (здесь Германия четвертая) и по ко-
личеству завоёванного золота (здесь Гер-
мания пятая).

Однако напомним, что на настоящих 
Олимпийских играх, проводившихся в 
Древней Элладе, второго и третьего мест 
вообще не существовало и на пьедестал по-
чёта поднимался лишь абсолютный побе-
дитель. Поэтому распределение мест по на-
личию золота с точки зрения редакции все 
же более разумно. А значит, Германия на 
нынешних Зимних Олимпийских играх, 
увы, лишь замыкает пятёрку лидеров.

За золотой и серебряной медалями жен-
щин в бобслее-двойке в субботу вечером 
последовали ещё одно золото и серебро в 
воскресенье днём в предпоследнем ме-
дальном зачёте. В последний момент Гер-
мания почти повторила результат Игр 
2022 года в Пекине, добавив 26 медалей к 
27, завоёванным четыре года назад.

Интересно, что в итоговом зачёте всех 
зимних Олимпийских игр Германия оста-
ётся самой успешной страной в мире, если 

учитывать медали, завоёванные во время 
разделения ГДР и ФРГ. Однако, учитывая 
тренды предыдущих соревнований, это 
лишь вопрос времени, когда Норвегия, за-
воевавшая больше всего медалей (41) и зо-
лотых медалей (18) на Играх в Северной 
Италии, обгонит Германию.

Даже если сделать оговорку, упомянув 
традиционные терапевтические исключе-
ния норвежской сборной, судя по кото-
рым, чуть ли не половину лыжников и би-
атлонистов команды викингов составляют 
хронические астматики, преимущество 
скандинавской команды над соперниками 
выглядит подавляющим.

Вопрос премиальных за Олимпиаду  
отнюдь не праздный

Германия отстаёт от ведущих стран не 
только в спортивном плане, но и в таблице 
премиальных для медалистов. Так, напри-
мер, в Польше за каждого олимпийского 
чемпиона предлагалась премия в размере 
от €178 000 до почти €300 000, а также по-
жизненная ежемесячная пенсия с 40 лет. 
Италия вознаградила своих спортсменов 
примерно €180 000 за золото, €90 000 за се-
ребро и €60 000 за бронзу. Франция запла-
тила за золото около €80 000. Швейцария 
также значительно опередила Германию, 
заплатив около €54 000. Интересно, что са-
мые высокие премиальные в мире за золо-
тые медали Олимпийских игр предусмот-

рены для членов сборных команд Синга-
пура (€670 000) и Гонконга (€644 000), од-
нако на этих играх представители двух ази-
атских городов-государств, увы, остались 
без наград.

Отсутствие финансовых стимулов, без-
условно, является одной из причин второ-
го худшего выступления немецкой олим-
пийской команды на зимних Играх с мо-
мента воссоединения. Хуже был только 
2014 год в Сочи (Россия), где было заво-
ёвано всего 19 медалей. Однако без восьми 
медалей, завоёванных немецкими бобсле-
истами в Северной Италии, немецкая ко-
манда выступила бы еще хуже, чем тогда в 
России, где бобслеисты остались совсем 
без медали.

Германию преследуют проблемы во 
всех видах спортивных дисциплин

Масштабы кризиса в немецких зимних 
видах спорта становятся ещё больше, если 
вычесть пять медалей, завоёванных са-
ночниками, и шесть медалей, завоёванных 
скелетонистами. Таким образом, 19 из 
всех немецких медалей были завоёваны 
спортсменами в трех видах спорта на ле-
довой дорожке, а шесть из восьми олим-
пийских побед немцев пришлись на боб-
слей и санный спорт.

В этих двух традиционных для Герма-
нии видах спорта количество медалей ис-
торически является скорее нормой, чем ис-

Германия на обочине:
почему олимпийская держава теряет позиции?

Фото: PxHere

Александр Бойко
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ключением. Неудовлетворительный об-
щий результат в большей степени объясня-
ется тенденцией, которая уже много лет на-
блюдается в других бывших основных ви-
дах спорта Германии. Особенно стоит от-
метить прыгунов с трамплина и вышеупо-
мянутых биатлонистов.

Во времена Магдалены Нойнер, Лауры 
Дальмайе, Свена Фишера и Арнда Пайф-
фера медали завоёвывались регулярно. 
В последние годы, однако, такие страны, 
как Норвегия и Франция, в своих центрах 
подготовки спортсменов стали произво-
дить не только отдельных выдающихся ат-
летов, таких как Мартен Фуркад или Оле 
Эйнар Бьёрндален. Вряд ли в ближайшем 
будущем ситуация изменится. Похоже, 
что Германия на ближайшие годы пол-
ностью осталась позади и может надеять-
ся только на промахи конкурентов на 
стрельбище.

В прыжках с трамплина ситуация ана-
логичная. Как бы ни была приятна для зри-
телей золотая медаль Филиппа Раймунда в 
данной дисциплине, на самом деле она бы-
ла неожиданной.

В некоторых традиционных видах спор-
та, включая конькобежный спорт, в кото-
ром Германия снова не смогла завоевать 
медаль, Германия потеряла позиции, в то 
время как в современных дисциплинах в 
хафпайпе или могуле, на лыжах или сно-
убордах наша страна остаётся далеко поза-
ди лидеров, словно не замечая бурного раз-
вития этих новых олимпийских видов, про-
пуская вперёд США, Швейцарию и Фран-
цию. Золотая медаль спортсменки Даниэ-
лы Майер в лыжном кроссе – также поло-
жительное исключение.

У нас есть проблемы с молодыми та-
лантами в разных видах спорта – в первую 
очередь, в лыжном и сноубордическом 
фристайле, которые входят в олимпий-
скую программу всего несколько лет. В со-
временном спорте у нас очень мало боль-
ших талантов. Тон здесь задают Северная 
Америка, Азия и Австралия.

Рост спортивных достижений огра-
ничивается дефицитом инфра-

структуры для тренировок

Однако есть и ещё одна причину, по ко-
торой Германия не выдерживает конку-
ренции с ведущими спортсменами мира в 
современных видах спорта: у нас нет под-
ходящих спортивных сооружений.

Так, бывшая звезда лыжного спорта и 
нынешний телеобозреватель Феликс Ной-
ройтер считает, что фристайл в Германии 
«не имеет необходимых структур для до-
стижения международного успеха», и при-
зывает государство инвестировать гораздо 
больше средств в спорт в целом, чтобы до-
биться больших спортивных успехов. От 
€500 млн до €1 млрд в год «недостаточно», 
говорит он. И подчёркивает: «Мы должны 
добиться того, чтобы дети снова зани-
мались спортом».

Очень удивительно, что этого не проис-
ходит с такими видами спорта, как фрис-
тайл и сноуборд, которые на самом деле го-
раздо больше привлекают молодёжь. 
«Всегда есть возможности для улучше-
ния. Мы должны проанализировать это, 
особенно в специализированных облас-
тях», – говорит президент DOSB Томас 
Вайкерт, который уже давно призывает уве-
личить количество спортивных уроков в 
школах до четырёх часов. Кроме того, чи-
новник раскритиковал низкую зарплату 
тренеров и часто встречающиеся в данной 
сфере временные контракты.

«На мой взгляд, это неправильно. Это 
также призыв к политикам изменить си-
туацию, чтобы мы могли лучше планиро-
вать и лучше выступить на следующей 
Олимпиаде через два года», – подчеркнул 
глава DOSB.

Хозяева Олимпийских игр показы-
вают лучшие результаты

Хозяева обычно вкладывают средства 
не только в объекты для проведения сорев-
нований в соответствующих местах, но и в 
развитие своих спортсменов. И это прино-
сит им спортивный успех. Так, Китай, не 
являющийся в то время державой в зимних 
видах спорта, превратил девять медалей 
2018 года в 15 медалей четыре года спустя 

в своей собственной стране, подготовив де-
вять олимпийских чемпионов.

На летних Олимпийских играх в Париже 
французы завоевали 64 медали, значитель-
но улучшив свой результат в Токио, где они 
завоевали 33 медали. Италия с 30 медалями 
по сравнению с 17 медалями Пекина в 
2022 году является последним примером 
домашнего преимущества и целенаправ-
ленной подготовки собственных спорт-
сменов к этому главному событию.

В данный момент Германия не может 
конкурировать с таким рекордом. Возмож-
но, если Берлин или Гамбург в обозримом 
будущем выиграют борьбу за право прове-
дения Олимпиады, немецкий спорт высо-
ких достижений получит новый импульс 
для развития, которого ему так недостаёт. 
Однако свободных средств для того, чтобы 
вкладывать их в развитие детского спорта, 
инфраструктуры для тренировок, выплат 
премиальных спортсменам и прочих мно-
гомиллиардных трат, которые необходи-
мы для борьбы за олимпийские медали, у 
Германии в настоящее время, увы, нет.

Геополитическая напряжённость и чере-
да неверных, обусловленных политической 
ангажированностью, решений в экономике 
привели к тому, что великая спортивная дер-
жава Германия ныне скатывается в между-
народных рейтингах из-за отсутствия сво-
бодных средств на развитие спорта.

Фото: Pressmaster/Envato

Фото: TintMedia/Envato
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Не будем ханжами: в провокацион-
ной рекламе нет ничего дурного. Конеч-
но, если в своих провокациях она не за-
ходит слишком далеко и не ступает на 
тонкий лёд этно-религиозной и расовой 
чувствительности.

Впрочем, критики и моралисты, обру-
шивающие громы небесные на креатив-
щиков рекламных агентств, похоже, не до 
конца понимают главного принципа мар-
кетинговых коммуникаций, гениально 
сформулированного ещё в XIX веке аме-
риканским писателем Марком Твеном: 
«Любое упоминание в прессе, даже самое 
негативное, кроме естественно некроло-
га – это реклама».

Похоже, именно этим принципом руко-
водствовались специалисты немецкого 
креативного агентства Scholz & Friends, 
разработавшие концепцию рекламной кам-
пании сети ресторанов McDonald’s в Гер-
мании. В данной рекламе популярных за-
ведений общепита цифровые рекламные 
щиты синхронизировались с солнцем и по-
казывали еду только после наступления 
темноты во время Рамадана. В дневное вре-
мя поста они отображали полностью пус-
тую упаковку McDonald's, например, крас-
но-жёлтый контейнер для картофеля фри и 
закрытую коробку для гамбургеров. После 
захода солнца та же упаковка «наполня-
лась» в режиме реального времени, пока-

зывая картофель фри и гамбургеры в тот са-
мый момент, когда мусульмане прерывали 
свой дневной пост.

Важное пояснение: в 2026 году данная 
реклама НЕ ЗАПУСКАЛАСЬ на реклам-
ных щитах, а лишь была отражена в рек-
ламном ролике на сайте Scholz & Friends, 
который быстро распространился по ин-
тернету. «Маркетинговая кампания, о ко-
торой идёт речь, не является текущей. В 
2023 году эти мотивы в течение одного 
дня обыгрывались в отдельных местах в 
начале Рамадана. Подобные кампании 
уже проводились на других рынках «Мак-
доналдс», – заявили в агентстве.

«Данная маркетинговая кампания не яв-
ляется текущей акцией. В 2023 году эти 
мотивы были выставлены на один день в 
выбранных местах, чтобы отметить на-
чало Рамадана. Подобные инициативы 
также проводились на других рынках 
McDonald's. McDonald's и его франчайзи 
активно продвигают разнообразное и от-

крытое общество, основанное на таких 
ценностях, как терпимость, уважение и 
единство. В наших ресторанах работают 
почти 67 000 сотрудников из более чем 160 
стран, которые ежедневно обслуживают 
около 2 миллионов гостей – все с разным 
происхождением, верованиями и жизнен-
ными историями. Это разнообразие явля-
ется для нас предметом большой гордос-
ти и, на наш взгляд, одной из причин успеха 
нашего бренда. Уважительное и откры-
тое отношение к каждому человеку всег-
да лежит в основе нашей деятельности», 
– прокомментировал кампанию представи-
тель немецкого McDonald's.

Однако изображения немецких филиа-
лов McDonalds, демонстрирующих пус-
тые упаковки из-под еды во время ислам-
ского поста в месяц Рамадан, вызвали не-
малый ажиотаж. Изображения вызвали 
возмущение этим последним демонстра-
тивным актом подчинения религии. Не-
смотря на то, что кампания изначально да-
тируется 2023 годом, она иллюстрирует 
шумиху вокруг Рамадана, которую с тех 
пор переняли многие немецкие компании 
и бренды в своей рекламе и ассортименте 
продукции.

В Германии в настоящее время прожива-
ет около 6 миллионов мусульман, которые 
ежегодно отмечают Рамадан. Причём 420 ты-
сяч из них живут в столице. Для верности 
можно накинуть ещё 150 тысяч мусульман-

McDonald's в Германии заигрался в «повесточку». Или нет?

Грегор Шпицен
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ских «пендлеров» (граждан, ежедневно при-
езжающих в Берлин на работу и учёбу из 
Бранденбурга и других федеральных зе-
мель). Совокупно это составляет порядка 
15% от населения столицы Германии.

В Гамбурге, где, собственно, и появи-
лись щиты Scholz & Friends и McDonald's в 
2023 году, ситуация с этнорелигиозным со-
ставом населения обстоит примерно та-
ким же образом, что иллюстрируется 
очень показательным примером, о кото-
ром автору поведал его знакомый иран-
ский эмигрант.

В прошлом году проживающий в Рос-
токе знакомый иранец отправился в Гам-
бург по делам, и вечером решил скоротать 
время перед отправлением обратного по-
езда в привокзальном McDonald's. По-
скольку знаний немецкого иранцу явно не 
хватало, с заказом на кассе у него возникли 
некоторые проблемы. Кассир же, пригля-
девшись к клиенту и безошибочно опреде-
лив в нем соотечественника, предложил 
ему перейти на фарси, добавив, что «это 
нормально, поскольку фарси владеют поч-
ти все в Гамбурге».

Последнее конечно, было некоторым пре-
увеличением, поскольку в настоящее время 
в Гамбурге проживает не более 80 тысяч 
иранцев, таджиков, афганцев и пакистан-
цев, владеющих фарси. Капля в море для ме-
гаполиса с населением 1,8 млн человек. 
Правда, если добавить к ним этнических 
арабов и африканцев, исповедующих ис-
лам, цифра становится уже более внуши-

тельной – 130 тысяч жителей, к которым 
опять же можно смело прибавлять не менее 
50 тысяч «пендлеров». То есть 10% от насе-
ления морской столицы ФРГ.

Так что как ни крути, 10-15% потенци-
альной целевой аудитории – весомый аргу-
мент для запуска рекламной кампании. И с 
точки зрения бизнеса Scholz & Friends и 
McDonald's вполне можно понять. Да и в 
целом почитание Рамадана прекрасно впи-
сывается в общекультурный тренд евро-
пейских городов, где у власти находятся 
политики, относящиеся к левацко-зелёно-
му спектру. В Гёттингене, например, не-
давно впервые в истории города во время 
совместного прерывания поста авраами-
ческих религий в городской мечети к пол-
ному восторгу городских властей разда-
лись призывы муэдзина к молитве.

А что насчет христианских
праздников?

Правый спектр также не оставил рек-
ламную кампанию McDonald's без внима-
ния. Так, правый активист Томми Робин-
сон из Великобритании отреагировал на со-
общения из Германии довольно резко, про-
комментировав рекламную кампанию 
McDonald's нарративами о «порабощении 
Европы» и «великом замещении белого на-
селения».

Правый политик из Австрии Мартин 
Зельнер разместил у себя в Твиттере сар-
кастический пост «Германия 2026: ника-

ких фотографий еды в течение дня, чтобы 
мусульмане не испытывали стресса».

Критика из Германии была более толе-
рантной и ограничивалась высказывания-
ми вроде «Германия, если я не ошибаюсь 
– это христианская страна» и «А как же 
большинство людей, которые не соблюда-
ют Рамадан? Эта рекламная кампания име-
ет смысл для Ближнего Востока, но не для 
Запада».

Аргументация защитников рекламной 
кампании McDonald's в ответ на критику 
выглядит вполне логичной: если за месяц 
до христианского Рождества во всех горо-
дах Германии открываются рождествен-
ские ярмарки, а в канун Пасхи полки мага-
зинов ломятся от яиц и пасхальных кроли-
ков, почему такую реакцию вызвала без-
обидная реклама с исчезающей и появля-
ющейся картошкой фри даже без явного ре-
лигиозного подтекста?

Тем же критикам, которые патетически 
вопрошают, почему McDonald's не рекла-
мирует христианский пост (по-немецки 
Fastenzeit или Fastentage – букв. «время го-
лодания» или «голодные дни» – прим. ав-
тора), хочется задать справедливый во-
прос: а когда вы сами в последний раз по-
сещали церковь?

Ну а если серьёзно, своей цели – подня-
тию рекламной шумихи с целью привлече-
ния внимания к бренду Scholz & Friends и 
McDonald's своей акцией несомненно до-
стигли. Прав был Марк Твен: «Все рекла-
ма, кроме некролога».
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Иногда громкое слово «справедли-
вость» возвращается не в виде краси-
вой финальной сцены, а как сухая 
строка пресс-сообщения. В Рейнланд-
Пфальце спустя почти 32 года после 
преступления под Кобленцем взяли под 
стражу 81-летнего мужчину. Его подо-
зревают в изнасиловании и убийстве 
американской студентки Эми Лопес, со-
вершённом в сентябре 1994 года. По ин-
формации прокуратуры, выйти на по-
дозреваемого помогли новые кримина-
листические методы и повторная экс-
пертиза ДНК-следов, которые в 1990-е 
не удавалось извлечь или надёжно ин-
терпретировать.

Эта история возвращает к одному из са-
мых болезненных вопросов для семей 
жертв и для общества в целом: почему од-
ни дела раскрываются по горячим следам, 
а другие десятилетиями остаются «холод-
ными»? И что должно измениться, чтобы 
преступление, которое столько лет счита-
лось безнадёжным, вдруг получило имя, 
подозреваемого и перспективу суда.

Эми Лопес, 24-летняя студентка из Те-
хаса, путешествовала по Европе и во вре-
мя поездки оказалась в Кобленце. Утром 
26 сентября 1994 года она направилась к 
крепости Эренбрайтштайн на Рейне. Со-
гласно данным полиции, в последний раз 
её видели на подъёме к крепости около 
8:50. Спустя короткое время двое школь-
ников обнаружили тело на туристической 
тропе под крепостью. Следствие с самого 
начала рассматривало сексуальное пре-
ступление: тело было почти полностью 
раздетым, имелись признаки тяжёлого на-
силия. Помимо этого, у девушки пропали 
личные вещи – в том числе очки, часы, 
браслет, кроссовки и поясная сумка. По-
иск свидетелей продолжался годами, пуб-
ликовался фоторобот, объявлялось возна-
граждение, однако расследование так и не 
пришло к конкретному обвиняемому.

Подобные дела обычно «застревают» 
на одном и том же: есть обстоятельства и 
косвенные следы, но нет того, что позволя-
ет связать преступление с конкретным че-
ловеком настолько, чтобы обвинение вы-
держало суд. В 1990-е годы возможности 

молекулярной генетики были несравнимы 
с сегодняшними. Образцы могли быть 
слишком малы, деградированы, смешаны 
или просто не давать пригодного профиля. 
В таких случаях следствие часто упирает-
ся в тупик, даже если работа велась тща-
тельно: опрашивались свидетели, прове-
рялись версии, сопоставлялись передви-
жения, но ключевого «замка», который за-
кроет дело, не находилось.

Перелом в истории Эми Лопес произо-
шёл только сейчас. Прокуратура сообщает, 
что в 2024 году при повторной экспертизе 
вещественных доказательств удалось вы-
делить мужской ДНК-след, который ранее 
не удавалось надёжно получить. Этот след 
сравнили с образцами, собранными в ходе 
следственных действий, и добились совпа-
дения. В феврале 2026 года был задержан 
мужчина из региона Кобленца, после чего 
суд вынес решение о заключении под стра-
жу. Следователи подчёркивают: расследо-
вание ещё не завершено, впереди проверки 
версий и сбор доказательственной базы, но 
процесс впервые за десятилетия получил 
опору, которой не было раньше.

Дело длиной в 30 лет:
под Кобленцем задержали подозреваемого в убийстве студентки

Фото: Крепость Эренбрайтштайн/wikimedia

Елена Бритова
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Важно, что речь не о «волшебной кноп-
ке» в лаборатории. Раскрытие старых пре-
ступлений часто складывается из несколь-
ких шагов: обновление экспертиз, пере-
смотр материалов, новые подходы к ана-
лизу поведения преступника и работа с ба-
зами данных. В этом деле к технологичес-
кому прогрессу добавилась и классичес-
кая следственная рутина. В последние ме-
сяцы полиция вновь обращалась к населе-
нию: осенью 2025 года были опубликова-
ны фотографии вещей, которые могли 
быть похищены у Эми Лопес, а также об-
новлён профиль предполагаемого пре-
ступника. Такая публикация обычно имеет 
простой смысл: дать шанс тем, кто видел 
предметы, сталкивался с ними «в быту», 
слышал разговоры или замечал странные 
детали, которых недостаточно для «сенса-
ции», но достаточно для нового направле-
ния проверки.

Отдельного внимания заслуживает то, 
что прокуратура указывает: подозревае-

мый уже отбывал наказания за аналогич-
ные преступления. Эта деталь объясняет, 
почему следователи воспринимают задер-
жание как серьёзный прорыв, но одновре-
менно подчёркивают осторожность фор-
мулировок. Сам факт прежних судимос-
тей не является доказательством по кон-
кретному делу 1994 года. Доказательст-
вом является то, что следствие считает 
наиболее сильным: молекулярно-генети-
ческое совпадение с образцами, найден-
ными на вещественных доказательствах. 
Именно поэтому такие истории становят-
ся маркером для эпохи: уголовное право и 
мораль могут спорить сколько угодно, но в 
суде решают конкретные следы и их юри-
дическая «чистота».

Почему эта новость важна шире одного 
преступления? Потому что она показыва-
ет, как меняется сама природа расследова-
ний. В Германии, как и в других странах, 
существует значительное число нераскры-
тых тяжких преступлений прошлых деся-

тилетий. По оценкам полиции, в Рейн-
ланд-Пфальце их несколько сотен. «Хо-
лодные дела» не всегда лежат без движе-
ния: их пересматривают, когда появляются 
новые методы экспертизы или новая ин-
формация, а также когда в базах данных 
возникают совпадения, которых раньше не 
могло быть. То, что в 1994 году было недо-
ступным, в 2024-м становится технически 
выполнимым: выделить ДНК-профиль из 
крайне малого количества материала, ра-
ботать со смешанными образцами, пов-
торно исследовать сохранённые улики.

При этом важно не создавать иллюзию, 
что технология решит всё. ДНК-след – это 
мощнейший инструмент, но он работает в 
связке с контекстом. Следователям пред-
стоит ответить на вопросы, которые задаст 
любой суд: как именно были собраны и со-
хранены улики, не было ли нарушений в це-
почке хранения, почему совпадение по-
явилось только сейчас, какие ещё доказа-
тельства подтверждают версию обвине-
ния. В современных процессах по «ста-
рым делам» защита почти всегда атакует 
именно эти моменты. Поэтому следствие 
обычно не торопится с громкими заявле-
ниями, пока не соберёт систему доказа-
тельств, в которой ДНК – ключевой эле-
мент, но не единственный.

Есть и человеческая сторона, которую 
невозможно выразить юридическим язы-
ком. Для семьи жертвы тридцать лет – это 
не «время ожидания», а жизнь, в которой 
преступление остаётся открытой раной. 
Для общества это вопрос доверия: если 
убийство может быть раскрыто спустя де-
сятилетия, значит государство не отказы-
вается от своих обязанностей, даже когда 
шансов мало. Для следователей это, нако-
нец, вопрос профессионального смысла: 
«холодные дела» редко приносят быстрый 
результат, но именно они показывают, на-
сколько важны терпение, сохранение улик 
и готовность возвращаться к тому, что ког-
да-то казалось тупиком.

История Эми Лопес, вероятно, не ста-
нет последней в этом ряду. Чем шире ста-
новятся базы данных и чем точнее крими-
налистика, тем больше дел будет возвра-
щаться из прошлого в настоящее. Это не от-
меняет трагедии и не возвращает жизнь. 
Но даёт другое: шанс, что убийство не 
останется просто строкой в архиве, а ста-
нет делом, которое доведут до суда.

Сейчас главное – не торопиться с выво-
дами. Подозреваемый задержан, следст-
вие продолжается, а окончательные отве-
ты даст только суд. Но уже сам факт про-
рыва спустя почти 32 года показывает: в 
системе правосудия есть то, что работает 
«в долгую». Преступления такого рода не 
становятся менее тяжёлыми со временем, 
а технологический прогресс иногда делает 
возможным то, чего не хватало в прошлом. 
И именно это, пожалуй, самый важный 
итог для общества: убийство не обязано 
оставаться нераскрытым навсегда только 
потому, что прошло много лет.Фото: Polizei Koblenz
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В Германии есть цифры, которые вос-
принимаются почти как фон: количество 
поездок, километры автобанов, ежеднев-
ные пробки. Но статистика смертельных 
ДТП всегда выбивается из «фона», потому 
что за каждым числом стоит конкретная 
жизнь. По предварительным данным фе-
дерального статистического ведомства, в 
2025 году в дорожных авариях в стране по-
гибло 2 814 человек – это на 44 больше, 
чем годом ранее, то есть примерно плюс 
2%.

На первый взгляд рост кажется неболь-
шим, но на фоне долгого тренда на сниже-
ние такие колебания особенно заметны. 
Тем более что общий масштаб аварийнос-
ти почти не меняется: полиция зарегистри-
ровала около 2,5 млн ДТП за год. Иначе го-
воря, проблема не в том, что «стало в разы 
больше аварий», а в том, что в структуре 
происшествий и рисков есть сдвиги, кото-
рые приводят к большему числу смертель-
ных исходов.

Один из таких сдвигов – рост уязвимос-
ти тех, кто находится на дороге без «метал-
лической оболочки». По предваритель-
ным итогам 2025 года число погибших ве-
лосипедистов выросло на 4%, а среди 
пользователей электросамокатов рост ещё 
резче – 25%. Это особенно болезненный 
сигнал для городов, где власти годами де-

лают ставку на микромобильность, рас-
ширяют велоинфраструктуру и продвига-
ют «последнюю милю» как альтернативу 
автомобилю. Технологии и привычки ме-
няются быстрее, чем культура поведения 
на дороге и инфраструктура, которая 
должна защищать более слабого участни-
ка движения.

Парадокс 2025 года ещё и в том, что при 
увеличении числа погибших тяжёлых 
травм стало меньше. По тем же предвари-
тельным данным, количество пострадав-
ших в целом осталось примерно на преж-
нем уровне – около 366 тысяч человек, а 
число тяжелораненых снизилось на 4% до 
48 400, что является самым низким значе-
нием с начала отдельного учёта тяжёлых и 
лёгких травм в 1991 году. Это может озна-
чать разные вещи одновременно: от улуч-
шения пассивной безопасности автомоби-
лей и качества экстренной помощи до то-
го, что часть аварий, к сожалению, закан-
чивается не тяжёлой травмой, а гибелью, 
особенно если в ДТП попадает пешеход, 
велосипедист или пользователь самоката.

География смертельных аварий в Гер-
мании по-прежнему резко неоднородна. 
В пересчёте на численность населения са-
мые высокие показатели зафиксированы в 
Мекленбурге–Передней Померании – 

60 погибших на миллион жителей, за ней 
идёт Бранденбург – 50 на миллион. Сред-
ний показатель по стране – 34 на миллион. 
Это не случайная «неудача» одной земли. 
В Мекленбурге–Передней Померании как 
раз указывают на типичный риск сельских 
и полусельских регионов: высокие скорос-
ти на дорогах вне населённых пунктов и 
трагические столкновения с деревьями на 
аллейных участках. В таких местах ошиб-
ка водителя часто не оставляет шанса.

В дискуссии о том, почему смертность 
не снижается быстрее, регулярно всплы-
вают одни и те же темы: скорость, кон-
троль, инфраструктура и поведение. И 
если у каждой аварии есть своя уникаль-
ная цепочка причин, то на уровне страны 
видна простая закономерность: там, где 
дорожная среда «прощает меньше», цена 
ошибки выше. Это особенно касается за-
городных трасс, где скорости выше, а раз-
деление потоков и защитные барьеры есть 
не везде.

Дополнительное давление создаёт 
рост новых видов транспорта. Электроса-
мокаты стали массовыми, особенно в 
крупных городах. Ранее федеральное ста-
тистическое ведомство фиксировало рост 
аварий с самокатами и подчёркивало, что 
в этой группе много молодых участников 

Число погибших в ДТП в 2025 году снова выросло:
на дорогах Германии – 2 814 жертв

Фото: bilanol/Envato

Артем Барч
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движения, а среди причин часто фигури-
руют ошибки использования дороги и на-
рушения правил. В 2025 году, судя по 
предварительным данным, проблема пе-
решла в ещё более тревожную фазу, пото-
му что речь идёт уже не только о росте чис-
ла происшествий, но и о заметном росте 
числа погибших.

На фоне этих цифр всё чаще звучит во-
прос: достаточно ли Германия делает для 
достижения целей собственной стратегии 
по безопасности дорожного движения. 
В публичной оценке профильных органи-
заций рост смертности называют шагом на-
зад и напоминают о цели транспортной по-
литики на десятилетие – существенно сни-
зить число погибших. В переводе на чело-
веческий язык это означает: даже «неболь-
шой» рост в процентах – это десятки лю-
дей, которые не вернулись домой.

Что можно сделать, чтобы цифры пере-
стали расти, не сводя разговор к лозунгам? 
Судя по тем направлениям, которые чаще 
всего называют эксперты, есть несколько 
уровней, где меры действительно работа-
ют вместе.

Первый – инфраструктура. Для заго-
родных дорог это защитные решения там, 
где последствия выезда с полосы особенно 
смертельны, а для городов – более после-
довательное разделение потоков и без-
опасные пересечения, потому что именно 
на перекрёстках уязвимые участники дви-
жения сталкиваются с автомобилями. Вто-

рой уровень – контроль правил и предска-
зуемость наказаний. Когда превышение 
скорости и рискованные манёвры воспри-
нимаются как «обычная опция», статисти-
ка неизбежно напоминает о цене. Третий – 
культура движения в новых форматах: са-
мокат и велосипед требуют не только до-
рожек, но и норм поведения, обучения, а 
иногда и более жёстких правил для серви-
сов проката.

2025 год не стал катастрофой в абсо-
лютных значениях, но стал тревожным сиг-
налом. Аварий по стране не стало принци-

пиально больше, но число погибших уве-
личилось, и особенно заметно это в груп-
пах, которые в конфликте на дороге почти 
всегда проигрывают физически. Если в 
ближайшие годы рост микромобильности 
будет продолжаться, вопрос безопасности 
перестанет быть «темой для специалис-
тов» и станет базовым условием городской 
политики. Потому что смысл прогресса не 
в том, чтобы люди чаще выбирали велоси-
пед или самокат, а в том, чтобы они могли 
вернуться домой живыми. Иначе любая 
инновация теряет свою гуманность.

Фото: RossHelen/Envato
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Нет никаких сомнений: в Германии 
женщины теперь могут голосовать, ра-
ботать и их больше не могут безнаказан-
но насиловать в браке несмотря на то, 
что сейчас у власти находится феде-
ральный канцлер, голосовавший про-
тив реформы 1997 года, которая сдела-
ла изнасилование в браке уголовным 
преступлением. Однако весь этот соци-
альный прогресс был достигнут только 
потому, что люди в прошлом громко и 
смело выступали за него.

Однако в обществе все ещё достаточно 
областей, где к женщинам не относятся 
как к равным несмотря на то, что Основ-
ной закон гласит: «Мужчины и женщины 
имеют равные права. Государство должно 
способствовать фактическому осущест-
влению равных прав женщин и мужчин и 
работать над устранением существующих 
недостатков».

Вот лишь некоторые из этих недостат-
ков: гендерный разрыв в оплате труда, ко-
торый, согласно последнему отчёту Феде-
рального статистического управления (De-
statis), даже после корректировки по-
прежнему составляет 6%. Это означает, 
что некоторые женщины в Германии по-
прежнему зарабатывают меньше, чем их 
коллеги-мужчины, несмотря на сопоста-
вимую квалификацию и работу. Более то-
го: по данным Destatis, в 2024 году лишь 

чуть менее одного из трех руководителей 
(29,1%) будут женщинами. Эта доля почти 
не увеличилась с 2012 года, то есть за по-
следние почти 15 лет.

Ещё одна проблема – насилие в отноше-
нии женщин. Согласно федеральным до-
кладам «Гендерные преступления против 

женщин» и «Домашнее насилие», в 2024 го-
ду число преступлений против женщин и 
девочек продолжало расти, а число жертв 
домашнего насилия даже достигло рекорд-
ного уровня. Поразительно, что 70% жертв 
домашнего насилия – женщины, а в парт-
нёрствах – даже 80%.

Фото: africaimages/Envato

Иллюзия паритета: что мешает равноправию?

Елена Дмитриева
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К сожалению, в пользу того, что и в Гер-
мании ещё не достигнуто равноправие, су-
ществует слишком много аргументов. Что-
бы это произошло, женщины (и мужчи-
ны!) должны отстаивать свои права. В кон-
це концов, перемены редко происходят са-
ми по себе: они возможны только потому, 
что смелые люди громко заявляют о су-
ществующих в обществе проблемах.

Как интернет и навязываемые ме-
диа ролевые модели влияют на

равноправие полов

Тот, кто видит в интернете некую дви-
жущую силу феминизма благодаря «дви-
жению #metoo», недостаточно вниматель-
но присматривается к нему. Современные 
образцы для подражания почти не переда-
ются в мире социальных сетей. Вместо это-
го дети и подростки с раннего возраста под-
вергаются воздействию стандартов красо-
ты, которые создаются с помощью филь-
тров и искусственного интеллекта или да-
же хирургических вмешательств и стано-
вятся все более недостижимыми.

Это, несомненно, оказывает на них дав-
ление. А девушки и женщины, к сожале-
нию, особенно восприимчивы к тому, что-
бы определять себя по внешности, посколь-
ку их постоянно подталкивают к этому с са-
мого раннего возраста. Тот факт, что юно-
ши также все чаще страдают от проблем с 
образом тела, не делает ситуацию лучше.

Успешные женщины – пример для под-
ражания для многих молодых женщин. Но 
во многих случаях они не являются теми 
образцами для подражания, которые хоро-
шо подходят для развенчания стереоти-
пов. Звезды Инстаграма могут быть 
успешными. Но правда в том, что женщи-
ны в социальных сетях становятся успеш-
ными прежде всего тогда, когда они моло-

ды, стройны и красивы. Когда они ведут се-
бя мило, конформистски, по-детски без-
обидно или демонстрируют много обна-
жённого тела.

К сожалению, это оказывает тревожное 
воздействие только на тех, кто не вырос на 
роликах в YouTube и TikTok. Для всех 
остальных женщин стало чересчур естест-
венным представлять себя именно так.

О роли мужчин в создании и
навязывании стереотипов

о женской красоте

Подобное представление об успешнос-
ти и красоте женщины связано с силой ал-
горитмов, которые определяют, что ус-
пешно распространяется и как можно за-
работать деньги в Интернете. Давно из-

вестно, что алгоритмы косвенно передают 
идеи людей, которые их программируют. 
А это, как правило, мужчины.

Алгоритмы также приводят к образова-
нию «пузырей», в которых единомышлен-
ники обмениваются идеями и укрепляют 
мировоззрение друг друга. Там собирают-
ся мужчины, которые чувствуют себя за-
бытыми в обществе, где борьба за права по-
лов дала гендерный перекос, и борются за 
равноправие. Женщины, которые ведут се-
бя в сети слишком самоуверенно и осмели-
ваются расходиться с ролевыми моделя-
ми, подвергаются фекальным штормам и 
угрозам. В любом случае алгоритмы не 
способствуют плюралистическому соци-
альному диалогу, который был бы так ва-
жен для достижения большего равенства.

Благодаря интернету мужчины поколе-
ния Z также получили гораздо более лег-
кий и ранний доступ к порнографическо-
му контенту в интернете, часто унизитель-
ному по отношению к женщинам, чем дру-
гие поколения до них. Уже давно доказа-
но, что это оказывает неблагоприятное 
влияние на представление о сексе. Разу-
меется, невозможно научиться жить сек-
суальной жизнью, в которой оба пола по-
лучают по заслугам, а женщина существу-
ет не только для того, чтобы удовлетво-
рять мужские желания.

Когда речь заходит о защите молодёжи 
от вредного контента в социальных сетях, 
важно отметить одно: защита от женоне-
навистнического контента в Интернете так-
же должна быть рассмотрена. В против-
ном случае новым образцам для подража-
ния будет трудно стать примером для бу-
дущих поколений.

Одним словом, для достижения реаль-
ного паритета в общественном восприя-
тии мужских и женских ролей на рынке 
труда, в искусстве и в медиа Германии еще 
предстоит проделать много работы.

Фото: MorphoBio/Envato

Фото: Blue-Titan/Envato
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В начале марта курортный Узедом 
снова превращается в большую спор-
тивную площадку под открытым не-
бом. На пляжах так называемых Кай-
зербэдов между пирсами Херингсдорфа 
и Альбека проходит десятый фестиваль 
Baltic Lights, который объединяет гонки 
упряжек, шоу-программу и благотвори-
тельный сбор средств. В этом году орга-
низаторы вновь говорят о масштабе: на 
остров приезжают десятки тысяч зрите-
лей, а на старт выходят команды, где в 
упряжках работают сотни собак.

Главная особенность этих соревнова-
ний в том, что они проходят не по снегу. На 
побережье Балтики в марте его чаще всего 
нет, поэтому вместо саней используют ко-
лёсные упряжки. Это так называемые «ва-
гонные гонки»: собаки тянут специальную 
тележку, а трассу готовят прямо на пляже, 
уплотняя и размечая песок. Формат выгля-
дит необычно, но, по сути, сохраняет глав-
ное в классическом ездовом спорте: взаи-
модействие человека и упряжки, скорость, 
выносливость и умение держать темп на 
дистанции.

В программе фестиваля участвуют не 
только профессиональные каюры и спор-
тивные команды, но и приглашённые гос-
ти из мира кино, телевидения и музыки, ко-
торые выходят на показательные заезды 
вместе с опытными погонщиками. 

Отдельной деталью нынешнего юби-
лейного уикенда стал участник, которого в 
Германии знают несколько поколений зри-

телей: 90-летний Дитер Халлерворден. По 
данным организаторов, он выходит на про-
мо-заезд с упряжкой из восьми собак, но 
управлять ею будет профессиональный ка-
юр, чтобы исключить риск и для человека, 
и для животных.

На старте также ожидаются другие из-
вестные гости, включая музыкантов The 
BossHoss. При этом Baltic Lights – не толь-
ко про зрелище. Вся концепция события за-
вязана на благотворительный сбор в поль-
зу Welthungerhilfe, одной из крупнейших 
частных гуманитарных организаций Гер-
мании. Формат сбора построен так, чтобы 
вход на пляж оставался свободным, а по-
жертвования делались добровольно, через 
«charity-браслеты» и дополнительные ак-
тивности на площадке. В 2025 году, по дан-
ным Welthungerhilfe, общая сумма по-
жертвований на мероприятии составила 
90 тысяч евро.

Организаторы стараются делать собы-
тие «семейным» по атмосфере: помимо 
стартов на пляже работает отдельная зона, 
где идут интервью, включается трансля-
ция на больших экранах, а вдоль берега раз-
ворачиваются точки партнёров и благотво-
рителей. В программе упоминаются и 
«проверки собак» на стенде RINTI, что по-
даётся как часть контроля состояния жи-
вотных на площадке. Вечером к спортив-
ной части добавляются огни, костры Biike 
и световое шоу, из-за которых фестиваль и 
получил своё название.

Но у такого формата есть и критики. Зоо-
защитная организация PETA в своих заяв-

лениях выступает против гонок и считает, 
что подобные мероприятия создают для со-
бак чрезмерные нагрузки и стресс, особен-
но когда речь идёт о забегах на пляже и 
большом количестве зрителей. В органи-
зации призывают отказаться от таких стар-
тов, даже если они проводятся «ради 
доброй цели».

Именно на этом противоречии Baltic 
Lights держится уже много лет: с одной сто-
роны, ездовое сообщество и организаторы 
говорят о спорте, традиции и дисциплине 
работы с упряжкой, с другой – часть об-
щества всё внимательнее смотрит на лю-
бую конкуренцию, где животное становит-
ся участником шоу. Для северных курор-
тов это ещё и вопрос туристической эконо-
мики: ранняя весна обычно считается 
«межсезоньем», а крупные события вытя-
гивают на побережье людей, которые при-
езжают не ради пляжа, а ради впечатления.

Юбилейный год делает историю чуть бо-
лее символичной. Baltic Lights начинался 
как заметная, но нишевая идея, а сегодня 
воспринимается как одно из самых узнава-
емых зимних событий на Узедоме. Более 
500 хаски на старте, около 60 тысяч зрите-
лей за уикенд, отдельные заезды для профи 
и «звёздные» гонки, сбор пожертвований и 
одновременная дискуссия о границах до-
пустимого в спорте с животными – всё это 
показывает, как меняется современная мас-
совая культура: она хочет и эмоций, и 
смысла, и всё чаще требует, чтобы за кра-
сивой картинкой стояла ответственность.

Пляж вместо снега:
на Узедоме проходят гонки хаски в упряжках

Aлександр Ризенбург
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Почтовые голуби давно перестали 
быть «птицами-почтальонами», но в 
Германии у них по-прежнему есть своя 
сцена – голубиные гонки. Для тех, кто да-
лёк от этого мира, всё выглядит почти 
романтично: птиц увозят на сотни ки-
лометров, выпускают, и побеждает тот 
заводчик, чей голубь быстрее вернётся 
в родную голубятню. На практике это 
спорт на выносливость, где у птиц есть 
подготовка, режим, ветеринарный кон-
троль и очень высокая цена ошибки.

Сейчас эта традиция неожиданно ока-
залась в центре другой истории – челове-
ческой. В земле Гессен ищут новый дом 
для большой стаи почтовых голубей-
«атлетов». Их хозяин серьёзно болен и 
больше не может ухаживать за птицами. 
Его дочь Вера взяла ежедневный уход на се-
бя: кормление, чистка, контроль здоровья, 
поддержание порядка в голубятне. По её 
словам, это занимает примерно два часа 
каждый день – и совмещать такую нагруз-
ку с работой становится всё сложнее. По-
этому семья решила пристроить птиц.

Обычно с этим проблем не бывает: поч-
товые голуби ценятся, их охотно забирают 
другие заводчики. Более того, у европей-
ских голубеводов нередко есть предложе-
ния из стран, где гонки особенно популяр-
ны. Но в этой истории есть принципиаль-
ный нюанс. Вера не хочет, чтобы птицы 
продолжали спортивную карьеру. Её пози-
ция проста: эти голуби уже сделали доста-
точно, и теперь им нужен спокойный дом 
без стартов «на результат». Она просит, что-
бы птиц забирали не по одной, а парами, и 
чтобы их новое место было ориентировано 
на содержание, а не на соревнования.

Особенно это выделяется, если пом-
нить, как устроены голубиные гонки. За-
водчики обычно говорят о потере пример-
но десяти процентов птиц во время сезона 
– голуби не возвращаются домой из-за ус-
талости, непогоды, хищников, травм и 
ошибок ориентации. Зоозащитники назы-
вают более высокие цифры и считают, что 
реальные потери могут быть значительно 
выше, потому что далеко не всех пропав-
ших удаётся учесть сразу. В любом случае, 
даже минимальная оценка означает одно: 
спортивные старты для голубя – это риск, 
который не всегда виден зрителю.

Параллельно меняется и сама среда, в ко-
торой существуют такие увлечения. Голу-
беводство в Германии всё чаще называют 
хобби старшего поколения. Ещё в 1960-е го-
ды в ФРГ насчитывали более 100 тысяч за-
водчиков, а затем число участников посто-
янно снижалось. Это связано и со време-
нем, которого требует уход, и с городским 
образом жизни, и с тем, что молодёжь ре-
же наследует подобные традиции. Вера 
как раз из тех, кто вырос среди голубей и 
не готов «просто закрыть голубятню», но 
понимает, что в одиночку вытянуть эту сис-
тему невозможно.

Интересно, что на примере этой исто-
рии видно сразу два конфликта. Первый – 
бытовой. Когда хобби одного человека дер-
жится на ежедневной рутине, болезнь вла-
дельца превращает любимое дело в про-
блему всей семьи. Второй – этический. Да-
же если голуби здоровы и ухожены, возни-
кает вопрос: что дальше? Продолжать гон-
ки, где часть птиц исчезнет, или искать им 
новую форму жизни, где главная цель – не 
победа, а безопасность.

Ситуацию пытаются решить через при-
юты и волонтёров, но и здесь есть ограни-
чения. В одном из приютов региона ранее 
смогли принять лишь небольшую часть го-
лубей, а остальные птицы остаются на 
прежнем месте и ждут новых хозяев. При-
юты честно говорят, что их мощности 
ограничены: у них одновременно находят-
ся собаки, кошки и другие животные, а для 
большой группы птиц нужны отдельные 
условия, пространство и постоянный уход. 
Поэтому сейчас ставка сделана на частные 
передержки и людей, которые готовы 
взять голубей в спокойное содержание.

Для зоозащитников эта история – повод 
снова поднять вопрос о гонках как таковых. 
В Германии регулярно звучат призывы за-
претить голубиные соревнования или, как 
минимум, жёстче регулировать их по усло-
виям выпуска и ответственности за потери. 
Сторонники спорта, в свою очередь, наста-
ивают, что речь идёт о традиции, где птиц 
любят и ценят, а уход устроен профессио-
нально.Но и без громких дискуссий замет-
но, что отношение к таким соревнованиям 
меняется: сегодня всё больше людей гото-
вы поддержать голубя как живое существо, 
а не как «результат в таблице».

История стаи из Гессена не про экзоти-
ку. Она про то, как меняются привычки и 
моральные рамки. Раньше голубиные гон-
ки воспринимались как часть культуры, се-
годня многие смотрят на них как на форму 
развлечения с высоким риском для живот-
ных. И именно поэтому просьба Веры зву-
чит так убедительно: ей важен не рекорд, а 
то, чтобы птицы просто жили – спокойно и 
без очередного старта «на выживание».

В Гессене ищут дом для 100 почтовых голубей:
хозяйка против птичьих гонок

Фото: Tatyana Ot

Стелла Кунц




